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38 AcaryaSthiramates Triméikavijfiaptibhagyam *1

Trims$ikavijiiaptibhasyam

C1b1 namo buddhaya! |l

10.1 # pudgaladharmanairatmyayor apratipannavipratipannanam aviparita-
pudgaladharmanairatmyapratipadanartham trimsikavijfiapti-
prakaranarambhah |

civ2 102 ¥ pudgaladharmanaira-tmyapratipadanam punah klesajfieyavarana-
prahanartham | tatha hy atmadrstiprabhava ragadayah 2 klesah P pudgala-

C1b3 nairatmyavabodha$ ca satkayadrsteh pratipaksatvat tatpraha-naya
pravartamanah sarvakle$an prajahati | dharmanairatmyajfianad api
jieyavaranapratipaksatvat jieyavaranam prahiyate | kledajiieyavarana-

cb4 1021 prahanam api - moksasarvajiiatvadhigamartham ! # klesa hi moksaprapter

1022 avaranam ity atas tesu prahinesu mokso 'dhigamyate | # jiieyavaranam

Cibs api sarvasmifi jiieye jfiana-pravrttipratibandhabhiitam aklistam ajfianam |
tasmin prahine’ sarvakare jiieye 'saktams apratihatafi ca jianam pravartata
ity atah sarvajfiatvam adhigamyate |

cibs 103 *atha vd dharmapudgalabhinivistas cittamatram yathabhiitam na janantity
ato dharmapudgalanairatmya’pradar$anena saphale vijfiaptimatre
‘nupfiirvena pravesartham prakaranarambhahs8 |

cat 104 *atha va vijfidanavad? vijfieyam api - dravyata eveti kecin manyante |
vijfieyavad vijfianam api samvrtital® eva na paramarthata ity asya
dviprallkarasyapy ekantavadasya pratisedharthah prakaranarambhah I

Lé 15115
VC/F : namo buddhaya ; G/H/1é omit namo buddhaya ; E : sriganesaya namah

2C/E/Finsert | (yet, C seems to have secondarily eradicated | again) ; G/H/Lé omit |

3C/Lé omit | ; LEse/Ulse : insert |

4C/Lé (15,5) : sarvasmin

51Lé (15 n. 1) asserts that the MS carries the words gate ‘smin on the margin; however, the only text that
does so is H (and these words occur in the text in parenthesis); G/H : prahine (gate 'smin) sar®; C/E/F
omit gate ‘smin altogether.

6 C/E/F: ‘saktam ; G/H/Lé (15,10): ‘saktam

7 C/E (211)/F (1b1) : °nairatma® ; G (1b6)/H (1,14) /Lé : °nairatmya°®

8 Lé: aramyah ; LEse/Ulse : “arambhah

9 C (omitting °va®) : vijfianad vijfieyam (not, as Lé, fn. 3, says: vijfidnavijfieyam [= E/G/HI)

W C/E/F/G: samovrttita ; H/Lé (15,14): samurtita

11.C supplies the initially omitted syllable °pra®just above the line.
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Sum cu pa'i bsad pa

(Derge 146b2; Peking 170a6; Narthang 160b2)

rgya gar skad du | trinéi ka" bha' syam? ||
bod skad du | sum cu pa'i bsad pa li
[bam po dan po Il]

Jam dpal gZon nur gyur pa la phyag 'tshal lo Il

gan zag dan chos la bdag med pa ma rtogs pa dan log par rtogs pa rnams la
gan zag dan chos la bdag med pa ma log par (N161a ) bstan pa'i phyir | rnam
par rig pa'i rab tu byed pa sum cu pa brtsams so |

#de la gan zag dan chos la bdag med par bstan pa'an fion mons pa dan Ses
bya'i sgrib pa sparis pa'i phyir te | ‘di Itar ‘dod chags la (P170b) sogs pa fion
mons pa rnams ni bdag tu® Ita ba las 'byunt no ! gan zag la bdag med par
khon du chud pa ni ‘jig tshogs la Ita ba'i gfien po yin pas na de spans na fion
mors pa thams cad spon bar 'gyur ro [l chos la bdag Smed par es pa® yan Ses
bya'i sgrib pa'i giien po yin pas Ses bya'i sgrib pa spon bar ‘gyur ro Il fion
mons pa dar Ses bya'i sgrib pa span ba yan thar pa dan thams cad mkhyen pa
thob par bya ba'i phyir ro Il #iion mons pa rnams ni thar pa 'thob pa la sgrib’
pas de'i phyir de dag spans na thar pa 'thob par 'gyur ro |l # Ses bya'i sgrib pa
ni $es bya thams cad la ye $es ‘jug pa'i bar du gcod par gyur pa fion mons pa
can ma yin pa'i mi $es pa ste | de spans na $es bya'i rnam pa thams cad kun la
chags pa med pa dan | thogs pa med pa'i ye $es ‘jug ste | de'i phyir thams cad
mkhyen pa thob par ‘gyur ro il

# yari na chos dan gan zag la mnon par Zen pa dag sems tsam du yan dag pa ji
Ita ba bZin du rab tu mi $es te | de'i phyir chos dan gan zag la® bdag med par
bstan pas rnam par rig pa tsam ‘bras bu dan bcas pa la mthar gyis ‘jug (D147a)
par bya ba'i phyir rab tu byed pa 'di brtsams so ||

# yafi na rnam par $es pa bZin du ées bya yan rdzas fiid du kha cig sems pa
dan | gZan dag® $es bya bzin du rnam par $es pa yan kun rdzob fiid du yod
kyi don dam par ni med do sfiam du sems pa mtha' gcig tu smra ba 'di rnam
pa gfiis dgag pa'i phyir rab tu byed pa 'di (N161b) brtsams?® so |

Vtrim $i ka D : trinisi ka' P : trinsi ka NNWPy : trini §i ka Dy : drini §i ka My ; ka ri ka D PNy : ka 7i ka M.
2 bha’ syam D : ba syam P : pa syam N. 3 bdag tu D :bdagPN.

4 "byurn PN : byun D.

55 med par Ses pa D : med pa PN.

6roDP:ra N. 7 sgrib PN : bsgribs D.

8laD:om. PN.

9 Nothing corresponding to gZan dag is found in the extant Skt. MS.

10 prtsam DP : rtsam N.



40 AcaryaSthiramates Trimsikavijiiaptibhasyam *2

ya1 c2a2 Aqes - atmadharmopaca-r o' hi vividho yah - pravartate |1lab
11
loka&astrayor iti vakyasesah 12

vijianapariname? 'sau | 1c

111 atmadharmopacara iti sambadhyate | # atma dharmas copacaryanta ity
C2a3 atmadharmopacara-h | sa punar atmaprajiiaptir* dharmaprajiiaptis ca | vi-
vidha ity anekaprakarah | atma jivo jantur manujo manavas ity evam-
Cza4 adika atmopacarah 6 skandha dhatava aya-tanani riipam vedana samjfia
samskara vijiianam ity evamadiko dharmopacarah !
1111 # ayam dviprakaro 'py upacaro vijfianaparinama eva na mukhye atmani
C2a5 dharmesu ce-ti I7 kuta etat | dharmanam atmanas ca vijiianaparinamad
bahir abhavat | ko 'yam parinamo nama ! anyathatvam | karanaksana-
C2a6 nirodhasamakalah karanaksa-navilaksanah 8 karyasyatmalabhah parinamah |
11111 # tatratmadi®vikalpavasanapariposad riipadivikalpavasanapariposac
C2a7 calayavijfianad atmadinirbhaso vikalpo riipadini-rbhasas cotpadyate |

Lé 1516164
! Lacuna at the end of C2al: °dharmo[  }ro ; E (3,3)/Lé (15n.4) indicate lacuna, F (1b4)/G (1b8)/H
(2,1) do not; the lost aksaras °paci® are easily to be restituted, since A/J and TrBh (a few lines below)
provide the full expression @tmadharmopacaro (°ra[h]); o-vowel sign is lost in A due to a hole in MS.
2C/E/Fomit | ; G/H/Lé (15,18) insert |

3 J1al is unclear: it may read °parindmo — yet, the only partially vertical stroke following upon the
aksara m may also represent the avagraha of 'sau (which otherwise would be lacking).

4 C/1é (15,21): *vijfiaptir ; Ulse : °prajfiaptir ; cf. also the following dharmaprajfiaptis

5C/Lé: manava ; Ulse : manava.

6 C/Lé omit |

7 C/Lé omit |

8 C/E/F/H insert | ; G/Lé (16,2) omit |

9 C supplies the initially omitted syllable °4i° on the lower margin.

10
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11 #bdag dan chos su fier 'dogs pa I
sna tshogs dag ni gan 'byuri! ba Il lab

'jig rten pa dan bstan bcos la'o |12 Zes bya ba ni tshig gi lhag ma'o Il

“de ni rnam par $es pa? gyur? [ 1c
111 bdag dan chos su fier 'dogs pa’ Zes bya ba dan sbyar ro [l # bdag dan chos su

fie (P171a) bar 'dogs pas | bdag dan chos su fie bar 'dogs pa ste | de yan bdag
tu btags pa dari | chos su btags pa'o |l sna tshogs Zes bya ba ni rnam pa du ma
ste Il bdag dan srog dan | skye ba po dar | $ed las skyes pa dan | sed bu dan |
de dag la sogs pa dag ni bdag tu fie bar® 'dogs pa'o Il phun po dan | khams
dan | skye mched rnams dan | gzugs dan | tshor ba dan | 'du $es dan | 'du
byed dan | rnam par $es pa dan | de dag la sogs pa dag ni chos su 7fie bar
‘dogs pa'o I

1111 # fie bar 'dogs pa 'di” rnam pa# gfiis ni rnam par $es pa gyur pa fiid de® | bdag
gam chos rnams dnos po la fie bar ‘dogs pa ni ma yin no Zes bya ba de ji lta
bu Ze na chos rnams dan | bdag ni rnam par $es pa'? gyur pa las phyi rol na
med pa'i phyir ro Il gyur Zes!! bya ba de gan Ze na | gZan du gyur pa ste |
rgyu'i skad cig 'gag pa dan | dus mfiam du rgyu'i skad cig dan mi 'dra'? ba
‘bras bu'i bdag fiid thob pa ni gyur pa'o Il

11111 #de la bdag la sogs par rnam par rtog pa'i bag chags yons su brtas'3 §in gzugs
la sogs pa rnam par rtog pa'i bag chags yoris su brtas® na kun gZi rnam par $es
pa las bdag" la sogs par snan ba dan | gzugs la sogs par snan ba'i rnam par
rtog pa byun o !l

1 ‘byur MyPNy : byuri DNPyDy.

2{iD:om. PN.

3 pa Ed. : par DPNMIDWPWNy. TrBhg and TrT; usually translate viji@naparinama by rnam par Ses pa
gyur pa. But Ka. 1 has rnam par Ses par gyur pa in all versions.

44 The translators seem to have read the Skt. text as vijidnaparindmo ‘sau. Yet, the Skt. MSS A/C
clearly read °pariname. Likewise Vinitadeva (TrT¢ 5a2) introduces this pada with a question concerning
thelocus where the7ie bar ‘dogs pa fupacira should be looked for (gati la blta bar bya sfiam pa la 1),
requiring a locative in the answer (i.e., in pada 1c). And afterwards (TrT; 5a4), he explicitly says: de (=
bdag dati chos su 7ie bar "dogs pa) ni rnam par Ses pa’i gzuti ba'i cha 7iid 1a 'byun ste |. Cf. also below last
sentence in section 1 (TrBh *35: yatra vijfidnapariname atmadharmopacirah : rnam par Ses pa gyur pa gan la
bdag dan chos fie bar "dogs pa).

5paPN:pa llD. 6 fie bar PN : fier D.

77 fie bar 'dogs pa‘o | fie bar 'dogs pn 'di D : fie bar ‘dogs (N ‘dags) pa 'di PN.

8 tnam pa Ed. : rnam P : rnams DN.

9 The Tibetan interpretation of °parindma in the phrase ... vijfifnaparindma eva na mukhye dtmani
dharmesu ceti is problematic. The natural expectation — in view of the two immediately associated
locatives atmani and dharmesu (apart from the locative in Trs 1c) — would be to find “parindma eva
interpreted as a locative as well. But TrBh, remaining consistent with its interpretation of Ka. 1c, did
also here read a nominative. And, unlike the Sanskrit version, the Tibetan repeats upacira/fie bar ‘dogs pa
(for the sake of syntactic clarity).

0 pa D : par PN. M 2es D : cesPN.

12dra PN : "bral D.

18 brtas D : rtas PN. 4 1gs bdag D : om. PN.



42 AcaryaSthiramates Trimsikavijiiaptibhasyam *3

tam atmadinirbhasam riipadinirbhasafi ca tasmad vikalpad bahirbhiitam
ivopadayatmadyupacaro riipadidharmopacara$ canadikalikah

c2b1 pravartate vi-napi bahyenatmana dharmai$ ca I tad yatha taimirikasya
kesondukadyupacara iti | yac ca yatra nasti tat tatropacaryate | tad yatha
bahike gauh |

C2b2 #evam vijiianasvariipe bahi$ catmadha-rmabhavat parikalpita evatma

111121 dharmas ca na tu paramarthatah santiti vijiianavad vijiieyam api dravyata?
evety ayam ekantavado nabhyupeyah |

c2b3 #upacarasya ca niradhara3syasambhava-d avasyam vijfianaparinamo

111122 vastuto 'stity* upagantavyo yatratmadharmopacarah pravartate | ata$

C2b4 cayam abhyupagamo® na yuktiksamo vijiianam api vijfieyavat samvrti-ta
eva na paramarthata iti | samvrtito 'py abhavaprasangan na¢ hi samvrtir
nirupadana yujyate |

C2b5 #tasmad ayam ekantavado “dviprakaro 'pi niryuktikatvat tydjya i-ty

11112142 Aacaryavacanam | evafi ca sarvam vijiieyam parikalpitasvabhavatvad
vastuto na vidyate vijfianam punah pratityasamutpannatvad dravyato

C2bs 'stity abhyupeyam | pratityasamu-tpannatvam punar vijiianasya
parinamasabdena? jiiapitam |

n111221 #katham etad gamyate vina bahyenarthena vijiianam evarthakaram

c2b7 utpadyata iti® | bahyo hy arthah svabhasavijfiina-"%janakatvena

11112211 vijianasyalambanapratyaya isyate na'! karanatvamatrena samanantaradi-
pratyayad viSesaprasangat'? |

Lé 16,420
LC/E/F omit |

2 C/1é (16,10) read apyucyata (C has retained the i of api, thus actually reads apyiucyata). JACse, LVPse,
Ulse have suggested api dravyata as an emendation for apyucyate; cf. TrBhy: bzin du rdzas.

3 C: an initial misspelling (°ri° of the syllable °ra° has been secondarily emended.

4 C/Lé omit iti and read 'sty upa®; TrBhy: yod par; Ulse: ‘stity

5 C/E (4,7)/F (2b3) : abhyupamo ; H (3,2) : abhyupagamo ; G (2a7)/Lé (without note) : upagarmo

6 Ulse : %sarigit | na

7 Lé : dbi®; Ulse : dvi®

8 L& (16,18): parinpama® ; LEse/Ulse : parinama®

9 C reads utpadyate | iti bahyo

10 C originally read ®vijfianavi-jfidnajana®; however the second °vijfizna® has been recognized as a
dittography, hence been deleted (though imperfectly).

1 C/Lé (16,19): na ; Ulse : na tu

12 C/Lé: samanantaradipratyayddivisesiiprasarigat ; Ulse : °pratyayavisesaprasangat ; H (3,11) copies C, yet
suggests above the line: samanantarapratyayidivisesaprasarigat ; TrBhy : de ma thag pa'i rkyen la sogs pa
dari bye brag med par 'gyur ba'i phyir ro suggests *samanantarapratyayiadyavisesaprasangat ("because of the
[absurd] consequence that conditions like the condition of immediate and similar antecedency would
not [account for] differences”). Katsura (privately): samanantaridipratyayivisesaprasargat. The
restitution samanantaradipratyayad visesaprasangat ('since a condition, such as the condition of
immediate and similar antecedency, would be without consequence [of accounting] for the
differences”) has the advantage of emending the received Sanskrit text with as little change (deleting
only the letter i of the second °Zdi°) as possible.

20
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de la bdag la sogs par! snan ba dan | gzugs la sogs par snan ba yan phyi rol
gyl bdag dan | (D147b) chos rnams 2med par rnam par rtog pa? de las phyi
rol du gyur pa Ita bu rgyur byas nas | bdag la sogs par® fie bar 'dogs pa dan |
gzugs (N162a) la sogs pa chos su fie bar 'dogs pa thog ma med pa'i dus nas
'jug ste | dper na rab rib can gyis skra §ad# 'dzins pa la sogs pa mthon ba bZin
no |1 (P171b) *fie bar 'dogs pa Zes bya ba ni gan la gari med pa de la de fie bar
'dogs teS | dper na mi blun po la ba lan Zes bya ba Ita bu'o ||

1111121 #de ltar na rnam par $es pa'i ran gi fio bo dan | phyi rol na yan bdag dan chos
rnarns med pas bdag dan chos rnams kun tu brtags pa fiid de | don dam par
yod pa ma yin pas $es bya yan rnam par $es pa bzin du rdzas fiid do Zes mtha'
gcig tu smra ba 'di khas mi blan o |l

1111122 *fie bar ‘dogs pa ni gZi med par mi srid pas gan la bdag dan chos su fie bar
‘dogs pa 'byun ba'i rnam par Ses pa gyur pa drnos po yod par nes par khas
blaii fio I de bas na rnam par $es pa yan $es bya ba bzin du kun rdzob fid de
I don dam par med do Zes khas len pa des rigs pa mi bzod de | kun rdzob tu$
yan dros po med par 'gyur ba'i phyir ro |l 7 rten med na kun rdzob tu® mi run
ste?

111112142 #de bas na mtha' geig tul® smra ba rnam pa 'di giii ga yan mi rigs pa'i phyir
gtan! 1o Zes slob dpon gyi tshig go Il de ltar na $es bya thams cad kun brtags
pa'i o bo fiid yin pas dnos po med de "2 rnam par $es pa ni rten cin ‘grel bar
‘byuri bas® rdzas su yod par khas blan 1o |l rnam par $es pa rten cin 'brel bar
‘byuri ba ni gyur pa'i sgras bstan pa'o (i

1111221 # phyi rol gyi don med par rnam par §es pa fiid don gyi rnam par byun

ba 'di ji ltar $es par' run Ze na | phyi rol gyi don ni bdag snan ba'i rnam par

$es pa skyed'® pa'i phyir rnam par $es pa'i dmigs pa'i rkyen du ‘dod kyi'é
byed rgyu tsam du 'dod pa ni ma yin te | de ma thag (N162b) pa'i rkyen la
sogs pa dan bye brag med par 'gyur ba'i phyir ro ||

1 par DP : pa N.

22 med par rnam par rtog pa D : med par rtog pa PN.

3par D : pa PN.

4 skra $ad D : skra bsad PN.

5-5 The syntactic construction of this sentence in TrBh; deviates from the one inTrBh,,
6tuD:duPN.

7 The syntactic construction in TrBh, deviates from the one inTrBhs.
8 ty Ed. : du DPN.

9 ruti ste PN : ruri ba ste D.

Wiy D:duP.

11 gtar PN : btar D.

12 de | Ed. : do Il DPN.

13 bas D : bar PN.

4 par D-: pa PN.

15 skyed D : bskyedPN.

16 kyiDN : gyiP.



4 AcaryaSthiramates Trimsikavijfiaptibhasyam *4

c3a1 # saficitalambanas ca paficavijiianakaya-s! tadakiratvat | na ca saficitam
11112212 avayavaZsamhatimatrad anyad vidyate | tadavayavan apohya

C3a2 saficitakaram utpadyate- |
na ca paramanava eva saficitas tasyalambanam paramaniinam
atadakaratvat | na hy asaficitavasthatah saficitavasthayam paramaniinam

C3a3 kascid atmatisayah | tasmad asaficita-vat saficita api paramanavo
naivalambanam !
anyas tu manyate | ekaika paramanur anyanirapekso? 'tindriyo

C3at bahavas tu parasparapeksa# indriyagrahyah | tesa-m api sapeksa-
nirapeksavasthayor atmatisayabhavad ekantenendriyagrahyatvam
atindriyatvam va |

C3a5 yadi ca paramanava eva parasparapeksa vijiianasya visayibha-vanti | evam
sati yo 'yam ghatakudyadyakarabhedo vijiidne sa na syat paramantinam
atadakaratvat | na canyanirbhasasya vijidnasyanyakaro visayo

C3a6 yujyate 'tiprasangat | na - ca paramanavah® stambhadivat paramarthatah
santy® arvanmadhyaparabhagasadbhavat” |
tadanabhyupagame v #piirvadaksinaparottaradidigbhedo yah sa

C3b1 paramanor na syat | ta-tas ca vijidnavat® paramanor apy amiirtatvam
adeSasthatvafill ca prasajyatel? | evam bahyarthabhavad vijfianam
evarthakaram utpadyate 13 svapnavijfianavad ity abhyupeyam |

Cabz #vedanadayo'pi nati-tanagatas' tadakaravijianajanaka niruddhajatatvat |

1111222 naca vartamana vartamanajanaka utpadyamanavasthayam asattvat 15

Lé 1620175
! Damage at the end of C2b7: the aksaras %kaya® of the term paficavijiianakiyd-s are illegible, as both E
(5/4) and F (3a3) confirm by leaving a lacuna at that place. However, G (2b3) and H (3,11f) — hence
also Lé (16,20; without note) — provide the full term, which also in Y.-V. works is frequently met with
as a technical notion (cf. MSgr-index, MAV-index, LAS-index). Tib. rnam par ses pa’i tshogs Ifa po dag
is a variant of rnam par ses pa Iia'i tshogs.

21é: %a®; LEse/Ulse : “va®

3 C/F (3b1) : °pekso; E (5,9) : °pehya G (2b6)/H (3,18)/Lé (16,27): °peksyq LEse/ Ulse : °pekso
4C/E/F : °peksi ; G/H/Lé : ‘peksya ; LEse/Ulse : “peksi

5C/E (6,3)/F (3b4) :°inava ; G (2b8)/H (4,3)/Lé (16,32) : anavah

6 C/Lé: santi |

7 C/ete. : *bhivasadbhavat ; Lé (16,33) emends to °bhigasadbhivit ; cf. TrBhy: °cha yod pas

8 C originally read pitrvadiksi®; secondarily, the i-vowel sign on the aksara d has been deleted.

9C/Lé: vat | ; LEse/Ulse : delete |

10 C/E/F (omitting final r of %Gnor) : “Gnopy°; G/H/Lé (17,1) : °anor apy

1 C: the initially omitted ligature °oa° has been provided above the line.

12 C/F (3b6-7) : prasajyate ; E (6,5)/G (3al)/H (4,6)/Lé : prasahyate ; JACse/LEse/Ulse : prasajyate
(graphically the ligatures jya and hya are very similar in C)

B Ed. : *yate svapna® ; C/Lé : *yate | svapna®.

116 (17,3): natiti nagatds ; LEse/Ulse : natitanagatas

15 C/Lé (omitting 1) : asat(t)vid
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11112212 ¥ rnam par $es pa'i tshogs Ina po dag ni bstsags? pa la dmigs pa ste | de'i rnam

pa dan 'dra ba'i phyir ro Il (P172a) bstsags! pa ni cha (D148a ) sas? 'dus pa tsam
las gud na med de | cha $as de dag btsal nas bstsags! pa'i rnam pa'i rnam par
Ses pa med pa'i phyir ro || de bas na phyi rol gyi don med par rnam par ées pa
bstsags! pa'i rnam par 'byun no |l rdul phra rab bstsags! pa dag? fiid ni ¢ rdul
phra rab dag ni de'i rnam pa ma yin pa'i phyir ro I
rdul phra rab rnams ma bstsags! pa'i dus las bstsags! pa'i dus® na yan ran
bZin bye brag tué gyur? pa ci8 yan med de | de bas na rdul phra rab rnams ma
bstsags! pa bZin du bstsags! pa yan dmigs par mi run ro ||

gZan dag rdul phra rab re re gZan la mi bltos® pa ni dban pos mi rtogs
kyi 1" dban po?! phan tshun bltos® pa ni dbari pos bzun ba'o sfiam du sems pa
de dag gi bltos® pa dan mi*? bltos® pa'i dus na ran bZin bye brag tu® gyur pa
med pas dban pos gzun ba'am | dbari pos mi rtogs'4 pa gcig tu's 'gyur 1o |

gal te phan tshun bltos® pa'i rdul phra rab fiid rnam par $es pa'i yul du
gyur du zin na ni [ de lta na bum pa dan rtsig pa la sogs pa'i rnam pa tha dad
Ppa gan yin pa de rnam par Ses pa la 'byun bar’ mi 'gyur te 7 rdul phra rab
dag de'i rnam pa ma yin pa'i phyir ro |l rnam par $es pa la snan ba yan gZan la
yul yan rnam pa gZan du ni ha can thal bar 'gyur bas mi rigs so |l rdul phra
rab dag kyan tshu rol dan pha rol dan dbus kyi cha yod pas ka8 ba la sogs pa
bzin du don dam par yod pa ma yin no Il

de ni mi len na ni’® rdul phra rab la $ar dan | Iho dan | nub dan | byan la
sogs pa'i phyogs tha dad pa med par 'gyur ro !l de'i phyir rnam par $es pa
bZin du rdul phra rab kyan lus?® med pa dan | yul na mi gnas par 'gyur ro ||
de lta na 'o na phyi rol gyi don med pa'i phyir (P172b) rnam par $es pa fiid
don gyi rmam par 'byun ste | rmi lam gyi rnam par $es pa dan mtshuns par
khas blan no ||

1111222 #tshor ba la sogs pa dag kyan 'das pa dan ma ‘ons pa ni de'i rnam pa'i
rnam par $es pa skyed pa ma yin te | 'gag pa dan ma skyes?! pa'i phyir ro Il da
1 bstsags D : bsags PN. 2 $as DP : des N.

Spadag D : pa’i bdag PN.
4 A Tibetan translation of Skt. na ... tasyalambanam — something like: de’i dmigs pa ma yin te | — has

been omitted in DPN.

55 Ias bstsags (bsags PN) pa‘i dus PN : om. D.

6ty D:pa PN. 7 gyur DP : ‘gyur N.
8¢iDP:ca N. 9 bltos P : bltas N : Itos D.
10| DP: om. N. 11 mas po Ed. : dbati po PND.
2miD: maPN. 1Bty D:du PN.

14 rtogs DP : rtog N. 15 ¢4 DN : du P.

16 bar D : ba PN. 7t ID:ro Il PN.
BkaDN:gaP. 1% ng ni DP i nini N.

20 Jys PN : lus pa D. 21 skyes D : skyedPN.
Y
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C3b3 utpannavasthayam! vijianasyapi tadakarenotpanna-tvan na kificit kartavyam
astiti manovijfidnam apy analambanam evotpadyate |

1111211 #anyas tv aha | asaty atmani mukhye dharmesu copacaro na yujyate |

C3bt upacaro hi trsu - satsu bhavati2 nanyatamabhave mukhyapadarthe tatsadrse
‘nyasmin visaye tayo$ ca sadrsye | tad yatha mukhye 'gnau tatsadrée

C3bs ca manavake tayo§ ca sadharane dha-rme kapilatve tiksnatve va saty agnir

manavaka ity upacarah kriyate | atra hy® agnir manavaka iti jatir* dravyam
vopacaryate [ ubhayathapy upacarasbhavah |

C3bé # tatra tavan na jateh sidharanam kapilatvam tiksnatvam va |
11112111 na ca sadharanadharmabhave manavake jater upacaro yujyate
C3b7 ‘tiprasangat | tataddharmatve 'pi jates” tiksnatvakapilatvayo-r jaty-

avinabhavitvan manavake jatyupacaro bhavisyati | jatyabhave "pi
tiksnatvakapilatvayor manavake darsanad avinabhavitvam ayuktam |

C4a1 avinabhavitve co-pacarabhavo 'gnav iva manavake ‘pi jatisadbhavat |
tasman na manavake jatyupacarah sambhavati |

11112112 #napi dravyopacarah simanyadharmabhavat | na hi yo 'gnes

Caaz tiksno - gunah kapilo va sa eva manavake | kim tarhi [8 tato 'nyah |
videsasya svasrayapratibaddhatvan na® vinagnigunenagner'® manavake'!

C4a3 upacaro yuktah | agnigunasadréyad yu-kta iti cet | evam apy agnigunasyaiva
tiksnasya'? kapilasya va manavakagune tiksne kapile va sadréyad

Cda4 upaciro yukto na tu manavake 'gner gunasadr$ye-nasambandhat | tasmad
dravyopacaro 'pi naiva yujyate |

Lé 17518
1C: °yam

2C/E (6,10)/F (4a4) : trsu satsu bhavati ; G (3a4)/H (4,12)/Lé (17,8): trsu bhavati
3Lé:hm;LEse/Ulse: hy

4 C omits jati but has placed the final r (of jitir) on the following consonant and likewise indicated the
omission without, however, providing the omitted aksaras on the upper or lower margin.

5 C has supplied the initially omitted aksara °r2° on the lower margin.

6 C has supplied the initially omitted aksara®a° (of atad®) on the lower margin.

7C/Lé (17,13): jateh |; LEse/Ulse : delete |

8 C/Lé omit |

9C/Lé: °tvin na ; LEse : °tvat | ma

10 Lé : °gunnenagner ; Ulse : °qunenagner

1116 : bhanavake ; LEse/Ulse : manavake

12C : apparently the scribe was in the process of writing t7ksnasya, but then changed § to s.
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ltar gyi dag kyan da ltar gyi rnam par $es pa! skyed pa ma yin te | skye ba'i
(D148b) tshe na ni med pa'i phyir ro It skyes pa'i tshe na ni rnam par $es pa
yan de'i rnam par skyes? pa'i phyir bya ba cun zad kyan med pas yid kyi
rnam par $es pa yan dmigs pa med pa fiid du skye'o Il

# g7an dag na re bdag dan chos dmigs? su med na fie bar 'dogs par mi
ruri ste | fie bar 'dogs pat ni gsum yod na 'gyur gyi | gan yan run ba Zig med
na mi 'gyur te | don gyi dnos dan | de dan 'dra ba'i yul gZan dan | de gfii ga
dan 'dra ste | # dper na don gyi dnos me® dan 16 de dan 'dra ba bram ze'i
khye'u dan | de giiis ka'i” thun mon gi chos ser ba fiid dam8 rmo ba fiid yod na
bram ze'i khye'u la me fie bar 'dogs par byed pa lta bu'o Zes zer ro |l 'di la
bram ze'i khye'u la me fie bar 'dogs pa ni I rigs!® sam rdzas $ig fie bar 'dogs
gran na'l fie bar 'dogs pa gifii ga yan med do ||

11112111 # de la re Zig thun mon gi chos ser ba fiid dam rno ba fiid ni me'i rigs kyi'2 ma

yin no Il thun mon gi chos med par bram ze'i khye'u la rigs'3 fie bar gdags su
mi run ste | ha can thal bar 'gyur ro |l rigs chos de giiis dan Idan pa ma yin yan
rno ba fiid dan ser ba nid rigs med par mi 'byun ba'i phyir bram ze'i khye'u
la rigs fie bar 'dogs pa 'gyur ro Ze na | rigs med par yan rno ba dan' ser ba
fiid bram ze'i khye'u la mthon ba'i phyir med par mi 'byun ba yan rigs pa ma
yin no |l med par (P173a ) mi 'byun ba nal® fie bar 'dogs pa’¢ med de | me bZin
du bram ze'i khye'u la yan' rigs yod pa'i phyir ro | de bas na bram ze'i
khye'u la rigs fie bar gdags su mi run 1o |l

11112112 ¥ rdzas su fie bar gdags su mi run ste | spyi'i chos med pa'i phyir ro Il me'i yon

tan rno ba'am ser ba gan yin pa de fiid bram ze'i khye'u la med do Il de’® ci'i
phyir Ze na | de de®las gZan te | bye brag ni ran gi gnas dan ‘brel ba'i phyir ro
ll me'i yon tan med par bram ze'i khye'u la me fie bar gdags pa ni mi rigs so Il
gal te me'i yon tan dan 'dra bas rigs so Ze na | de ltar?? na yan 'dra ba'i phyir
me'i yon tan rno ba fiid dan ser ba fiid bram ze'i khye'u'i yon tan mo ba fiid
dan ser ba (D149a) fiid la fie bar gdags su ni run gi | yon tan 'dra bas bram
ze'i khye'u la me fie bar gdags su ni mi rur ste | me ni yon tan gyi 'dra ba dan
‘brel ba med pa'i phyir ro Il de Ita bas na rdzas su?! fie bar gdags su yan mi
run 1o |l

1 TrBh has no “vijfidna® at this place.

2 skyes PN : ses D.

3 dmigs corresponds to alambana rather than to mukhypone woild expect drios (po) or don gyi drios (cf.
below; yet next page: don gyi dfios = mukhyo padartha)

4pa D : par PN. 5meD : medPN.

6| PN :om. D. 7 gfiis ka'i PN : gfii ga'i D.

8 dam D : dart PN. 91D : om. PN.

10 rigs D : ris PN. MpaD:na PN

12 kyiPN : kyis D. TrBhs has only jateh.

Brigs D: om. PN. 4 dan PN : dani | D.

15 1 Ed. : ni DPN. 16 DPN insert Ia at this place.

17 yari D : om. PN.

18 4¢PN : om D. Instead of (de) ci'i phyir Ze na one would rather expect a phrase like ‘0 na ci Ze na to

translate Skt. kim tarhi (cf., e.g., Indices of AKBh, Pras, etc.)

19 dePN :

re D. 20 Itar D : Ita PN.

21 su Ed. (cf. above beginning of 1.1.1.1.2.1.1.2) : om. DPN.
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1111212 #mukhyo 'pi padartho naivasti! tatsvartipasya sarvajianabhidhanavisayati-

C4a5 krantatvat | pradhane hi gunariipe-naiva jianabhidhane pravartete tatsva-
riipasamspars$at | anyatha ca gunavaiyarthyaprasangah | na hi jfianabhi-

Cta6 dhanavyatirikto ‘nyah? padarthasvariipaparicchittyu-payo 'stity atah pra-
dhanasvarfipavisayajiianabhidhanabhavan naiva mukhyah padartho 'stity
avagantayam | evam yavac chabde sambandhabhavaj jiianabhidhanabhava

C4a7 evail cabhidha-nabhidheyabhavan naiva mukhyah padartho 'sti | api ca
sarva evayam gauna eva na mukhyo 'sti | gauno hi nama yo yatravidya-
Cb1 manena riipena pravartate | sarva$ ca $abdah pradhane? - 'vidyamanenaiva*

gunariipena pravartate ato mukhyo® nasty eva | tatra yad uktam asaty
atmani mukhye dharmesu® copaciro na yukta iti tad ayuktam |

Cab2 # vijfidnaparinamah kati prabheda? - iti na jfidyate | atas
tatprabhedopadarsanartham aha |

112 parinamah8 sa ca tridha [[* 1d
yatratmadyupacaro!® dharmopacara$ ca'! sa punar hetubhavena phala-

C4b3 bhavena ca bhidyate? | tatra hetupari-namo yalayavijiiane!3 vipakanisyanda'¢
-vasanaparipustih | phalaparindmah punar vipakavasanavrttilabhad alaya-

Cab4 vijfianasya piirvakarmaksepaparisamaptau - ya nikayasabhagantaresv abhi-
nirvrttih | nisyandavasanavrttilabhac ca’ ya pravrttitévijtananam klistasya ca

Cabs manasa alayavijfianad abhinirvrttih | tatra pravr-ttivijiianam kusalakusalam

alayavijfiane vipakavasanam nisyandavasanaf cadhatte | avyakrtam klistafi ca
mano nisyandavasanam eva (17

Lé 17181812
1C/E (8,2)/F (5al) : naivasti ; G (3b3)/H (5,9)/Lé (17,23): nisti

2 Lé (17,26): ‘nyapadii® while insisting (fn. 2) that the "Ms." reads nyapada® ; however, C does in fact
read ‘nyah padi® (as confirmed by F 5a3 [and suggested by LVPsel); only E (84) and G (3b4) read
‘nyapadd® ; H (5,12) reads ‘nyah padia® though the h has clearly been added secondarily.

3C/E/F: °dhine ; G/H/Lé (17,31): °dhane

4 C : the phrase vidyamanenaiva is very dark, but clear in E (8,8)/F (5a6)/G (3b7)/H (5,17).

5 Lé : bhukhyoLEse/Ulse : mukhyo

6 C/E (8,9)/F (5a7)/G (3b8)/H 5,19 : madhyesu (although E, above the line, and H, on the margin, read:
dharmesu); Lé (18,1): dharmesu; TrBhy : chos su.

7 C/E (8,10)/F (5a7): prabheda ; G (3b8)/H (5,20)/Lé (without note): bheda 8 J: °nimas

9 C/E/F omit any danda at this place; for structural convenience, H/Lé's mode of preserving the
karika's integrity has been adopted here.

10 C/F (5b1) : yatratmadyupacaro ; E (8,11) : unclear, G (3b9) °atmat pupaciro ; H (6,1)/Lé (18,5)
yatratmi hyupaciro ; JACse/LEse/Ulse : yatratmadyupacaro NC/Lé:cal

12C/E (9,1)/F (5b1)/G (4a1)/H (6,1)/Lé : vidyate ; yet, already Lé (fn. 2) and Ulse have referred to the
fact that TrBh, (tha dad pa) is based on Skt. bhidyate. And the semantic import of bhidyate, not that of
vidyate, is indeed required in this context.

18 1é: ya ‘lavavijfine (sic) [apparently Lé has tried to reproduce an instance of the habit of C/D to
analytically represent certain vowel sandhis in this manner] ; Ulse : yalaya®

4 C/F (5b2)/H (64)/Lé : °nihsyanda® ; E (9,3)/G (4a2)/Ulse : °nisyanda® ; here and in the following
instances the spelling nisyanda has been adopted (also C sometimes shifts to nisyanda, cf. C4b5); both
spellings were current (cf. e.g. BHSD and MAS-index). 15C/Lé: ca | ; LEse/Ulse : delete |
16 Thus Lé, but he (18n. 3) says that MS reads pravritir® ; however, only G (4a2) and H (6,5) read thus;
our archetype C reads pravrtti® (as F 5b4 confirms); E (9,4) reads pravrtti® (with the aksara r
secondarily added above the line). 17C/E/F/G omit| ; Lé/H:}
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#don gyi dnos kyan! med de | de'i ran gi 1o bo ni $es pa dan brjod pa
thams cad kyi yul las 'das pa'i phyir ro |l gtso bo la $es pa dan brjod pa 2yon
tan gyi tshul gyis? jug par zad de | de'i ran3 gi 1o bo la ni mi reg go* Il gZan
du na yon tan don med par 'gyur ro Il $es pa dan brjod pa ma gtogs par don
gyi dnios kyi ran gi 1o bo yons su geod pa'i thabs gZan med pas de'i phyir
gtsa bo't ran gi no bo'i yul la ées pa dan brjod pa med pas don gyi dnos po
med par khon du chud par bya‘o Il de bZin du sgra'i bar du 'brel ba med pas®
$es pa dan® brjod pa gan yan med do?!l de ltar na brjod pa dan brjod par bya
ba med pas don gyi dnos po med do | yan 'di dag (N164a ) thams cad ni
btags pa fiid de dnios ni med do || (P173b) btags pa Zes bya ba ni gan na gan
med pa'i tshul gyis ‘jug pa ste | sgra thams cad kyan gtso bo la med par btags
pa'i fio bos ‘jug go Il de bas na dnos po med pa fiid de | de la bdag dan chos
su med na fie bar ‘dogs pa mi rigs so Zes smras pa gan yin pa de mi rigs so Il

# rnam par $es pa gyur pa rab tu dbye ba du® yod pa mi Ses te | de bas na
de'i dbye ba rab tu bstan pa'i phyir 110

gyur pa de yan rnam gsum ste |1 - 1d

Zes bya ba smos so |l gan la ?bdag fie bar 'dogs pa'? dan | chos su'® fie bar
‘dogs pa de yan rgyu'i dios po dan ‘bras bu'i dios po' tha dad pa'o Il de la
rgyur gyur pa ni kun gZi rnam par $es pa la rnam par smin pa dan rgyu
mthun pa'i bag chags rgyas pa gan yin pa'o || 'bras bur gyur pa ni siion gyi las
kyis'® 'phans pa yons su rdzogs la | rnam par smin pa'i bag chags 'byun ba
riied nas ris mthun pa gZan'é dag?” tu kun gZi ram par $es pa mnon par 'grub
pa gan yin pa dan | rgyu mthun pa'i bag chags 'byun ba rfied nas 'jug pa'i
rnam par $es pa dan fion mons pa can gyi yid (D149b) kun gZi rnam par ées pa
las mrion par 'grub pa gan yin pa'o |l de la 'jug pa'i rnam par Ses pa dge ba
dan mi dge ba ni kun gZi rnam par $es pa la rnam par smin pa'i bag chags dan
rgyu mthun pa'i bag chags skyed do |l luri du ma bstan pa dan | fion moris pa
can gyi yid ni rgyu mthun pa'i bag chags fiid skyed do li

T kyan D : yan PN.

2 yon tan gyi tshul gyis D : yon tan gyis PN.

3 ran DN : rari ran P.

4 One would expect a construction corresponding to the Skt. ablative: i.e. phyir ro.
5 pas PN : par D. 6 dasi PN : dan | D.
7-7 brjod pa gari yan med do PN : brjod pa med pa yan med do D.

8 Skt. mukhyéas not been translated.

9du PN : om. D. 10 |PN: om. D.

1 [| MKD PNy : | PN : om. D.

1212 bdag 1a sogs pa fie bar "dogs pa Ed. (Skt. atmadyupacara-) : bdag fie bar 'dogs pa DPN.
13 su Ed. (cf. above 1.1.1) : om. DPN.

4 5oDP:pa N. 15 kyis D : kyiPN.

16 g2an DP : gnan N. 17 dag DN : dug P.
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C4bs #yo 'sau trividhah pa-rindma ukto 'sav api na jiidyate | atas
tadbhedapradar$anartham aha |

1.1.21-3 vipako mananikhya$ ca vijfiaptir visayasyacall 2ab

C4b7 iti | sa esa trividhah parinamo vipakakhyo mananikhyo - visayavijiiapty-
akhya$ ca | tatra? kusalakusalakarmavasanaparipakavasad yathaksepam
phalabhinirvrttir vipakah | klistam mano nityam mananatmakatvan?

csal mananakhyam | ripadi-visayapratyavabhasatvac caksuradivijfianam sat-
prakaram api visayavijiiaptih [4

# tatsvarfipanirde$am antarena na’ tat pratiyata® ity ato yasya yat

C5a2 svartipam’ tad yathakramam? pradarayann dha - |

11211 tatralayakhyam vijfianam?® vipakah sarvabijakam 2cd

iti 10 tatreti yo 'yam anantaroktas® trividhah parinamah | dlayakhyam
112111 ity dlayavijfianasamjfiakam yad vijiianam sa vipakaparinamabh | # tac cal2

C5a3 sarva-samklesikadharmabijasthanatvad alayah | alayah sthanam iti
paryayau ! atha valiyante upanibadhyante 'smin sarvadharmah karya-
C5a4 bhavena 13 tad valiyate upanibadhyate - karanabhavena sarvadharmesv ity
alayah | vijanatiti* vijfianam | sarvadhatugatiyonijatisu's kusalakusala-
C5a5 karmavipakatvad vipakah | sarvadharmabijaérayatvat sarvabi-jakam |

112112 *yadi pravrttivijiianavyatiriktam alayavijiianam asti tato 'syalambanam
akaro valé vaktavyah | na hi niralambanam nirdkaram!” va vijiianam
Csa6 yujyate | naiva - tan niralambanan nirakaram?” vesyate | kim tarhy

Lé 1812194

1C/E (9,8)/F (5b7)/G (4ab) : ceti | ; H (6,11)/Lé (18,14£.): ca | iti | ; for structural convenience, H/Lé's
mode of preserving the karika's integrity has been adopted here.

2C: the ligature °tra° is slightly damaged (but confirmed by the copies of C)

3 C: syllable °tvan is partially illegible due to damage of the folio.

4C/Lé : single | ; Ulse : Il

5 Lé (18n. 4) says that na is lacking in the MS; but this is not the case for C and the copies E (9,11) and F
(6a3); it is only true for the copies G (4a7) and H (6,15, yet here na adduced above the line).

6 C/Lé (18,19) (ignoring the sandhi) : pratiyate ity 716 : °ritpa ; LEse/Ulse : °ritpam

8 C is damaged (there is a small hole in the folio where fragments of letters from the underlying folio
appear), hence the second part of *yathakramam is disfigured; however, the size of the space concerned,
the still available framents of the letters and the Tibetan correlate rim pa bZin du are in favour of
restituting the requisite term (with Lé) as yathakramam.

9 Thus A/J/C/Lé; LVPse : *alayakhyavijfianam

10 C/etc. insert | ; Lé omits | ; LEse/Ulse : insert |

11.C; %oktah {; E/F/Lé (18,22): “oktah ; G/H : °oktas

12 C/E (10,3)/F (6a5)/G (4a9)/H (6,19)/Lé: tatra ; in agreement with TrBhy (d9 and the semantic
requirement, Ulse and SCHMITHAUSEN (Alayav.: n. 138) have suggested to replace tatra with tac ca.

13 C/1é insert a danda at this place, i.e., in the middle of the sentence.

1 C supplies the initially omitted aksara °#7° on the upper margin.

15 C supplies the initially omitted syllables “ati® on the upper margin.

16 C/1é(19,3): va ; Ulse : ca 17.C: °ram
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# gyur pa rnam pa gsum bsad pa gan yin pa de yan mi $es nas | de bas na
de'i rab tu dbye ba bstan pa'i phyir I

rmam par smin dan nar sems dan ||
yul? la rnam par rig pa'ot lIS 2ab

Zes bya ba smos pa¢ | (N 164b) gyur pa rnam pa gsum po de dag ni rnam par
smin pa (P 174a) Zes bya ba dan | nar sems pa Zes bya ba dan | yul la rnam par
rig pa Zes bya ba'o” Il de la las dge ba dan mi dge ba'i bag chags yons su® smin
pa’i dban gis ji ltar 'phans pa'i 'bras bu mron par 'grub pa ni® rnam par smin
pa‘o |l fion mornis pa can gyi yid ni rtag tu riar sems pa'i bdag fiid yin pas nar
sems pa'o Il gzugs la sogs pa yul so sor snan bas mig la sogs pa'i rnam par10
$es pa rnam pa drug ni yul la rnam par rig par bya'o !l

#de'i raf gi 1o bo bSad pa med par de mi rtogs pas de bas na ran gi no
bo gan yin pa de rim pa bZin du rab tu bstan pa'i phyir |

de la kun gii rnam Ses ni ||
rnam smin sa bon!! thams cad pa®il 2cd

Zes bya ba smos so |l de la Zes bya ba ni gan gyur pa rnam pa gsum bsad ma
thag pa la bya'o Il kun gZi Zes bya ba ni kun gZi rnam par $es pa la bya'o |
rnam par $es pa gai yin pa de rnam par smin par gyur pa'o | # de kun nas
flon mons pa'i chos thams cad kyi sa bon gyi!® gnas yin pas kun gZi ste | kun
g7i dan rten Zes' bya ba ni rnam grans su gtogs pa'o I yan na de la chos
thams cad 'bras bu'i dnos por ¥jug cin 'brel ba'am' de chos thams cad la
rgyu'i dnos por ‘jug cin 'brel bas kun gZi'o Il rnam par $es pa byed pas rnam
par Ses pa'o Il khams dan | 'gro ba dan | skye gnas danl rigs thams cad du las
dge ba dan’¢ mi dge ba'i rnam par smin pas rnam par smin!’ pa‘o Il chos
thams cad kyi sa bon (D150a) gyi gnas yin pas sa bon thams cad pa'o Il

# gal te 'jug pa'i rnam par $es pa las gud na kun gZi rnam par Ses pa yod
na go ba de'i phyir dmigs pa (P174b) daii rnam pa yan brjod dgos te | dmigs
pa med pa dan | rnam pa (N165a) med pa'i rnam par $es pa ni mi run no |l de
dmigs pa med pa dan rnam pa med par ni mi 'dod mod kyi? | ‘'on kyan

1 phyir | PN : phyir ro 1| D. 2 yul MEDPNNDy, : g.yul Py.

3 rig MDD PNy, : rigs PN. 4pa ‘o Mg 5 || DMD PNy : om. P.

66 Zes bya ba smos pa D : Zes pa smos pa PN.

7 bya ba'o PN : bya’o D. 8su DP : om. N.

9niDP: na N. 10 par DN : pas P. 1 ‘on My.

12 || DMDy PNy : om. PN. 13 oyiDN : gyis P. U fes D : cesPN.

1515 The verbs in the Skt. version of this passage (alfyante upabadhyante) seem to adumbrate one process
by referring to two closely related, or phenomenologically even inseparable aspects, which can
nevertheless be analytically distinguished. The Tibetan expresses this adumbration with the
terminological pair ‘fug ciri ‘brel ba. Another interpretation would be to regard the second term as
merely glossing the first one and to completely identify both terms with respect to their semantic import
(cf. Alayav.: 275 [n. 137]).

16 dar DP : dan | N. 7 smin D :des PN. 18 Cf. HAHN, § 18.16.
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aparicchinnalambanakaram | kim karanam | yasmad dlayavijiianam dvidha
pravartate! | adhyatmam upadanavijiiaptito bahirdha 'paricchi-nnakara-
Csa7 bhajanavijiiaptitas ca |
112113 # tatradhyatmam upadanam parikalpitasvabhavabhiZnive$avasana
11212 sadhigthanam indriyarfipam nama ca? | # asyalamba‘nasyatistiksmatvad®

Csb1fj1a2  Adbl asamvidita-kopadi-sthanavijfiaptkafié ca tat 1 3ab

112121 *asamviditaka upadir yasmin asamviditaka ca’ sthanavijfiaptir yasmin tad
adlayavijiianam asamviditakopadisthanavijfiaptikam |

Csb2 upadanam upadih [® sa pu-nar atmadivikalpavasana riipadidharma-
vikalpavasana ca | tatsadbhavad alayavijfianenatma®divikalpo riipadivikal-
pas$ ca karyatvenopatta iti tad vasanatmadivikalpanam ripadivikalpanafil®

Csb3 co-padir ity ucyate | so 'sminn idam tad iti pratisamvedanakarenasamvidita
ity atas tad asamviditakopadir ity!! ucyate |

C5b4 asrayopadanafi copadih | aéraya atmabha-vah sadhisthanam indriyariipam
nama ca | tasya punar yad upadanam upagamanam ekayogaksematvena
tad upadih |

C5b5 # tatra kamariipadhatvor dvayor namariipayor upa-danam | aripyadhatau

112122 turlipavitaragatvad riipavipakanabhinirvrtter namopadanam eva |
kin tu vasanavastham eva tatra riipam na vipakavastham | tat punar
Csbé upadana-m idantaya pratisamvedayitum asakyam ity ato ‘samviditam!2
ity ucyate |

Lé 19421
11Lé (19,5): pravatate ; Lfse/Ulse : pravartate

2C/E (10,11)/F (6b5)/G (4b4) : %vi°; H (7,10; copies and emends C)/Lé :°bhi®

3C/E/F : namaii ca ; G/H/Lé (19,8): nama ca (Lé, n. 2, refers to C) ; LVPse : "effacer nama"

41Lé: ®alapba®

5Ed.: tvad ; C/E/F/G/LLé: tvat |; H (using a dash, has understood the introductory function) : tuit -
6J/C : syllables *kopadistha® are almost illegible, yet easily available from A (3b6-4al), E (11,1), F (6b6),
G (4b5) and H (7,12).

7C/E/F/H/Lé (19,10): *kavasthi® ; G : *kayasthi®; LEse/Ulse : %k ca sthi®

8C/Lé omit | ; Ulse insert |

9 C/E (11,4)/F (7al) : “vijfiinena nitma® ; G (4b7)/H (7,16) /Lé (19,13): vijfianenatma®

10 C had provided the initially omitted term riipadivikalpanasi on the lower margin (though the latter
part of the compound, viz. *kalpanifi, is now lost due to damage of the folio); the term is found in F
(7a2)/G (4b8) /H ( 7,18)/1Lé, but not in E (11,5).

1.C/F/G/H/Lé (19,15): opadity

12C/Lé (19,21): ‘samvidita. As Prof. Katsura privately pointed out, one could argue (cf. Alayav. n. 747)
that the logical subject implied here is upadih, hence prefer the reading ‘samvidita; yet, it is in fact not
the above asamviditaka that has been quoted in this case; in this section 1.1.2.1.2.2 the grammatical
subject is upadanam, in relation to which asamviditam forms an attribute.

10

20



**8 Sum cu pa'i bsad pa slop dpon Blo brtan gyis mdzad pa 53

dmigs pa dan rnam pa yons su ma chad pa'o Il ci'i phyir Ze na | 'di Itar kun gZi
rnam par $es pa ni nan gi fie bar len pa'i rnam par rig pa dan | phyi rol gyi
rnam pa yons su ma chad pa snod kyi rnam par rig pa dan rnam gfiis su 'byun
stel
112113 # de la nan gi fie bar len pa ni kun brtags pa'i 1o bo fiid la mnon par Zen
pa'i bag chags dan | gnas dan beas pa'i dban po'i gzugs dan min ste |
# de'i dmigs pa §in tu phra ba'i phyir ro ||

11212 de ni! len pa dag dan gnas |l
rnam par’rig pa mi rigpati! 3ab

112121 * gan la len pa mi rig pat dan | gnas kyi rnam par rig pa mi rig pa yod pa'i
phyir kun gZi rnam par $es pa de len pa dan gnas kyi érnam par® rig pa mi rig
pa'oé i
de la len pa ni len par byed pa'o || de yan bdag la sogs par rnam par rtog pa'i
bag chags dan | gzugs la sogs pa'i chos su rnam par rtog pa'i bag chags so Il
de” yod pa'i phyir kun gZi rnam par $es pas bdag la sogs par® rnam par rtog
pa dan | gzugs la sogs par® rnam par® riog pa 'bras bur len pas bdag la sogs
par!! rnam par rtog pa dan | gzugs la sogs par rnam par rtog pa'i bag chags de
ni len pa Zes bya ste | 2de ni 'di la 'di'0%2 Zes tshor ba'i'® rnam par mi rig# pas
de'i phyir de ni len pa mi rig pa Zes bya'o |l
yan na gnas fie bar len pas len pa'o Il gnas ni lus so I 14 de yan gnas dan beas
pa'i dban po'i gzugs dan min 1o Il de'i fie bar len pa gan yin pa de ni fie bar
'gro ba ste [ de grub pa dan bde (P175a ) ba gcig pas len pa‘o ll

112122 #dela 'dod pa dan | (N165b) gzugs kyi khams na ni Smin dan gzugs's gifii ga
len to'6 Il # gzugs kyi 'dod chags dan bral bas 17 gzugs med pa'i khams na ni |
g2zugs su rnam par smin pa mnon par'® mi ‘grub pas min ba'i’® len pa fiid de |
‘on (D150b) kyan de na? gzugs bag chags kyi dus fiid de | rnam par smin pa'i
dus ni ma yin no Il len pa de la 'di'o Zes rig par mi nus pas de'i phyir mi rig

pa Zes bya ba'o?! ||
1 de ni DMIDI PNy : de’i PN. 2 par DDWPNY : pa MyPN.
3 rig DNMD PNy : rigs P. 4 rig pa MyDWPNy : rig te D : rigs te PN.
5 par D : pa PN.
66 rnam par (pa PN) rig pa mi rig pa’o PN : rnam par mi rig pa’o D.
7dePN:dela D. 8 par Ed. : pa DPN.
9 par D : pa PN. 10 rnam par PN : om. D. 11 par PN : pa D.

1212 Acc. to the Skt. text we should expect a Tibetan formulation like: de ni ‘di la | ‘di ni de’o.

13 The more adequate equivalent of Skt. pratisamvedana being so so yari dag par rig pa, the present choice
of tshor ba is unusual.

14 Unlike the Skt. text, the Tibetan splits up the definition of @$raya (gnas) into two sentences.

1515 misi dari gzugs Ed. : om. DPN.

16 Tib. has abbreviated and verbalized the Skt. phrase.

171P: om. DN. 18 mrion par PN : om. D.

19 ba’i Ed. : bZi DPN. 21a D : ni PN.

21 bya ba’o PN : bya’o D.
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112123 #sthanavijfiaptir bhajanalokasamnivesavijiiaptih | sapy aparicchinnalam-

C5b7 bandkarapravrttatvad asamvidite-ty! ucyate |

112124 #katham vijfianam aparicchinnalambanakaram bhavisyatiti | anya-
vijidnavadinam api nirodhasamapattyadyavasthasu tulyam etat | na ca

Céal nirodhasamapattyadyavasthasu vijidnam naivastiti $akyate pratipattum |
yuktivirodhat stitravirodhac ceti |

112.13.0] tatralayakhyam vijfianam (Tr20)

ity uktam vijfianafi cavayam caittaih samprayuktam ity ato vaktavyam
C6a2 katamaih katibhi$ ca tebhya-h? 4 samprayujyate | tatha kim taih sarvada
samprayujyate | uta nety ata aha |

11213 sada sparSamanaskaravitsamjfiicetananvitam® 3cd

Céa3 iti | sadeti yavad alayavijiianam tavad ebhih sparsa-émanaskaravedana-
samjfiacetanakhyaih paficabhih sarvatragair dharmair anvitam | vedana? vit |

112131 # tatra sparsas trikasamnipata® indriyavikaraparicchedah 1° vedana-

Céas samniSrayadana-karmakah'0 | indriyavisayavijiianani triny"! eva trikam {12
tasya karyakaranabhavena samavasthanam trikasamnipatah | tasmin sati

C6as tatsamakalam evendriyasya sukhadivedananukii-lo® yo vikaras tena

Lé 19,21-20,7

1= gsamvidita-ity 2C/Lé(19,24) omit | (etan na); Ed. inserts |

3 Céa : (consisting in more than one layer) the uppermost layer of the palm-leaf's right edge is damaged
— involving the loss of 2-3 aksaras at the end of the lines C6a1-5. Employing the palm-leaf's next layer
as ground, somebody has supplied some fancy aksaras instead of the original ones.

There is a lacuna at the end of line C6al: %bhis cal 'k ; E (12,5) reads katibhis cata-h ; F (7b4-5) katibhis
ca tatbhedah ; G (5a7) katibhis cata + lacuna ; H (8,11) katibhis ca ta + lacuna, but secondarily on the
margin (related to the syllable ta): tac caittaih ; Lé (19,27): katibhis ca tac caittaih provided with a
footnote stating: "lacune du ms. comblée a l'aide du tib.” The fragmentary aksaras after ca being the last
original one in this line, it is not ta but clearly te (yet not tai° excluding the reconstruction tai§
caittaih). Unlike the Tibetan syntax, the Skt. does not require a repetition of caittail; conjecturing, given
the space available, the lacking syllable to be bhya , we obtain the contextually meaningful partitive
ablative tebhyah ("from among them") as stylistically elegant and semantically appropriate solution.
4C/Lé add sada at this place, where it is semantically inappropriate (being then already an answer to a
question first addressed in the next sentence), hence superfluous (as TrBh; confirms); Ulse : om. sada.

5 A4bl : sparsamanakara® ; J1a2: °vitsamcetana®

6 Lacuna at the end of C6a2: ebhih [ ]-manas® ; the two lacking aksaras are easily to be reconstructed
from the context [thus F (7b6)/G (5a7)/H (8,15)) and from TrBh reg pa (thus Lé) as sparsa®.

7 C/Lé (20,2): vedanam/°nam ; Ulse : vedana

8 C/Lé (ignoring the sandhi): *samnipite 9 Lé omits | ; Ulse : insert |

10 Lacuna at the end of C6a3 : vedandsamnisr] ~ ]karmakah (aksara °$ra° is likewise damaged); being a
literal quotation (as part of the definition of sparsa) from the Abhidharmasamuccaya (Cf. ASg 16,1), the
damaged/lacking syllables (viz. *$rayadina®) may be provided from that source (cf. also TrBhy : rten
byed= samniSrayadina). F (7b7)/G (5a8) /H (8,17) /Lé (20,3) omit °dana°.

WC/E/F striny ; G/H/Lé : triny 12 1.¢ omits | ; Ulse : insert |

13 Lacuna at the end of Céa4: sukhidivedal )l ; on the basis of TrBhy: bde ba la sogs pa'i tshor ba dan
mthun pa it is possible to reconstruct the whole expression as sukhadivedaninukiilo; however Lé (20,5 =
G5bl, H820): sukhaduhkhidivedana® Compare also ASBh 523f. vijfianotpattivindriyasya sukhadi-
vedanotpattyanukitlo yo vikaras tad akarah sparso veditavyah.

10
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# gnas kyi rnam par rig pa ni snod kyi ‘jig rten gnas par rnam par rig pa ste |
de yan dmigs pa dan rnam pa yons su ma chad par 'byun bas mi rig! pa Zes
bya'o Hi

# ji Itar? rnam par Ses pa dmigs pa dan rnam par yons su ma chad par
'gyur Ze na® | 'di ni rnam par Ses par smra ba gzan? dag gi 'gog pa'i sfioms par
jug pa la sogs pa'i dus dan mtshuns so Il 'gog pa® la sogs pa'i dus na rnam par
$es pa med par rtog par yan mi nus te | rigs pa dan ¢'gal ba dan mdo dané 'gal
ba'i phyir ro |l

de la kun g#i rnam $es ni |7 [2¢]

Zes smos pas rnam par Ses pa ni fies par sems las byun ba rnams dan mtshuns
par ldan par de'i phyir sems las byun ba gan dag yin pa dan | du Zig dan
mtshuns par ldan pa yan béad dgos la | de bzin du ci sems las byun ba de dag
dan rtag tu mtshunis? par Idan nam | 'on te ma yin Ze na | de'i phyir |

rtag tu reg dan yid byed dan Il
rig 9 dan 'du Ses sems par ldan i1 3ed

Zes bya ba smos so |l rtag tu Zes bya ba ni kun gZi rnam par $es pa ji srid pa de
srid du reg pa dan | yid la byed pa dan | tshor ba dan | 'du $es danl sems pa
Zes bya ba kun tu'! 'gro ba'i chos Ina po 'di dag dan ldan no Il rig!? pa ni tshor
ba'o Il

#de la (P175b) reg pa ni gsum 'dus nas dban po'i 'gyur ba yons su gcod
pa ste | tshor ba'i’? (N166a ) rien byed pa'i las can no {l dban po dan | yul dan |
rnam par $es pa gsum fiid gsum mo Il de'i rgyu dan 'bras bu'i drios por dus
mfiam du gnas pa ni gsum 'dus pa'o |l de yod na de'* dan dus mifiam pa fiid
na bde ba la sogs pa'i tshor ba dan mthun pa dban po'i 'gyur ba gan yin pa de
dan 'dra ba bde ba la sogs pa myon bar 'gyur ba'i yul gyi rnam pa yons su
geod pa gan yin pa de reg pa'o I|

1rig DP : rigs N.
8 %e na PN : Zin D.

5 Skt. °samdapatti has not been translated.

66 *oal ba dati mdo dani D ;: om. PN.
7 |1 Ed. : om. DPN.

9 rig DMIDWPiN) : regPN.

10 DMkaPka : om. PN.

144 P:du DN.

12 7ig Ed. : regDPN.

13pa’i D : bar PN.

1 deD : om. PN.

2ji Itar D : ji ltar na PN.
4 ¢Zan PN : om. D.

8 mtshuns D : mtshun N : mthun P.
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sadrSo visayasya sukhadivedaniyakaraparicchedo yah sa sparsah |
indriyam punar yena viSesena sukhaduhkhadihetutvam

Céa6 pratipadyate sa tasya vikarah | - sparah! punar indriyavikara-
sadréyenendriyam spréatindriyena va spréyata? iti sparsa ucyate |
ata eva visayavikaraparicchedatmako ‘pindriyavikarapariccheda uktah |

Céa7 vedana-samniSrayatvam asya karma | evam hy uktam siitre sukha-
vedaniyam sparfam pratityotpadyate sukham veditam iti vistarah |

112132 # manaskara$ cetasa abhogah | abhujanam abhogah | alambane yena

C6b1 citta-m abhimukhikriyate | sa® punar dlambane cittadharanakarmakal? | citta-
dharanam punas tatraivilambane’ punah punas cittasyavarjanam | etac ca

Céb2 karma cittasantater alambananiyamena visistam manaskaram a-dhikrtyoktam
na tu yah praticittaksanam I¢ tasya hi pratiksanam eva vyaparo na ksanantare |

112133 #vedana anubhavasvabhava | s3 punar visayasyahladaka-paritapaka-

Céb3 tadubhayakara-vivi-kta-svarlipa-saksatkaranabhedat tridha bhavati | sukhal |

duhkha [ aduhkhasukha ca |
evam tv anye manyante | Subhasubhanam karmanam phalavipakam

Céb4 pratyanubhavanty anenety anubhavah | - tatra Subhanam karmanam sukho
‘nubhavah phalavipakah | asubhanam duhkhah | ubhayesam aduhkhasukhah |
C6bs atra calayavijfianam eva $ubhasubhakarmavipakah | “tatsam-prayuktai-

vopeksa paramarthatah subhasubhanam karmanam phalavipakah |
sukhaduhkhayos tu kusalakusalakarmavipakajatvad vipakopacarah |

Cébé tatra sukho 'nubhavo-8 yasminn utpanne 'viyogeccha niruddhe ca punah
samyogeccha jayate 1 duhkho 'nubhavo!® yasminn utpanne viyogeccha

C6b7 niruddhe ca punar asamyogeccha | aduhkhasukho yasminn utpanne
niru-ddhe'! cobhayam na jayate |

112134 # samjfia visayanimittodgrahanam | visaya alambanam | nimittam

tadvi$eso nilapitadyalambanavyavasthakaranam | tasyodgrahanam
niripanam nilam etan na pitam iti /2

15

20

Lé 20,7214 T Lacuna at the end of C6aS5: tasya vik[ ] sparsah ; this being the end of a definition
of the term vikaira (TrBhy : ... de ni de'i ‘gyur ba’o |l), its nom.sg. formation simply completes this line;
thus also Lé. 2C/E (13,2)/F (8a4) : sprsata ; G (5b2)/H (9,2)/Lé (20,9): sprsyata;

3 Unclear in C, but F (8a7) confirms: sz ; E (13,5)/G (5b4)/H (9,7) : na - which Lé corrects to sa.

4 C/Lé: *karmi; yet, Sthiramati simply quotes AS (ASg 15, last line: alambane cittadharanakarmakah)

516 tatreva® ; LEse/Ulse : tatraivi® 6 C/Lé omit | ; Ulse : insert |

7 Céb : the uppermost layer of the palm-leaf's right edge is damaged, involving the loss of 2-3 aksaras at
the end of the lines C6b4-7. — Lacuna at the end of C6b4 : vipakah| lprayukt® ; cf. E (14,1)/F
(8b6)/G (5b9)/H (9,16); on the basis of TrBhg: de dari mishunis par ldan pa’i, which corresponds to Skt.
tat-samprayukta-, the lacking aksaras can be reconstructed (cf. also Lé 20,21) as tat-sam®.

8 Lacuna at the end of C6b5 : sukho [ |- yasminn ; the lacking word/aksaras ‘nubhavo can be
reconstructed from TrBh,: myor: ba and from the evidence that the same formulation is repeated with
respect to duhkha. Lé (ignoring the sandhi) : ‘nubhavah. 9C/E/F omit | ; G/H/Lé insert |

10 C/E/F/G/H : °bhavah | ; Lé (20,24; ignoring the sandhi) : “bhavah

' Lacuna at the end of C6b6 : utpal Je[  ]-ddhe ; the aksaras nn (after a preceding e-vowel sign) and
the syllables niru® of the term niruddhe (TrBhy : ‘gags) - complementing the term utpanne for the third
time - are lacking, yet easily to be reconstructed from the context. Thus also H (9,21)/Lé (21,1).

12 Lacuna at the end of C6b7 : pitam i[  |-tand ; as the beginning of a new definition, D7al starts with
°tana, the first syllable ce °of the word cetana (cf. TrBhy : sems pa) being lost, as is the particle iti. (cf.
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dban po yan' bye brag gan gis bde ba dan sdug bsnal la sogs pa'i rgyu fiid du
'gyur ba de ni de'i 'gyur ba'o Il reg pa yan dban po'i 'gyur ba dan 'dra bas
dbarn po'i reg? (D151a) pa'am | dban pos? reg pas reg pa Zes bya'o Il de'i phyir
yul gyi* 'gyur ba yons su gcod pa'i bdag fid yin du® zin kyan dban po'i 'gyur
ba yons su geod pa Zes® bsad do Il 'di'i las ni tshor ba'i rten te | de skad du
mdo las kyan | bde ba myon bar 'gyur ba'i reg pa la brten nas | bde ba'i tshor
ba 'byun rio Zes rgya cher gsuns soll

#yid la byed pa ni sems kyi ‘jug pa'o | ‘jug par byed pas ‘jug pa ste |
dmigs pa la gan gis sems mnon du phyogs par byed pa'o Il de ni dmigs pa la
sems 'dzin pa'i las can te | sems 'dzin pa ni dmigs pa de fiid la sems yan dan
yan du gtod pa'o |l las de yan sems kyi rgyun gyi dmigs pa nes par yid la
byed pa? bye brag can gyi dban du byas nas bsad kyi | de sems kyi skad cig re
re la ni ma yin no Il de ni skad cig re re fiid la las byed pa yin gyi | skad cig
gZan la ni ma yin no !

# tshor ba ni myon ba'i ran bzin no Il de yan yul sim par byed pa (P176a)
dan I8 gdun bar byed pa dan | de gfii ga'i rnam pa las dben pa'i ran gi no bo
mnon du byed pa'i bye brag gis rnam pa (N166b) gsum du 'gyur te | bde ba
dan | sdug bsnal ba® dar | sdug bsnal ba yari ma yin bde ba yan ma yin'0
paoll

11'di sfiam du sems te | las dge ba dan | mi dge ba mams kyi 'bras bu
rnam par smin pa 'dis myon bar byed pas myon ba ste | de la bde ba myon ba
ni las dge ba rnams kyi 'bras bu rnam par smin pa'o | 2sdug bsnal myon ba
ni las mi dge ba rnams kyi 'bras bu rnam par smin pa'o |l sdug bsnal yan ma
yin bde ba yan ma yin pa myon ba ni las dge mi dge giii ga'i 'bras bu rnam
par smin pa'o sfiam du sems so 12

‘dir kun gZi rnam par $es pa fiid las dge ba dan | mi dge ba'i rnam par
smin pa ste’® | don dam par na de dan mtshuns par ldan pa'i btan sfioms fiid
las dge ba dan | mi dge ba rnams kyi 'bras bu rmam par smin pa'o il bde ba
dan sdug bsnal ni las dge ba dan | mi dge ba'i rnam par smin pa las byun ba'i
phyir rnam par smin pa Zes fie bar 'dogs so |l

de la bde ba myon ba ni (D151b) gan byun na ‘bral bar mi ‘dod pa dan |
'gags na slar phrad par 'dod pa skye'o |l sdug bsnal myon ba ni gan byun na
bral bar 'dod pa dan | 'gags na slar phrad par mi ‘dod pa'o |l sdug bsnal yan
ma yin bde ba yarn ma yin pa myon ba ni gan byun nam 'gags kyan run giii
ga mi skye ba'o Il

#'du Ses ni yul mtshan mar 'dzin pa'o |l yul ni dmigs pa'o Il mtshan ma
ni de'i bye brag sfion po dan | ser po la sogs pa dmigs pa rnam par® bZag pa'i
rgyu'o il de la 'dzin pa ni 'di siion po fiid yin gyi ser po ni ma yin no Zes rtog
pa'oll

1 yari PN : dani D. 2regDP . rig N. 3posD: po'i PN.
4 gyiDP : gyis N. 5duD: tu PN.

6 zes PN : Zes bya ba D. 7pa PN : par D. 8| DP: om. N.
9ba D : om. PN. 10-10 pde ba yan ma yin D : om. PN.

11 Tib. omits to translate Skt. anye.

12 Tib. is more elaborate than Skt.

13 ste PN : dan D. M epes D1 ‘gag PN. 15 par DP : om. N.
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112135 Drai  lcetana cittabhisamskaro manasa$ cesta 2 yasyam satyam alambanam
prati cetasah praspanda3 iva bhavaty* ayaskantavasad® ayahpraspandavat |

D7a2 #vedana trividha sukha duhkha aduhkhasukha ca | dharmas catu-h
n12140 prakarah kudala akusald’ anivrtavyakrta nivrtavyakrtas ca | tatralayavijiiane

vid iti® samanyopadeéena na vijiiayate tisfnam vedananam katama vedana | 5
D7a3 tatha tad api kim kusalam a-kusalam anivrtavyakrtam nivrtavyakrtam iti na

vijiidyata ity ata® dha |

112141 upeksd vedana tatranivrtavyakrtafi ca tat 1©  4ab

D7at tatrety alayavijfianam eva prakrtatvat - sambadhyate | upeksaivalayavijiiane
vedana na sukha na duhkha tayoh paricchinnalambanakaratvad!! raga- 10
dvesanusayitatvac!? cal

1121411 #anivrtavyakrtafi ca tat 13 (4b)

D7as alayavijfid-nam iti prakrtam | tatranivrtagrahanam nivrtavyaval4cchedartham
| avyakrtagrahanam kusalakusalavyavacchedartham |

D7a6 manobhiimikair agantukair upakleair anavrtatvad anivrtam ! - vipakatvad 15

vipakam pratil® ku$alakusalatvenavydkaranad avyakrtam 16

TrBhy: Zes rtog pa’o Il ), with which the previous definition ended. Though Lé (21,4) provides the same
reconstruction, he does not even indicate that there is a lacuna in the MS.

Lé 21417
1 Here starts D : The copies of MS C — i.e, E (14,7), F (9a3), G (6a4), H (10,2) — do not contain the
text of D7al-19b7; these copies, while recognizing the gap in C, just continue from C20al onwards.
2Lé (but not D) inserts | at this place.

3 Lé (21,5): prasyanda ; D/LEse/Ulse : praspanda (the same with ayahpraspandavat)

4D : bhavati | ayas® ; Lé (ignoring the sandhi) : bhavati ayas®

SD/1(12,2) : ®vasid ; Lé: °vasad

6 D/1: prakiirah | ; Lé omits |

7D : akusalah | ;1/Lé omit |

8 D/I (12,5) : vidita ; on basis of the TrBh,, Lé (21,7) justly emends to: vid iti.

9D : reduplicates ity ata

0D

ND/Lé: *tviat

12 D has supplied the initially omitted aksara °t2° on the lower margin.

B D/Lé insert | ; Ulse : omit |

14D reads °vyava® (though has apparently tried to delete the a again)

15D : at the foot of the letters between prati and kusala® there is a small dot-like sign.

8Dl
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112135 # sems (P176b) pa ni sems mrion par 'du byed pa yid g.yo bar byed pa
ste | gant yod na khab lon gi dban gis lcags g.yo ba bZin du dmigs pa la sems
g.yo bar byed pa'o Il

[1.1.2140] #tshor ba ni rnam pa gsum ste | bde ba dan It sdug bsnal ba dan | sdug

bsnal ba? yan ma (N167a) yin bde ba yaii ma yin pa‘o |l chos kyan rnam pa bzi
ste ! dge ba dan | mi dge ba dan | 3bsgribs pa'i lun du ma bstan pa dan | ma
bsgribs pa'i luii du ma bstan pa® yin no Il de la kun gZi rnam par ées pa la
tshor ba spyir bsad pas tshor ba rnam pa gsum la tshor ba gan yin pa mi $es
lal de bZin du de yart ci dge ba'am | mi dge ba'am | 3bgribs la luri du* ma
bstan pa'am | ma bsgribs la Jun du ma bstan pa3 gan yin® gtol med pas de'i
phyir |6

112,141 de la tshor ba btan sfioms te 117
de ni ma bsgribs lui ma bstan |i8 4ab

Zes® bya bal® smos so || de la Zes bya ba ni kun gZi rmam par $es pa fiid kyi
skabs yin pas der bsfiegs so ||

kun gZi rnam par $es pa la tshor ba btan sfioms fiid yin gyi ! bde ba yan ma
yin sdug bsnal ba yan ma yin te | de giiis kyi dmigs pa dan’2 rnam pa yons su
chad pa'i phyir ro Il

112141 # de ni ma bsgribs lunt ma bstan | [4b]

Zes® bya ba yan kun gZi rnam par $es pa la bsiiegs so |l de la ma bsgribs pa
smos pa ni “bsgribs pa'i rnam* par gcad pa'i phyir ro Il lun du ma bstan pa
smos pa ni dge ba dan | mi dge ba rnam par gcad pa'i phyir ro Il yid kyi sa
pa'i fie ba'i fion mons pa glo (D152a) bur ba rnams kyis ma bsgribs pa'i phyir
ma bsgribs pa'o [l rnam par smin pa yin pas rnam par smin par gyur pa ni dge
ba dan mi dge bar lun bstan (P177a ) du med pas lun du ma bstan pa'‘o |l

11D:om. PN.

2ba D : om. PN.

33 TrBh; has exchanged the sequence of these two technical expressions: Skt. anivrtdvyikrtd
nivrtavyakrtas ca : Tib. bsgribs pa’i luri du ma bstan pa dati | ma bsgribs pa’i luri du ma bstan pa yin no.
4du D : om. PN.

5yin D : yin pa PN,

6 TrBh, omits to translate the phrase rigadvesanusayitvic ca ; cf. Tr'T; (19b5) : ‘dod chags dari ze sdari bag la
figl bar byed pa'i phyir ro |.

7 | DMy PNy : | PNL

8 || DMDy PNy : om. PN.

9 zes D : cesPN.

0 pg D : bas PN.

11 gyi | DP : gyis N.

12 dast PN : dari | D.

13 Zes D : cesPN.

18-14 bsgribs pa’i rnam Ed. : bsgribs pa'i lunt du ma bstan pa rnam DPN.
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112142 tatha sparSadayall |4c

2yathalayavijfianam ekantena vipako 'paricchinnalambanakaram sada

D7a7 sparéadibhir a-nvitam 3 tatra copeksaiva vedananivrtavyakrtafi ca 3 tatha
sparéadayo 'py ekantena vipaka evaparicchinnalambanakara$ ca | # atmanam

D7b1 hitvetaraié caturbhir alayavijfidnena ca nitya-m anugatas tesu copeksaiva
Svedananivrtavyakrtast calayavijidfnavat | na hi vipakena samprayuktanam

D7b2 avipakatvam aparicchinnalambanakarena ca paricchinralamba-nakaratvam

sambhavati | evam anyatrapi vacyam ||

#kim punas tad alayavijianam ekam abhinnam asamsaram anuvartate |
uta santanena | na hi tad ekam abhinnam anuvartate 7 ksanikatvat |

kim tarhi 18

D7b3 11215 ta:c ca vartate? srotasaughavat 110 4d

tac cety alayavijiianam eva sambadhyate | tatra sroto hetuphalayor nair-
antaryaprabandhenal? pravritih | udakasamiithasya ptirvaparabhagavicche-
D7b4 denal? - pravaha ogha ity ucyate | yatha hy oghas trpakasthagomayadin
akarsayan gacchaty!? evam alayavijianam api punyapunyanefijyakarma-
D7b5 vasananugatam sparfamanaskaradi-n akarsan4 srotasasamsaram
avyuparatam pravartata iti ||

# tasyaivam $rotasa pravrttasya kasyam avasthayam vyavrttir ity aha |
11216 tasya vyavritir arhattve5j16 5a

D7bé kim punar arhattvam 7 yadyo-gad arhann ity ucyate [ kasya punar yogad
arhann ity ucyate | ksayajiiananutpadajfianalabhat | tasyam hy avasthayam

D7b7 alayavijfianasritadausthulyaniravasesaprahanad alayavijiianam - vyavrttam
bhavati | saiva carhadavastha | uktah savibhango'® vipakaparinamah |

Lé 21182211
I Dinserts | ; Lé (21,18) omits |

2D/Le (ignoring sandhi) : yathi alaya®

3Ed.om.|; D/Lé insert | .

4D/Lé (ignoring sandhi) : hitvd itarais

5D/Lé (ignoring sandhi) : vedand anivrta®

6 D : anivrtavyakridvyakrtds ; D has apparently tried to delete its repetition of vyakrta

7D inserts | at this place

8D omits | 9 D inserts | WD/1(134) :|;Lé: N

11 D/1 : nairantaryapravandhena ; Lé (22,1): nairantaryena ; Bd. : nairantaryaprabandhena (= TrBhy: bar
chad med bar rgyun du ['byu#: bal)

12 Thus also D/ 1(13,6)/ Lé; but in a fn. Lé inexplicably states: "Ms. avicchena".

13 D/1: gacchati | evam ; 1.é (ignoring the sandhi) : gacchati evam

¥ D/1(13,8) : akarsan ; Lé (22,4): akarsayat

15 D/1/1é : arhatve ; the omission of one t whenever the suffix °tva is added to the term arhat seems not
to be typical for only the present MSS (cf. SWTEF s.v. arhatva ff.)

16 D/Iinsert | ; Lé omits | 17D inserts | ; I/Lé : omit | 18 Ulse : savibhiigo

10

15

20
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112142 #reg la sogs! pa'an? de bzin no I 4c

ji Itar kun gZi rnam par Ses pa gcig tu rmam par smin pa dan | dmigs pa dan?
rnam pa yorns su ma chad pa dan | rtag tu reg pa la sogs pa dan Idan pa dan |
de la tshor ba btan sfioms fiid dan | ma bsgribs la lunt du ma bstan (N 167b) pa
de bZin du reg pa la sogs pa yan gcig tu mam par smin pa fiid dan | dmigs pa
dan rnam pa yoris suma chad pa danl bdag ma gtogs par gZan bzi dan | kun
gZi rnam par $es pa dan rtag tu ldan no |l de dag la# tshor ba btan sfioms fiid
dan | ma bsgribs la lun du ma bstan pa yan kun gZi rnam par $es pa bZin te |
rnam par smin pa dan mtshuns par Idan pa rmams rnam par smin pa ma yin
pa dan | dmigs pa dan rnam pa yons su ma chad pa yan dmigs pa dan | mam
pa yonis su chad mi srid del gZan du yan de bZin du brjod par bya'o Il

# ci kun gZi rnam par $es pa ji srid ‘khor gyi bar’ du tha dad pa med par
‘jug pa Zig gam | ‘on te rgyun gyis¢ 'jug ce na | de gcig pu tha dad pa” med par
‘jug pa ma yin te skad cig pa'i phir ro Il ‘'on kyan

11215 de ni rgyun 'bab chu bo bzin |18 4d

de ni Zes bya ba ni kun gZi rnam par Ses pa fiid dan sbyar ro Il de la rgyun® ni
rgyu dan 'bras bu bar chad med par rgyun du'® byun ba'o Il chu'i tshogs kyi
sna phyi'i chu rgyun mi 'chad par 'bab pa ni chu bo Zes bya'o il ji ltar chu bo
rtsva dan $in dan Ici ba la sogs pa de ded cin 'bab pa de bZin du kun gZi rnam
par Ses pa bsod nams dan bsod nams ma yin pa dan | mi g.yo ba'i las kyi bag
chags dan (P 177b) ldan pa yan reg pa dan yid la byed pa la sogs pa bsdus!!
nas ji srid 'khor gyi bar du rgyun mi 'chad par rgyun du? 'byun no ||

# de ltar rgyun du2 'byun ba de gan gi tshe na ldog par 'gyur sfiam pa la |

11216 dgra bcom® jfiid na de ldog go I 5a

Zes bya ba smos so |l dgra bcom pa fiid ces 5bya ba cil® 16Ze na gan (D 152b)
dan Idan na 'di dgra bcom pa Zes bya'o |l ci'6 dan Idan na dgra bcom pa Zes
bya Ze na | zad pa Ses pa dan | mi skye ba $es pa thob pa'i phyir ro Il de'i tshe
kun gZi rnam par $es pa la gnas nian len ma lus par spans pa'i phyir | kun gzi
rnam par $es pa ldog par 'gyur te | de fiid kyi dus na dgra bcom pa'o Il rnam
par smin par gyur pa rnam par dbye ba dan bcas pa bsad zin to !

1 Here and below, My reads las stsogs instead of the classical I sogs.

2 pa‘art MWDy, : pa PNy : pa yart DPN. 3dan D : om. PN.

412 Ed. : las DPN. 5 bar PN : nan D.

6 gyis D : gyiPN. 7 pa DP : om. N.

8 [l DMDW PNy : | PN. 9 rgyun D : rgyu PN. 04y D:tu PN.

11 Skt. gkarsayat. was more adequately translated by the expression ded ciri above.

24y D:tu PN. 13 bcomDMDkPka beom paPN 14 || DMyDyPy : om. PN.

1515 byg ba ci D : bya ba yan_reg pa dasi yid Ia by d_'khor gi bar ci PN (i.e., the
underlined part represents the repetition of a passage ]ust pnor to ka 5a, while omitting the passage
indicated in the next note).

16-16 Ze na gan dart ldan na 'di dgra beom pa Zes bya‘'o Il ci D : om. PN.
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1122 #idanim mananakhyam! dvitiyam parindmam aha | tad asritya

Dsatl pravartata (= 5b) iti vistarah | tatra yatha ca-ksuradivijignanam caksuradaya
asrayatvena riipadayas calambanatvena prasiddha ? naivam klistasya
manasa asraya alambanam va prasiddham |

D8a2 na ca vijiianam aérayalambananirapeksam - yujyata ity atah klistasya
manasa aérayalambanapratipadanartham niruktipratipadanarthafi® caha |

Jla3  Adb2 tad adritya pra-vartate |

11221 tadalambam manonima vijfianam mananatmakam Il  5b-d

D8a3 tad asritya pravarta-ta iti tacchabdenalayavijidanam abhisambadhyate | tad-
112211 Vvasandsrayo hy alayavijfianam atas tad Sritya pravartate santanenotpadyata
D8at ity arthah | atha va yasmin dhatau bhiimau - 4valayavijiianam vipakas tad api

klistam manas taddhatukam tadbhfimikam ceti’ tatpratibaddhavrttitvat
tad asritya pravartate |
D8as # taddlambarmé ity? alayavijfianalambanam eva? satkaya-drstyadibhih
112212 samprayogad aham mamety layavijiianalambanatvat | katham punar yata
eva cittad utpadyate tad eva tadalambanam’ bhavati | yatha tad anicchatam

D8aé kesaficit - kasyaficid avasthayam yata eva cittan!® manovijiianam utpadyate
tadalambanam eva tad utpadyate (11

112213 #manonama vijiianam iti 2 mana iti nama akhya yasya vijiidnasya

D8a7 tad alayavi-jfianam aéritya pravartate 3 tadalambanafi ca I'* manonamety?
anenalayavijiianat pravrttivijiianac ca vyavacchinatti | tat punah

D8b1 kim svabhavam ity aha | manandtmakam iti | evam mananatmakatva-n1s

mana ity ucyate'” nairuktena vidhina '8

Lé  22,11-30
1JACse : mananatmakam ; LVPse : manaikhyam

2 Ed. : %siddhi naiv° ; D/Lé : %siddhih | naiv®

3 Lé (22,16): artha ; LEse/Ulse : artham

4D : va alaya®

5D/I: ceti |; Lé (22,22): ceti

6 = 5 ¢ Ulse: °alambanam

"D:ity;Lé:iti |; Ulse: iti 8 Ulse : eva |

9 In accordance with the TrBhy: de iid de’i dmigs par ‘gyur ; D/1(14,9)/Lé : tad evalambanam ; Ulse : tad
eva alambanam tad

WD :cittat | mano®;1(14,10)/Lé (22,25): cittin mano®

11 D omits |

12D /Lé insert | ; Ulse : omit | B D/Iinsert | ; Lé omits |

14 D/Lé omit | ; Ulse : insert |

15 D/1: °*nimety ; Lé (ignoring sandhi): °ndma ity

16 D (ignoring sandhi) : *tvat mana ; 1/Lé (22,30): °tvan mana

17D/l insert | 18 D omits | ; Lé inserts |

10
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112212
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#da ni nar sems pa Zes bya ba’ gyur pa giiis pa ste | de la gnas te rab
‘byun (= 5b) Zes rgya cher smos pa'o |l de la? ji ltar mig la sogs pa'i rnam par
$es pa rnams kyi gnas mig la sogs pa dan | gzugs la sogs pa ni dmigs par
grags pa de bZin du fion mons pa can gyi yid kyi gnas dan dmigs par® ma
grags te | 4rnam par $es pa gnast dan dmigs pa la mi Itos pa ni mi run bas de'i
phyir fion mons pa can gyi yid kyi gnas dan dmigs pa bstan pa dan | nes pa'i
tshig bstan pa'i phyir |

de la gnas te rab 5 'byun Zin |l
de la dmigs pa yid ces bya I
rnam Ses far® sems bdag fid can Il7 5b-d

Zes bya ba smos so |l de la gnas te rab tu 'byun Zes bya ba la | de la Zes bya ba'i
sgra ni kun gZi rnam par ées pa fiid la sbyar ro |l kun gZi rnam par ées pa ni
de'i bag chags kyi gnas yin te | de bas na de la gnas bcas nas (P178a) 'byun ste
[ rgyun gyis skye Zes bya ba'i tha tshig go |l yani na khams sam sa gan du kun
gZi rnam par $es pad rnam par smin pa thob par fion mons pa can gyi yid de
yan khams de dan sa de'i yin te | de kun gZi® de la rag lus pas ‘jug pa'i phyir
de la gnas te ‘byun ba'o |l

#de la dmigs pa Zes bya ba ni kun gZi rnam par $es pa fiid la dmigs pa
ste | Yjig tshogs la Ita ba la sogs pa dai mtshuns par ldan pas kun gZi rnam par
$es pa (N168b) la na dan na yir dmigs pa'i phyir ro !l ji ltar na sems gan las
byun ba de fiid de'i dmigs par 'gyur Ze na | ji ltar kha cig de mi 'dod kyan
dus la lar sems gan las yid kyi rnam par $es pa ‘byun ba de fiid dmigs pa yin
Zifi de 'byur ba Ita bu'o Il

# yid10 ces (D153a ) bya ba'i rnam par $es pa ni yid ces bya ba'i rmam par
Ses pa'! kun gZi rnam par $es pa gan yin pa de la brten te 1byun ba'o il de la
dmigs pal? yid!? ces bya!4 Zes bya ba 'dis ni kun gZi rnam par $es pa dan | ‘jug
pa'i rnam par $es pa las rnam par?s 'byed do |l yan de'i ran bZin gan yin sfiam
pa la | nar sems bdag fiid can Zes bya ba smos te | de Itar nar sems?¢ bdag fiid
yin pas fes pa'i tshig gi tshul gyis yid ces bya'o |l

1ba D : bar PN. 2dela D : om. PN.
3parD:pa PN

4 rnam par $es pa gnas D : rnam pa gnas PN.

5 rab DPNM,D : rari PNy, 6 riar DNM D PNy : dar P.
7 || DMDWPN : om. PN. 8 pa DP : par N.

9 kun g#i has no corresponding @laya in the Skt. text.

10 4idD : yodPN. 1 pa D : pa yart PN.

1212 The Tibetan translation did not recognize that the phrase tadilambanafi ca (= [dan] de la dmigs pa)
constitutes a part of the previous sentence.

ByidD : yid dan PN.

 ces bya | D : ces bya ba PN.

15 rnam par D : om. PN.

16 DPN insert pa‘i.
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#vijfianasvariipatvad avasyam tac caittaih samprayujyate | idam tu na
jhayate! katamais tac caittaih kiyadbhih kiyantam kalam? va samprayujyata

ity ata aha |
D8b2 kleai-s caturbhih sahitam nivrtavyakrtaih sada | 6ab
11222
caitta hi dviprakarah klesas tadanye ca | tadanyebhyo vyavacchedartham
aha® klegair iti | kle$a api sat | na ca “taily sarvaih? samprayujyate’ 'ta§ caturbhir
D8b3 i-ty aha | sahitam iti samprayuktam |
1122202 *klesa api dvividhah | akuSala nivrtavyakrtas ca | akusalebhyo visesartham
D8bt ahat nivrtavyakrtair iti | na hi nivrtena vijiane-ndkusalanam samprayogah
sambhavati | nivrtah klistatvat | avyakrtah kusalakusalatvenavyakaranat |
sadeti sarvakalam 7 yavat tad8 asti tavat taih samprayuktam {
D8bs # sama-nyanirde$ad viSesato na jiidyanta iti viSesato nirdisati |
11222 atmadrstyatmamohatmamanatmasnehasamyjiiitaih® (10 6cd

D8bé upadanaskandhesv atmeti darSanam atmadrstih satka-yadrstir ity arthahl
11222114 moho ‘jfianam | atmany ajiianam atmamohah | ztmavisaye mana atmamano
'smimana ity arthah | atmani sneha!! dtmasnehal? dtmapremety arthah |

D8b7 tatralayavijfianasvarfipe sam:miidhah sann alayavijfiane atmadrstim
utpadayati | atmadaréanad ya cittasyonnatih so 'smimanah | etasmims traye

D9al saty?3 atmabhimate vastuni yo 'bhisvangah!4 sa atmasnehah |

Lé 22,30-23,17

1D/ insert | ; Lé omits |

2D/1(14,16) omit kalam ; 1Lé (23,1) has correctly supplied it on the basis of TrBh; cf. also AKBh-index,

g.v. kiyantam kalam, the present Tib. translation dus ji srid du being only one among other variations.
D:dhal

4+4D/Lé: taih ; LVPse : sarvaih ; JACse : sarvais taih TrBhy: de dag thams cad

5 D/1 omit prefix sam°® (not so Lé, but without note)

6§D :ahal

7D/Iomit | ; Lé inserts | (I secondarily inserts comma)

8 D/Lé omit tad ; Ulse : insert tad ; cf. TrBhy: ji srid du de yod pa. TrTy 474,45 yavat klistam mano ‘sti

tavat taih sarvakilam samprayujyate.

9]1a3 : “snesamjfti®

OD:|;Lé: |l

1 Dsneha | ;1(15,10)/Lé (23,14) : sneha

12 D/Lé omit atmasneha ; but as TrBh, translates it and TrTj 475,10f. paraphrases it (also Ulse suggested

it), atmasneha is to be accepted.

BD: sati | atma®; 1/1¢ (ignoring the sandhi) : sati atma®

14 D/1: svarigah | ; Lé omits |

10

15
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# rnam par $es pa'i ran gi nio bo yin pas de nes par sems las byun ba
rmams dan mtshuns par Idan par 'gyur na! sems las byun ba ni gan dag dan %i
siied cig dus? ji srid du mtshuns par Idan par ‘gyur ba de mi Ses te | de'i
phyirl3

bsgribs la lufi du ma bstan pa'i |l
fion mons bZi dan rtag tu 'grogss |14 6ab

Zes bya ba (P178b) smos so || sems las byun ba dag ni rnam pa giiis te | fion
mons pa dan de las gZan pa'o || de las gZan pa dag las rmam par dbye ba'i
phyir | fion mons pa Zes bya ba smos so |l fion mons pa drug ste | de dag
thams cad dan mtshuns par Idan pa ma yin pas de'i phyir bZi Zes bya ba smos
so Il ‘grogs Zes bya ba ni mtshuns par 1dan pa'o ll

#fion mons pa yan rnam pa gfiis te I5 mi dge ba dan | bsgribs la lun du
ma bstan pa'o Il mi dge ba dag las bye brag tu dbye ba'i phyir bsgribs la lun
du ma bstan Zes” bya ba smos so [l bsgribs pa'i rnam par $es pa ni mi dge ba
rnams dan mitshurns par (N169a ) ldan pa mi srid del bsgribs pa ni fion mons
pa can gyi phyir ro |l lunt du ma bstan pa'i ni dge ba dan mi dge ba fiid du
lun® bstan du med pa'i phyir ro |l

rtag tu Zes bya ba ni dus thams cad du ste | ji srid du de yod pa de srid
du de dag dan® mtshuris par Idan no i

# spyir bstan pas khyad par mi $es nas khyad par ston to |

bdag tu lta dan bdag tu rmons I
bdag rgyal bdag chags!® 'du $es pa! ||12 6cd

fie bar len pa'i phun po rnams la bdag tu mthon ba ni bdag tu lta ba ste |
'jig tshogs la lta ba Zes bya ba'i tha tshig go I

# rmons pa ni mi $es pa ste | bdag tu’ (D153b) mi' §es pa ni bdag tu
rmonis pa'o ll bdag tu'® na rgyal ni bdag gi yul la nar sems?é pa ste | na'o sfiam
pa'i na rgyal Zes bya ba'i tha tshig go |l bdag chag ni bdag la chags pa ste |
bdag la dga' Zes bya ba'i tha tshig go |l

de la kun gZi rnam par es pa'i ran gi no bo la rmons par gyur na | kun
gZi rnam par $es pa la bdag tu lta ba 'byun no |l bdag tu mthon bas sems
khens pa gan (P179a ) yin pa de ni nia'o sfiam pa'i na rgyal lo Il de gsum yod
na bdag tu bsams pa'i dnos po la mnion par chags pa gan yin pa de ni bdag la
chags pa'o ll

114D : na de la PN. 22 ji svied cig dus PN : ji sfied dus ni | D,

31D :om. PN.

5 dgrogsNy.

7 %es D : cesPN.

9 dart D : om. PN.

1 "du ges pa MDWPIN : Zes bya ba ste DPN.
13 t4 Ed. : om. DPN.

Y i D : mir PN. 15ty D : du PN.

4 || DMD PNy : om. PN.
6| PN:om.D.

8 lun D : lurt du PN.

10 chags DPNDy PNy : cagM.
12 || DMyDWPeNy : | PN.

16 Skt. has mina, not manana (= fiar sems).



66 AcaryaSthiramates Trimsikavijfiaptibhasyam *15

ahacal
avidyaya catmadrstya casmimanena trsnaya !
ebhi$ caturbhih samklistam mananalaksanam manah Il
viparyasanimittan tu manah klistam sadaiva tat! |

D9a2 kus$alavyakrte citte sadahankaraka-ranam |l
ete hy? atmamohadayah klea manovan navabhiimikah £
#iha ca samanyenabhidhanan na jidyate kim svabhiimikair eva
samprayujyate | utanyabhtimikair apity* ata aha |

D9a3 112222  yatrajas tanma-yair 7a
iti | yatra fato yatrajah | tanmayair iti yatra dhatau bhiimau va jatas tad-
dhatukais® tadbhiimikaijré eva ca’” samprayujyate | nanyadhatukair anya-
bhiimikair va 18

D9a4 #kim puna$ caturbhir e-va klesaih samprayujyate® | nety aha |

112223 anyaih spar$adyai$ ca [0 7ab
samprayujyata iti sambadhyate | ca-§abdah samuccayarthah |

DYas spar$adyair iti sparSamanaskaravedanasamjfidcetanabhi-h | ete hi pafica

dharmah sarvatragatvat sarvavijiianaih samprayujyante | etair api yatra jatas
tanmayair eva sam-prayujyate nanyadhatubhiimikaih |

L6 2317246
1 D/Lé (23,20): yat ; Ulse : tat ; cf. Tib. translation and TrTy 475,22f.: yasmiat klistamanah sarvakalam
viparydsasya nimittam tasmat tad astiti mantavyam.

2D/1/TrTy 475,29 : hy; Lé : hi ; TrBhy : kyan

3D : “bhiimiki tha ; 1 (15,18)/Lé : bhitmikah \ iha

4D :api lity ; 1(15,20), Lé : apity

5D/1: %kais tad® ; Lé (24,1) : kah tad® ; Ulse : kaiht tad®

6 1.8 : °mikar ; Ulse : °mikair

7 Ulse : vd

8D omits | ; I/Lé inserts |

9D (omitting °pra® ) : samyujyate

10D inserts | ; Lé omits |

10

15



**15 Sum cu pa'i bsad pa slop dpon Blo brtan gyis mdzad pa 67
yan smras pa |
ma rig! pa dan bdag lta dan I
na'o na rgyal sred? 'di bZis |
kun nas? fion mons can 'gyur yid Il
far sems pa yi mtshan fiid de |l
phyin ci log gi rgyu byed pa'an Il
yid de de rtag* fion mons can Il
sems dge lunn du ma bstan tshe ||
rtag tu nar 'dzin rgyu yin no Il
bdag tu rmornis pa la sogs pa fion mons pa de dag kyan yid bzin du sa dgu pa
ste |
#'dir spyir brjod pa ci ran gi sa pa® fiid dan mtshuns par Idan nam | ‘on te
gZan gyi sa pa dag dan mtshuns par Idan pa mi $es nas | de'i (N169b) phyir I6
112222 gan du skyes 7pa de'i 'o7 iI8 7a
Zes bya ba smos so |l gan du skyes pa ni gan du byun ba'o |
de'i ‘o Zes bya ba ni khams dan sa gan du skyes pa khams de dan sa de
fiid kyi dan mtshuns par Idan te | khams gZan dag kyan sa gZan dag gi dan ni
ma yin no ||
# ci de fion mons pa bZi fiid dan mtshuns par 1dan nam | smras pa ma yin
no Il 'on kyan
112223 gZan reg sogs? yan 7ab
mitshuns par Idan no Zes bya bar sbyar ro |l kyan Zes bya ba'i sgra ni bsdu ba'i
don to !l
reg sogs Zes bya ba ni reg pa dan | yid la byed pa dan | tshor ba dan | ‘du
Ses dan | sems pa ste | chos Ina po’® de dag ni kun tu 'gro bas rnam par $es pa
thams cad dan mtshuns par Idan te | de dag kyan gan du skyes pa de fiid"
dan mtshuns par 1dan gyi ['2 khams dan sa gZan gyi dan ni ma yin no |l
1rig DN : rigs P.

25red P : srid D : srad N.

3 nas Ed. : gzi DPN.

4 rtag PN :'dag D.

5 pa DP : pa dant N.

6 | Ed. : om. DPN.

77 pa de’i'o DPNDWPNy : pa‘i de ‘o M.
8 || Ed. : om. DPN.

9 s0gs DPNDy PNy : stsogs M.

0 poD:boPN.

Wdeiid D : de'i fiid PN (orig. de'i bdag fid ?).
21 D:om. PN.



68 AcaryaSthiramates Trimsikavijiaptibhagsyam

D9a6 atha vanyair iti miilavijiianasam-prayuktebhyo vyavacchedartham |

+Klal miilavijiiane hy anivrtavyakrtdh sparsadayah | -kliste tu manasi manovan
nivrtavyakrtah |

D9a7 #yadi tad klistam manah kugalaklistavyakrtavasthasv avide-sena

K1al+ pravartate na tasya tarhi! nivrttir asti | anivrtte? ca tasmin kuto moksa iti-
kathan na moksabhavah prasajyate? | na prasajyatet yasmad>

1.1.223
A4b3/]1a4 arhato - na taté|
D9b1 na nirodha’samapattau marge lokottare - nasca |l 7b-d

+K1a2 #arhatas tavad adesaklesaprahanat klistam mano -naivasti | tad dhi bha-
112231  vagrikabhavanaprahatavyaklesavad %arhattvapraptyanantaryamargenaiva
D9b2 prahiyate | tad anyakle$avad 1%arhattvavasthdyan naiva vi-dyate |

Kla2+ # dkificanyayatanavitaragasyapy anaga-mino nirodhasamapattilabhino
112232 margabalena nirodhasamapatter labhyatvam margavan nirodha-

+K1a3  D9b3 samapattyavasthayam api nirudhyate | niro-dha-c ca vyutthitasya punar

112233 #marge lokottare nal? ceti® (7d)
lokottaragrahanam laukikavyavacchedartham | laukike tu marge
Dobe Kia3+ klistam manah pravartata - eva | naira-tmyadar$anasyatmadarsana-
pratipaksatvan na lokottaramarge pravartitum utsahate ! vipaksa-

+K1a4 pratipaksayor ayaugapadyal's lokottaramar-ge tan'é nirudhyate | tasmad
D9bs5 api - vyutthitasya punar alayavijiagnad evotpadyate |
L 24723

1K : tarhi tasya (GOvI)

2K : astyanivrtte (GOVD)

3 D supplies the initially omitted prefix pra® just below the line.

4D inserts | ; 1 (16,12)/Lé (24,11) omit |

5D/1: yasmad ; Lé : yasmat |

6D/1(16,12) omit | ; it is unclear whether D reads tan na or tat na ;I reads tat na ; Lé: tat | na
7 D supplies the initially omitted syllables °rodha° just below the line.

81(16,12) reads °rena ; Lé (fn. 1) incorrectly ascribes this reading to "Ms." (i.e. D)
9 K: arhattvapraptavanantarya® (GOvl)

0 K: arhadava® (GOvI)

Np:I;K/Lé: |

2D/Lé: °ttare na ; 1(16,19) assuming D to be faulty tries to emend it thus: °tarena (na) ; apparently

unaware of the reading of D, Lé (fn. 2) incorrectly ascribes the reading °ttarena to Ms. (i.e. D).
1B K (omitting iti) : ca | (GOV]); D/Lé : ceti | ; Ulse : omit !.
14D utsahe ; 1 (17,1)/1Lé : utsahe(ta) ; Ulse : utsahate

5 D/1(17,2), Lé (24,21) : yaugapadyil ; Tib. : cig car du med pas ; SCHMITHAUSEN (Alayav.: 448 n. 956)
has correctly objected to the reading yaugapadyal, while suggesting to adopt the reading yauga-
padyabhavil, since a contextually corresponding passage in Vinitadeva's Tiki (TrTj 476,35) has this latter
reading. Yet, as this reading is a paraphrase (and not a quotation) of TrBh, and since an original alpha
privativum is more easily lost than two whole syllables, it may be preferable to accept the emendation

as proposed by LEse and Ulse, that is: ayaugapadyal ; cf. also below TrBh 29,26.
16 K omits tan
17K : tasmitc ca (GOvD)

*16

10

15
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yan na gZan Zes bya ba ni rtsa ba'i rnam par Ses pa dan mtshuns par ldan
pa dag (P179b) las rnam par dbye ba'i phyir te | rtsa ba'i rnam par $es pa'i reg
pa la sogs pa ni ma (D154a ) bsgribs la lun du ma bstan pa'o Il fion morns pa
can gyi yid ni! yid bZin du bsgribs la lunt du ma bstan pa'o Il

# gal te fion mons pa can gyi yid de dge ba dan | fion mons pa can dan |
lun du ma bstan pa'i dus na yan bye brag med par byun na ni de'i ldog pa
med par 'gyur ro |l mi Idog na ni de la thar pa gal yod de thar pa med par ji
Itar mi 'gyur Ze na { mi 'gyur te2 'di ltar 1

11223 ‘de dgra bcom med*i|
'gog pa'i sfioms par 'jug la med |I5
'jig rten 'das pa'i lam na'aié med !I° 7b-d

112231 *dgra bcom pa ni fion mons pa ma lus par sparns pas fion mons pa can gyi yid
med de | de ni srid pa'i rtse mo'l” 8bsgom pas non mons pa span bar bya ba8
bZin du dgra bcom pa fiid thob pa na bar chad med pa'i lam fiid kyis spon ste
| de ni® dgra bcom pa fiid kyi tshe na fion mons pa gZan bZin du med do ||

112232 # phyir mi ‘o ba ci yait med pa'i skye mched kyi 'dod chags dan bral ba
'gog pa'i sfioms par ‘jug pa thob pa yan lam gyi stobs kyis 'gog pa'i sfioms
par’® ‘jug pa thob pas 'gog pa'i sfioms par ‘jug pa'i dus na yan lam bZin du
'gag par 'gyur ro il 'gog pa las lans!! nas yan kun bzi rnam par $es pa fiid las
‘byun no [l

112233 . #'ig rten 'das pa'i lam na’an med | (7d)

jig rten las 'das pa smos pa ni ‘jig rten pa rnam par bcad pa'i phyir ro Il ‘jig
rten pa'i lam na ni fion mons pa can gyi yid 'byun ba fiid do Il bdag med par
mthon ba ni bdag la sogs par lta ba'i giien po yin pas ‘jig rten las ‘das pa'i lam
na'2 de (P180a ) 'byun bar mi nus te | gfien po dan mi mthun pa'i phyogs gfiis
cig car du med pas Yjig rten las 'das pa'i lam na de ‘gag go |l de las laris nas
yan kun gZi rnam par $es pa fiid las 'byun no !

1 The phrase fion motis pa can gyi yid should not be the subject, but the semantic locus for reg pa la sogs
(in the previous sentence), with which the remaining part of this sentence is predicatively associated.
2tePN: te Il D.

31D: om. PN.

44 de dgra beom med MIDPNy : de ln dgra bcom med DPN. The Skt. would require the Tib. translation
to be rather: de (ni) dgra bcom la med 1\.

51 DNMkaPka :om. P.

6 na'ann DPND PNy : na ‘art M.

7mo'i D : moPN.

8-8 bsgom pas fion mons pa spari bar bya ba Ed. : fion moris pa bsgom pas span bar bya ba DPN.
9niPN:naD.

10 par DP : pa N.

11 Jaris DN : las P.

1244 D : om. PN.



70 AcaryaSthiramates Triméikavijfiaptibhasyam *17

dvitlyah parinamo 'yam! 8a
uddisto nirdista$? ceti nigamayati 13
Klad+ D9b6 # dvitlyaparinamantaram trtiyah* parinamo vakta-vya ity ata aha |

11231 trtiyah sadvidhasya ya 1°
visayasyopalabdhik si 8bc

trtiyo® vijfidnaparinama iti vakyasesah | 7sadvidhasyeti satprakarasya
+K1a5 Dob7 -Tlipasabdagandharasasprastavyad dharma-tmakasya visayasya ya
upalabdhir® grahanam 1 pratipattir ity arthah |
#sa punah kim 1kusalakugalavyakrtety ata aha |12

11232 kusaldku$aladvayai3ll 4 8d

x1a5 + D1ca1 Pkusalakuda-ladvayety avyakr-tapi | alobhadvesamohaih samprayukta
kusala | lobhadvesamohaih samprayuktakusala | kusalakusalair
asamprayuktadvaya'é na kusala nakusalety arthah |

+Kla6  D10a2 #s3 punah -kidrsais caita-sikaih samprayujyate 17 kiyanto!8 va tat-
samprayogina$ caitasika ity ata aha |

Agba  J1a5 sarvatragair viniyataih kuSalai-§ caita-sair asau |1
Kla6+ samprayukta tatha kleSair upaklefais trive-dana 1120 9
1.1.2.3.1.1-5

Lé  24,24-2510
1K/D/1(17,4) omit the avagraha ; K : °yam |

21.¢ (24,25) : nidista® ; LEse/Ulse : nirdista®

3 Ulse : nigamayati ||, GOVl indicates that K should read nigamayati |, while it clearly reads nigamayati
Il llat the end of this section.

4 K : trtiyah (GOvD); D/Lé : trttya (ie. while reading trtfyaparindmo in contrast to reading tréfyah
parindmo, as K obviously did, though due to lack of the beginning of the next line, parinamo is not
preserved in K).

5D omits | ;

6 D (omitting the o-vowel sign in front of the aksara y) /1 (17,6) : trtfyavijiia® ; Lé (25,1) : trtiyo vijAd®

7 Lé (25,1) : sadvivadha® ; D/LEse/Ulse : sadvidha®

8D : “spastavya® ; 1(17,7)/Lé : °sprastavya® 2K : upalabdhih

0D inserts | ; I/Lé omit | ; K : grahanaprati©

W Thus K; D/1: kusala | akusala | avyakrtety ; Lé (ignoring the sandhi): kusald akusald avyakrtety

12 K usually has |l after 7ha (to judge from those passages that are preserved).

B D : kusala 'kusala 'dvay® ; K/1/Lé : kusalakuladvaya

4 Djnserts | ; K omits danda

15D/K/1/Lé (25,5) : kusali 'kusala ‘dvay®

16 D/1: prayukti | advayd ; Lé : °prayuktd advayd

17 K omits | 18 K : kiyanto

19K omits |

20D has single |

10

15
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f1.1.2.3]

1.1.2.3.1

11232

11.23.1-5

Sum cu pa'i bsad pa slop dpon Blo brtan gyis mdzad pa 71

'di ni gyur pa giiis pa'o I 8a
Zes bstan pa b$ad zin to Il Zes mjug sdud pa'o Il

# gyur pa giiis pa'i 'og tu gyur pa gsum pa brjod dgos pas |

gsum pa yul rmam drug polall
dmigs pa gan yin de dag ste II? 8bc

Zes bya ba smos so [l gsum (D154b) pa ni rnam par ées pa gyur pa Zes bya ba'i
tshig gi? lhag ma'o |l rnam drug ces bya ba ni rnam pa drug ste | gzugs dan |
sgra dan | dri dan | ro dan | reg bya dar | chos kyi bdag fiid kyi yul lo il yul la
dmigs pa gan yin pa ni 'dzin pa dan rtog pa Zes bya ba'i tha tshig go Il

#de yan ci dge ba'am mi dge ba'am luri du ma bstan pa Zig ce (N170b)
na | de'i phyir #

dgé dan mi dge gifii ga min II5 8d

Zes bya ba smos so |l dge ba dan mi dge ba dan | gfii ga min Zes bya ba lun du
ma bstan pa'an yin® te | ma chags pa dan Ze sdan med pa dan gti mug med pa
dan mchuns par ldan pa ni dge ba'o Il chags pa dan Ze sdan dan gti mug dar
mishuns par ldan pa ni mi dge ba'o |l dge ba dan mi dge ba dan mtshuns par
1dan pa ma yin pa ni gfii ga ma yin pa ste | dge ba'ari ma yin mi dge ba'an ma
yin Zes bya ba'i tha tshig go II”

# de yan sems las byun ba ci 'dra ba dag dan mtshuns par ldan pa'an8 de
dan mishunis par ldan pa'i sems las byun ba ni ci sfied cig yod ce na | de'i

phyir P
kun tu 'gro dan®bye brag res |l
sems las byunt ba dge ba dan |l

de bzin fion mons fie fion mons I
(P180b)  tshor ba gsum dan de mtshuns ldan (11 9

Zes bya ba smos so ||

1)1 DMD PNy : om. PN.
2¢iD:om. PN.

31D:om. PN.

4 dgeDMIDWPNY : dge baPN.
511 DMkaPka: om. PN.

6 pa’an yin PN : pa‘ani ma yin D.
711D: | PN.

8 pa‘ani Ed. : pa PND.

21D: om. PN.

10 dari PNMDy PNy : ba D.

11 || DMDyPy : om. PN.



72 AcaryaSthiramates Triméikavijiaptibhasyam *18

D10a3 #ya ete sarva-tragadaya' uddistas te na vijfidyanta ity atas
tatpradar$anartham aha 12

112311 adyah sparsadayah | 10a

adau nirdistatvad adyah? sarvatragi ity arthah | tatha hi

D10a4 sada* sparSamanaskaravitsam-jiiacetananvitam  (3cd)
iti prathamato nirdistah | spar§a® esam adir iti sparsadayah | te punah
sparSamanaskaradayah pafica dharmah sarvacittam anugacchantiti

D10a5 sarvatra-gah | tatha hy etaf alayavijiiane kliste manasi pravrttivijiianesu
cavidesena’ pravartante |
# viniyatan adhikrtyaha |
11231215 chandadhimoksasmrtayah saha |
D10a6 samadhidhibhyam ni-yatdh | 10bc

viSese niyatatvad viniyatah | esam hi viSesa eva visayo na sarvah |
1123121 # tatra Schando 'bhiprete vastuny abhilasah | abhiprete vastuny abhilasa
D10a7 iti pratiniyatavisayatvam jfid-pitam bhavaty anabhiprete 8chandabhavat |
darsanagravanadikriyavisayatvena yad abhimatam? vastu tad abhipretam |
tatra darSanasravanadiprarthana Schandah | sa ca viryarambhasamniéraya-
D10b1 dana-karmakah |

11.2.31.22 # adhimokso nidcite vastuni tathaivavadharanam | niScitagrahanam
aniécitapratisedhartham | yuktita aptopadesato va yad vastu asamdigdham
D10b2 tan niscitam | yenaivakarena tan niScitam anitya-duhkhadyakarena

tenaivakarena tasya vastunas cetasy abhinive$anam [ evam etan nanyathety
avadharanam adhimoksah 11 sa casamharyatakarmakah!2 | adhimukti-
D10b3 pradhano hi svasiddhantat pa-rapravadibhir apahartum na Sakyate |

Lé 251129
1D/1(17,12)/Lé (25,11) : sarvatragi ; however, correctly Ulse : sarvatragidaya ; cf. Tib. kun tu ‘gro ba
la sogs pa and TrTJ 477,141,

2D:1l;Lé: )

3D inserts | ; I/Lé omit |

41 : sadisparsa® ; Ulse : sadd sparéa®

SD/I[18,1) : sparéd ; Lé (25,15) : sparda

8D :ete;1(182)/Lé: eta

7D/1: ciivisesena ; L& : ca visesena ; LEise/JACse/Ulse : cavidesena

8D/1(18,6) : cchand®

9D °matam ; 1/Lé : °matam

10 Ed. inserts |

11D omits | ; I/Lé (25,28) insert |

12D/Lé: °danakarmakah ; TrBh; and ASp 6,6 omit dina®,

10

15

20
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#kun tu 'gro ba la sogs pa gan bstan pa de dag mi Ses te | de bas na de
rab tu bstan pa'i phyir |
112311 2dan po'i reg!la sogs pa dan? II3 10a
Zes bya ba smos so [} thog mar béad pa dan po ste [4 'di Itar kun tu 'gro bal’
rtag tu reg dan yid byed dan II6
rig? dan 'du ées sems par Idan (18 [3cd]
Zes bya ba thog ma fiid du béad pa'o Il de dag gi dan po ni reg pa yin pas
reg pa la sogs pa'o Il
reg pa dan yid la byed pa la sogs pa chos Ina po de dag ni sems thams
cad kyi rjes su 'gro bas kun tu 'gro ba dag go 11 'di Itar de dag ni kun gZi rmam
par $es pa dan | fion mons pa can gyi yid dan | 'jug pa'i rnam par $es pa rnams
la bye brag med par 'byun rio |
#bye brag tu nes pa'i dban du byas nas |
11231215 ?'dun mos dran® dan beas pa dan 10
tin ne 'dzin blo bye brag fies W 10bc
Zes bya ba smos so |l bye brag can la (N171a) ries pas bye brag tu nes pa ste |
(D155a) de dag gi yul ni bye brag can fiid yin gyi thams cad ni ma yin no |
1123121 #de la 'dun pa ni bsams pa'i drios po la 'dod pa ste | 12 ma bsams pa la
'dun pa med pa'i phyir yul so sor nies pa fiid du bstan pa yin no Il Ita®® ba dan
miian'4 par bya ba la sogs pa'i yul bsams pa'i diios po gan yin pa de ni bsams
pa‘o |l de la mthon ba dan thos pa la sogs par smon!s pa ni 'dun pa ste | de ni
brtson 'grus rtsom pa'i rten byed pa'i las can no i
1123122 #mos pa ni nes pa'i dios po la de bzin du ries par 'dzin!é pa'o |l ies par
Smos pa ni fies pa ma yin pa dgag pa'i phyir te | rigs pa'am yid ches pa'i lun gi
17drios po la the tshom!” med pa gan yin pa de 1ies pa ste | mi (P181a) rtag pa
dan sdug bsrial ba la sogs pa'i rmam pa 8gan gis rnam par’® ries pa'i rnam pa
de fiid kyis drios po de la sems?® ‘jog pa ste 120 'di ni de bzin?! gyi?? gZan du ni
ma yin no Zes fies par 'dzin pa ni mos pa'o It de ni mi 'phrogs pa fiid kyi las
can te | mos pa gees su byed pa ni?3 phas kyi rgol ba rnams kyis? ran? gi grub
pa'i mtha' las ‘phrogs par mi nus soll

LregD : reg pa PN
2 My reads: dati pa 'i reg lals Jstsogs dar bdun (note: las stsogs is contracted to lastsogs)

3 I MD PNy : om. DPN. 4i{PN: IID. 5| Ed.: om. PN : dan || D.
61D: IPN. 7rigP:regD :rag N. 811D : om. PN.
9 ‘dun mos dran DPND PNy : mos dari dran M. 10 || DNMDW PNy : | P.

) DMkaPka :om. PN.

12 TrBh, omits to translate the phrase abhiprete vastuny abhilasa iti, at this point; hence, for the remaining
part of the sentence, the semantic emphasis of TrBh; differs from that of TrBhs,

13 1ta PN : blta D. " miian D : mAam PN.

15 smon DN : smos P. 16 ‘dzin DP: ‘fin N.

1717 drios po la the tshom D : drios po the tshom P : drios po tha tshom N.

18-18 gar gis rnam par DP : garn gis rnam pa gran gso(?) rnam par N.

19 sems DP : sems la N. 21DP: IIN. 21 bgin PN : béin fiid D. 22 oyiPN : kyiD.

B #iDP:na N. A kyis D : kyiPN. 2 ran PN : rad D.



74 AcaryaSthiramates Triméikavijiaptibhasyam *19

1123123 # smrtih! samstute vastuny asampramosa$ cetaso 'bhilapanata 12
samstutam vastu ptirvanubhfitam | 3alambanagrahanavipranasatkaranatvad

D10b4 asampra-mosah | pirvagrhitasya vastunah punah punar alambanakara-
smaranam abhilapanata | abhilapanam evabhilapanata | sa punar

D10bS aviksepakarmika | alambanabhilapane sati ci-ttasyalambanantara®
akarantare va viksepabhavadsé aviksepakarmika |

1123124 # samadhir upapariksye vastuni cittasyaikagrata | upapariksyam vastu

D10b6 gunato dosato - va | ekagrata ekdlambanati | jidnasamniéraya’danakarmakah
samahite citte yathabhfitaparijfianat |

D10b7 # dhih prajiia 18 sapy upapariksya eva vastuni pravicayo yogayogavihi-to®

1123125 ‘'nyatha’0 veti | pravicinotitil! pravicayah | yah!2 samyan? mithya va'4
sankirnasvasamanyalaksanesv iva dharmesu vivekavabodhaly 15 yuktirlé
D11al yogah | sa punar aptopade$o ‘numanam pratyaksa-fi ca” | tena triprakarena
yogena yo janitah sa yogavihitah | sa punah $rutamaya$ cintamayo
bhavanamayas ca |
D11a2 tatraptavacanapramanyad yo 'vabodhah sa §rutamayah | yuktinidhya-najas
cintamayah | samadhijo bhavanamayah |
ayogo ‘naptopadeso 'numanabhdso mithya pranihitas ca samadhih 118
D11a3 tenayogena janito 'yogavihitah | upapattiprati-lambhiko?? laukika-
vyavaharava®bodha$ ca na yogavihito nayogavihitah |
esa ca Zlsam$ayavyavartanakarmika | 2isams$ayavyavartanam prajfiaya

D11a4 dharman pravicinvato ni-scayalabhad iti |

1123126 # ete hi pafica dharmah parasparam vyatiricyapi pravartante? | evafi ca?
yatradhimoksas tatra navasyam itarair api bhavitavyam [* evam sarvatra

D11a5 vacyam |2 - ukta viniyatah [126

Tre 25292619

1D : smrtis ;1(18,16) /Lé (25,30) : smrtih 2Dl 1/Lé: |

3 D has secondarily deleted the aksara na of an initial misspelling (alanambana®)
4D : “viprangsa® ; 1 (18,17) : first copied °viprandsa®, then emended to “vipranasa®
5D/1/Lé (ignoring the sandhi) : °ntare

6 D emended its initial dittography (°vadadavi®) by deleting the first da.

7D : °nisraya® ; 1(19,4) copies D, but adds éra in parentheses; Lé : *nisraya®

8D/I omit | (I secondarily inserts ) ; Lé (26,7) : [

9 D : syllable °to is only partially legible due to damage of the folio

10 L¢ (26,8) : ‘nthatha ; LEse/Ulse : 'nyathi

1 Lé : pravicinototi ; Ulse : pravicinotiti 12D yas ; 1/Lé : yah
BD/1: samyag ; Lé (26,9) : samyan UD/T:val;Lé:va
15D/1; bodho yuk® ; Lé : “bodhah | yuk® 16 D/1: yuktiyogah ; Lé : yuktir yogah

17D : the aksaras ica at the beginning of the line are only partially legible due to damage of the folio.
18 D/Lé (om. 1) : samadhis

19 D/Lé : °pratilambhiko (as also TrTy 479,4f.); Ulse : °pratilambhiko (cf. also Pan 7.2.118)

20D : the initially omitted syllable °va° has been supplied on the upper margin.

2 D reads samsaya® ; 1 (19,14; copies and emends D)/Lé (26,16) : samsaya®

2D/1/Lé : vyavartante ; Tib. ‘byus ba ; LEse/ JACse/Ulse : pravartante ; TrTy 479,13+26: vartante

B D/1: ca; Lé (26,17) omits ca UD:l;Lé: | 25 Ulse : Il

26D/1: viniyatd tad® ; Lé (26,19) : viniyatah | tad®

10

15

20
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1123123

1.1.23.1.24

1.123.1.25

1.1.231.26

Sum cu pa'i bsad pa slop dpon Blo brtan gyis mdzad pa 75

# dran pa ni 'dris pa'l diios po mi! brjed? pa ste | sems kyi mnon par
brjod pa fiid do Il 'dris pa'i diios po ni sfion myon ba'o Il mi3 brjed pa ni
dmigs pa la 'dzin pa chud mi za bar byed pa'i rgyu'o | sfion bzun ba'i dnos
po la dmigs pa'i rnam pa yan dan yan dran pa ni mnon par brjod pa ste I4
mron par brjod pa kho na mnon par brjod pa fiid do I de ni rnam par mi
g.yen ba'i las can te | dmigs pa mnion par brjod pa yod na dmigs pa gZan nam
| rnam pa gzan (N171b) la sems rnam par g.yen ba med pas rnam par g.yen ba
med pa'i las can no

# tin fie 'dzin ni brtag pa'i dios po la sems rtse geig pa fiid do |l brtag
pa'i diios po ni yon tan du 'am | fies’ par brtag par bya'o Il rtse gcig pa fiid ni
dmigs pa gcig pa fiid do Il sems mfiam par bZzag na yan dag pa ji Ita ba bZin
du rab tu des pa'i phyir $es pa'i rten byed pa'i las canno Il

# blo ni Ses rab bo Il de yan brtags pa'i (D155b) dnos po fid la rab tu
rnam par 'byed pa ste | rigs pa dan | rigs pa ma yin pas bskyed pa dan | gZan
pa'o Il mam par 'byed par byed pas rab tu rnam par byed pa ste | ran dan
spyi'i mtshan fiid 'dres pa lta bu'i chos rnams la yan dag pa‘am log par so sor
rtogs’ pa'o |l rigs pa ni géa’' ba ste | (P181b) de yan yid ches pa'i lun dan | rjes
su dpag pa dar mnon sum mo |l rigs pa rnam pa de gsum gyis bskyed pa gan
yin pa de ni rigs pas bskyed pa'o Il de yan thos pa las byun ba dan | bsams pa
las byun ba dan | bsgoms pa las byuri ba ste |
de la yid ches pa'i gsun rab® tshad ma fiid kyis rtogs pa gan yin pa de ni thos
pa las byun ba'o Hl rigs pa nies par sems pa las skyes pa ni bsams pa las byun
ba'o Il tin fie 'dzin las skyes pa ni bsgoms pa las byun ba'o |l rigs pa ma yin pa
ni yid ches pa® ma yin pa'i lun dan [0 rjes su dpag par snan ba dan | log par
bsams pa'i tin fie 'dzin te | rigs pa ma yin pa des bskyed pa ni rigs pa ma yin
pas bskyed pa'o Il skye ba thob!! pa dan ‘jig rten pa'i tha siiad $es pa ni rigs
pas bskyed pa'ari ma yin | mi? rigs'® pas bskyed pa'an ma yin no |l 'di ni som
fii zlog pa'i las can (N172a) te | som fii zlog pa!4 ni $es rab kyis'5 chos rnams
rab tu rnam par phye nas nies pa 'thob pa'i phyir ro li

#chos Ina po de dag ni phan tshun tha dad du gyur nas 'byun ba'o Il de
Itar na gan du mos pa der gZan dag gdon mi za bar mi 'byun ste | thams cad
la yani de bZin du brjod par bya'o Il bye brag tu nes pa rnams bsad zin to [1'6

1 mi PN : maD. 2brjed D : brjod PN. 3 mi Ed. (cf. Mvy 2095): ma DPN.
4|PN:om. D. 5 fies Ed. (cf. also TrT, 27b3; Mvy 71, 2629) : ries DPN.
6 la Ed. (cf. also TrT; 27b6) : om. DPN.

7 rtogs D : rtog PN. 8 rab D : rabs PN. 9 pa DP : om. N.
0iDN: I P.

11 skye ba thob DN (cf. Mvy 6979): skye ba thos P.

12mi D : ma PN.

13 rigs DP : rig N.

14 TrT, 28b2 reads the tshom bzlog pa (according to MVYy 2129: som #ii = karksd).

15 kyis DP . kyiN.

BIP: 0 HD:IN.



76 AcaryaSthiramates Trim$ikavijiiaptibhasyam *20
# tadanantaroddistas tv idanim kusala vaktavya ity ata aha |

11.23.13.1-11 sraddhatha hrir apatrapa II* 10d
AMb5  J1a6 alobhadi-trayam viryam: ?prasrabdhih sapramadika? |
ahimsa kusalah ¥ 11a-c

D11a6 e-ta’ ekadasa dharma iti vakyasesah |

1123.131 # tatra $raddha sastitvagunavattvasakyatvesus karmaphalasatyaratnesv
abhisampratyayah prasddas cetaso 'bhilasah | éraddha hi tridha pravartate |

D11a7 sati vastuni gunavaty agunavati va - sampratyayakara | sati gunavati ca
prasadakara I” sati gunavati ca praptum utpadayitum va Sakye 'bhilasakara |
cetasah prasada iti 18 sraddha hi cittakalusyavairodhikity atas tatsampra-

P11b1 yoge kleSopakle$amalakalusyavigamac cittam $raddhdm agamya prasidatiti
cetasah prasada ucyate | sa puna$ chandasamnisra®yadanakarmika |
D11b2 # hrir atmanam dharmam vadhipatim krtva-vadyena lajja | sadbhir

1123132  garhitatvad anistavipakatvac ca papam evavadyam [ tendvadyena
krtenakrtena va ya cittasyavalinata lajja sa hrih | iyafi ca duscarita-
samyamasamniSrayadanakarmika !

D11b3 *a-patrapyam lokam adhipatim krtvavadyena lajja | loke hy etad

1123133  garhitam ma@m caivam karmanam viditva garhisyatity aslokadibhayad

D11b4 avadyena!! lajjate | idam api duscaritasamyama’?samni-§rayadanakarma-
kam [13

Lé 2619274
ID:I;Lé:H

2D: prasra®; A/1/16 (26,22) : prasra® ;] is unclear

3]1a6 : saprama®

4Dl ;1/Lé omit danda

5D/1:ete; 16 (26,31) : eta

66 D/Lé omit astitvagunavattvasakyatvesu; that this phrase may not be missing at this place is evident
from TrBhy: yod pa dan | yon tan can dan nus pa dag la; it is quoted from AS (cf. ASg 16,7) and repeated
below at TrBh 30,11f.

7D omits | ; 1/Lé insert |

8 D/Lé insert | ; Ulse : omit |

9D : %annisra®; 1 (19,14) copies D, but emends °ra° to °$ra° in parentheses.

10 D/I: omit | ; Lé (26,31) inserts |

1D/ (20,14)/1é (27,4): “bhayadyena ; Tib. ° ‘jigs pas kha na ma thob la 'dzem pa = °bhayad avadyena
lajjate ; JACse (28n.105)/L.VPse : °bhayad avadyena. In view of TrT, 29b5: mi sfian pa’i ‘jigs pas kha na ma
thob la also the reading of TrTy 480,12: akirtibhayiivadyena may be emended to: °bhayad avadyena.

12 D/Lé : °samyamana® ; Ulse : °samyama® ; cf. above, TrBh 20,16: duscaritasamyama® (= D/Lé)
corresponding to AS; 16,8/ ASp 6,12.

BD:;I/Lé: )
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11.23.13.1-11

1.123.1.3.1

1.1.2.3.1.3.2

1.1.2.3.1.33

Sum cu pa'i béad pa slop dpon Blo brtan gyis mdzad pa 77

#da ni de'i 'og tu bstan pa dge ba dag brjod dgos pas de'i phyir |

dad dan fo tsha khrel yod dan | 10d
ma chags la sogs gsum! brtson 'grus !l

$in tu sbyans? dan bag yod bcas I

Srnam mi 'tshe dge? 11a-c

Zes bya ba smos te | de dag ni chos beu gcig go Zes bya ba ni tshig gi lhag
ma'o H

#de la dad pa ni las dan | #bras bu dan | bden pa dant | dkon mchog yod
pa dani ! yon tan can dan nus pa dag la mnon par yid ches pa dan | sems
(P182a) dan (D156a) ba dan | 'dod pa'o Il dad pa ni rnam pa gsum du 'gyur te
| drios po yod pa yon tan can nam | yon tan can ma yin pa la yid ches pa'i
rnam pa dan | yod pa yon tan can la dan ba'i rnam pa dai | yod pa yon tan
can’® thob par byed dam skyed¢ pa nus pa la ‘'dod pa'i rnam pa'o [l sems dan
ba Zes bya ba la | dad pa ni sems kyi rfiog pa dan mi mthun pas de'i phyir de
dan mtshuns par Idan na? fion mons pa dan | fie ba'i fion mons pa'i dri ma'i
riiog pa med pas I8 sems dad pa® la brten te dan bar 'gyur bas sems! dan ba
Zes bya'o Il de ni 'dun pa'i rten byed pa'i las can no ||

# 10 tsha $es pa ni bdag gam chos kyi dban du byas te | kha na ma tho
bas 'dzem!! pa'o Il dam pa rnams kyis smad pa dan | rnam par smin pa mi
‘dod pa yin pas 12 sdig pa fiid kha na ma tho ba ste | byas (N172b) kyan run
ma byas kyan run | kha na ma tho ba des I8 sems bag 'khums! pa'i 'dzem pa
gan yin pa de ni rio tsha es pa'o Il 'di ni fies par spyod pa legs par sdom pa'i
rten byed pa'i las can no ||

# khrel yod pa ni 'jig rten gyi'® dban du byas te kha na ma tho bas 'dzem
pa'o !l Yjig rten na 'di smad pa ste | bdag la las 'di lta bu rig na smod par 'gyur
ro 116 Zes tshigs su bead pa ma yin pa la sogs pa'i Yjigs?” pas kha na ma thob la
'dzem pa ste | 'di yan fies par spyod pa legs par sdom pa'i rten byed pa'i las
can no |

1 My reads: las stsogs sum.

2 shyaris DMID PNy, : spyaris PN.

33 rnam mi ‘tshe dge DMD PNy : om. PN.

44 *bras bu dan | bden pa dati PN : ‘bras bu dar ldan pa dan D.

5can PN : om. D. 6 skyedDP : bskyedN.
7na PN : paD. 8| PN : om. D.

9 dad pa Ed. : dasi ba DPN.

10 sems Ed. : om. DPN.

11 "dzem DN : ‘dzim P.

12|1D: om. PN. 13|D:om. PN.
14 ‘khums DN : khrums P.
15 ¢yiD : om. PN. 16 {| PN : om. D.

17 'jigs DN : fig P.



78 AcaryaSthiramates Trimsikavijiaptibhasyam *21

1123134 # alobho lobhapratipaksah | lobho nama bhave bhavopakaranesu ca
yasaktih! prarthana ca | tatpratipakso 'lobho bhave bhavopakaranesu

D11bs vanasakti-r? vaimukhyafi ca | ayafi ca duscaritapravritisamniéraya-
danakarmakah |

1123135 *adveso dvesapratipakso maitri | dveso hi sattvesu? duhkhe duhkha-

D11b6 sthaniyesu ca dharmesv agha-tah | adveso dvesa‘pratipaksatvat sattvesu?

duhkhe duhkhasthiniyesu® ca dharmesv anaghatah | ayam api duécaritapra-
vrttisamniSrayadanakarmakah |

D11b7 # amoho mohapratipakso - yathabhiitasampratipattih 16 mohah karma-

1123136 phalasatyaratnesv ajfianam | mohapratipaksatvad amohas tesv eva karma-

D12a1 phalasatyaratnesu sampratipattih | ayam api dudcaritapravrtti’samniéra-ya-
danakarmakah |

1123137 # viryam kausidya®pratipaksah ? kusale cetaso 'bhyutsahah | na tu kliste |
kliste tiitsahah kutsitatvatl® kausidyams eva | etac ca kusalapaksapariptirana-

D12a2 parinispadana-karmakam? |

1123138 # prasrabdhir'? dausthulyapratipaksah kayacittakarmanyata |
dausthulyam kayacittayor akarmanyata 1 samklesikadharmabijani ca | tad-

D12a3 apagame prasrabdhisadbhavat | tatra kiyakarmanyata ka -yasya'4 sva-

Lé 27417

1 D/1(20,16) : yasaktih ; Lé (27,5) : yasaktih ; cf. Tib. kun tu chags pa

2 D/1 (20,17): vasaktir ; Lé : canasaktih (apart from introducing new mistakes, Lé's fn. ["Ms. °sakti®"]
hardly addresses his most important deviations from D/I); the present definition is directly borrowed
from the Abhidharmasamuccaya (ASg 16,9f.: alobhah katamah | bhave bhavopakaranesu vindsaktih 1), hence
it is possible to reconstruct the originally correct reading as above. Note that, instead of respectively
asakti and andsakti, JAINI provides only sakti and asakti in his edition of TrT (cf. TrTy 480,16: ya saktih
and 418,18: asaktir).

3D/1/1Lé : satvesu

4D : syllable °sa°is only partially legible due to damage of the folio.

5D : °niye ca (omitting the syllable %su); I (21,1) copies D, but then inserts the lacking syllable.

6 D/I (om. |) : °pattir moh® ; Lé (: amoho mohapratipaksah | ayathabhittasampratipattir mohah |) confuses
the whole first part of the definition of amoha by introducing readings and placements of dandas which
are neither based on D/I nor on the Tibetan version. However, the first part of this definition of amoha
is simply Vasubandhu's own formulation, which Sthiramati has borrowed from the Paficaskandha-
prakarana (PSk 14a7f.: gti mug med pa gan Ze na | gti mug gi grien po | yan dag pa la yar dag par rtogs pa‘o
II'; cf. also PSkp: 136; yet, DANTINNE replaces the correct rtogs by rtog!)

7 D/1(21,5): °caritapravrti® ; Lé : °carit@pravrtti® ; of. Tib. fies par spyod pa la mi ‘jug pa® and ASg 16,12.
8D/1/Lé : kaustdya® ; Ulse: kaustdya® ; BHSD lists both spellings, but prefers kausidya (as, he says, most
of the texts he consulted do); AKBh & MSA read kausidya ; ASg & TrTy: kausidya ; MAV: both.

9 Ed. : °ksah kus® ; D/Lé : °ksah | kug® 10D ; °tpat 1;1/1é omit |

1 D : right margin of D12a and D12b is damaged entailing some loss of text in almost every line.
Lacuna at the end of D12al: “parinif Tkarmakam ; 1 (21,7) conjectures: °parinisrayakarmakam, which
Lé (27,14) accepts (without note); Ulse : °parinispatti® . However, quoting from the definition of virya
as found in AS (cf. ASg 16,14), Sthiramati uses the term °parinispidana® (cf. also Tib. yoris su sgrub pa°),
as TrTy 480,35 confirms.

12D (here and below) : prasrab® (°sra®is only partially legible here); I/Lé : prasrab®. Both spellings
were current (cf. BHSD s. v., MSA-index).

13 D inserts | at this place

14 Lacuna at the end of D12a2: karmanyat]  Jyasya ; 1 (21,10) : karmanyatd yasya ; Lé (27,16; without
note): karmanyata kiyasya ; TrBh/TrTy (480,42) confirm this reading.



3(-*2 1

11.2.3.1.34

1.1.23.135

1123.1.36

1.1.23.1.37

1.1.2.3.1.38

Sum cu pa'i b$ad pa slop dpon Blo brtan gyis mdzad pa 79

# ma chags pa ni chags pa'i gfien po'o! |l chags pa Zes bya ba ni srid pa
dan srid pa'i yo byad rnams la kun? tu?® chags pa dan smon pa gan yin pa'o |l
de'i giien po ni ma chags pa ste | srid pa dan srid pa'i yo byad rnams la ma
chags pa dan mi phyogs pa'o || 'di ni (P182b) fies par spyod pa la mi 'jug pa'i
rten byed pa'i las can no i

#ze sdan med pa ni Ze sdan gi gfien po ste byams pa'o? Il Ze sdan ni sems
can rnams dan | sdug bsnal dan sdug bsnal gyi gnas kyi chos rnams la kun nas
mnar sems pa'o Il Ze sdan med pa ni Ze sdan gi® gfien po yin pas sems can
rnams dan | sdug bsnal (D156b)ba¢ dan sdug bsnal gyi gnas kyi chos rnams la
kun nas mnar sems med pa'o |l 'di yan fies par spyod pa la mi ‘jug pa'i rten
byed pa'i las can no |}

# gti mug med pa ni gti mug gi gfien po ste | yan dag pa ji lta ba bZin du
yan dag par rtogs pa'o Il gti mug ni las dan 'bras bu dan | bden pa dan | dkon
mchog rnams mi ées pa'o || gti mug gi gfien po yin pas gti mug med pa ni las
dan 'bras bu dan | bden pa dan | dkon mchog de dag yan dag par rtogs” pa ste
[ 'di yari (N173a) fies par spyod pa la mi 'jug pa'i rten byed pa'i las can no |

#brtson 'grus ni le lo'i giien po ste | dge ba la sems mnon par spro ba yin
gyi | fion monis pa can la ni ma yin no Il fion mons pa can la 8 spro ba ni smad
pa'i phyir® le lo fiid do Il 'di ni dge ba'i phyogs yons su rdzogs par byed pa
dan | yons su sgrub pa'i las can no |l

#§in tu sbyans pa ni gnas nan len gyi gfien po ste | lus dan sems las su
run ba fiid do Il gnas nan len ni' lus dan sems las su mi run ba fiid danl kun
nas fion mornis pa'i chos kyi sa bon rnams te | de med na $in tu sbyans pa yod
pa'i phyir ro |l de la lus las su run ba ni lus ran gi dgos pa rmams la Idan ba

Tpo'o DP:pa'o N.

2 kun DN : gun P.

3tu PN :duD.

4 byams pa‘o Ed. (cf. PSk 14a7 [= PSkp 136 No. 5] and TrT; 30al) : om. DPN.

5¢i DN : om. P.

6ba D : om. PN.

7 rtogs D : rtog PN.

8 om. | D:IPN.

9 smad pa'i phyir Ed. (cf. TrT, 30a7 = TrT) 480,32; AKBh-index. s.v. kutsita) : le lo yin pas DPN.
10 111 Ed. (cf. also TrT, 30b2) : gyiDPN.



80 AcaryaSthiramates Triméikavijfiaptibhasyam *22

karyesu! laghusamutthanata yato bhavati | cittakarmanyata samyan-2
manasikarasamprayuktasya cittasyahladaslaghavanimittam yac caitasikam

D12a4 dharmantaram ¢ yadyogac® cittam avyahata-mé alambane pravartate 'tas
tac cittakarmanyatety ucyate | kiyasya punah sprastavyaviSesa’ eva
prityahrtah® kayaprasrabdhir veditavya® | pritamanasah'¢ kayah 5

D12a5 prasrabhyatall iti- sitre!? vacanat | iyam tadvasenasraya'3paravrttito
'Sesakle$avarananiskarsanakarmika |

D12a6 sapramadika |4 sahdpramadena pravartata® iti sapramadika | - ka
punar asau | upeksa | kuta etat | ekantakugalatvat sarvakusalanam ceha
nirde$adhikarac chraddhadivat!é saksad anirdesat 7 Btadvyatiriktanya- 10

D12a7 kugalabhavac co-peksaival? vijiidyate |

1123139 # tatrapramadah pramadapratipaksah | alobhad yavad viryam
apramadah | yan? alobhadin niérityakusalan dharman prajahati ! tatprati-

D12b1 paksams ca kusalan dharman bhavayati - te ‘lobhadayo 'pramadah | ata eva
pramadapratipaksah 22 pramadasyato viparitatvat | sa punar® laukika- 15
lokottarasampattipariptiranakarmakah |

K2al Dizb2 *#upe-ksa cittasamata cittaprasathata - cittanabhogata? | ebhis tribhih

Lé 271729

1 D/1(27,10) : svakayesu ; Tib. rant gi dgos pa rnams la = TrTy 480,43: svakdryesu = Lé (yet his fn. 2
misinforms); Ulse : svakarthesu

2D/1: samyagmanasi® ; Lé (27,17) : samyari manasi® ; LEse/Ulse : samyarimanasi®

8D/1/Lé : *yuktasyahlada® ; LEse: yuktasya cittasyahiada® (cf. Tib. sems kyi sim pa); TrTy 480,46.

4D inserts | at this place

5D/Lé : yadyogi¢ LEse/Ulse : tadyogiic (cf. Tib. de dari Idan na); TrTy 480,48 confirms yadyoegac

6 Lacuna at the end of D12a3: cittal  ]-m dlambane ; thus also I (21,12); Lé (27,18) ignores it. TrTy is of
no help and Tib. thogs pa med par ("unimpededly”) is not unequivocal, hence avyihata is a conjecture,

7 D/1: spastavya® 8 1.6 (27,20) : prityd hrtah ; LEse : prityahrtah ; Ulse : prityahrte
9 D supplies the initially omitted syllable °4° on the upper margin.
0TACse : hrtamanasah 11D : prasrabhy® ; 1(21,14) copies D, then emends %ta° to %ra®

12 Lacuna at the end of D12a4: prasrabhyatal  ]-siitre (thus also I); Lé (without note) : prasrabhyata iti
siitre. The quotation is completed with prasrabhyate (> °bhyata), only iti is lacking to indicate its end.
This short quotation is a stock phrase already found in the Majjhima-nikiaya (cf. e.g. MN © 37f, IIE
86f.: pitimanassa kiyo passambhati), hence apt to be quoted in commentarial literature (as here, with a
paraphrase in TrT} 481,4, and e.g. AKVy 129,6).

BD: %gsraya® 14 D/Iinsert | ; Lé omits | ; Ulse : insert |

15 Thus D ; 1 (21,16) /Lé (27,22) omit prefix pra®

16 Thus also Lé (27,24); D is unclear & reads rather %adiva than %divat (cf. Lé, fn. 4); I (21,18): “adini
17D/l insert | ; Lé omits |

18 D/1 omit vir@ma under the d of tad® (hence read tadavyati®)

19 D/1: “Gbhivic ca | upeks® ; Lé (ignoring the sandhi) : “abhavic ca upeks®

2 D/1: yan ; Lé (rejecting D/Tin fn. 5) : yair ; JACse/LVPse : yan , as TrTj 481,20 confirms.

21 D/1(22,2) insert | ; Lé omits | 22D /1 insert | ; Lé omits |

B D : punah ; 1/1é (27,28): punar

2 Lacuna at the end of D12b1: cittapras| I-cittinabhogata ; 1 (22,5), ignoring the lacuna and while
emending °pras® to °pras®, reads °prasatha (secondarily emended to °prasathatd); Lé (27,29; without
note) adopts ‘pragathatd. Both spellings have been current (c¢f. BHSD, MAV-index) and as a technical
term, cittapragathatd is very appropriate in this definition (cf. PSk 14b2 = PSkp §18.10; ASg 16,18),
being defined — and thereby confirmed as a reading — in a moment (cf. also TrTy 481,36).
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yan ba gan las 'byun ba'o Il sems las su run ba ni yan dag pa yid la byed pa la
(P183a) Zugs pa'i sems kyi sim pa dan | yan ba'i rgyu sems las byun ba chos
gZan du gyur pa gan yin pa ste | de dan ldan na dmigs pa la sems thogs pa
med par ‘jug pas de'i phyir sems las su run ba Zes bya'o Il lus kyi reg bya'i
khyad par dga’ bas zin pa la lus §in tu sbyans par rig par bya ste | yid dga' na
lus $in tu sbyans par 'gyur ro Zes mdo las 'byun ba'i phyir ro Il ‘di ni de'i dban
gis gnas gyur pas! fion mons pa'i sgrib pa ma lus par sel ba'i las can no |l
bag yod bcas pa ni bag yod pa dan bcas pas bag yod bcas pa ste | de yan

gan Ze na | btan sfioms so Il de ci'i phyir Ze nal gcig tu dge ba dan 'dir dge ba
thams cad bsad pa'i (D157a ) skabs yin pa dan | dad pa la sogs pa bZin du
mnon du ma smos pa dan ! dge ba lhag pa gZan (N173b) med pa'i phyir | btan
sfioms fiid la bya bar mznion no |l

1123139 #de la bag yod pa ni bag med pa'i gfien po'o Il ma chags pa nas brtson
‘grus kyi bar? ni bag yod pa ste | gan ma chags pa la sogs pa la gnas nas mi
dge ba'i chos rnams spon Zirt de'i giien po dge ba'i chos rnams kyan sgom pa
ma chags pa la sogs pa de dag ni bag yod pa'o Il de bas na bag med pa'i giien
po iiid de | bag med pa ni 'di las bzlog pa'i phyir ro |l de ni® ‘jig rten pa dan |
'jig rten las 'das pa'i phun sum tshogs pa thams cad yons su rdzogs par byed
pa'ilas canno ll

11231310 #btan sfioms ni sems mitam pa fiid dan | sems rnal du 'dug? pa fiid dan |
sems lhun gyis grub pa fiid de | tshig ‘di gsum gyis btan sfioms kyi thog ma

1pas DP : pa N.
2par D : par PN.
3niD:naPN.

4 'dug PN : jug D.
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11231310  padair upeksaya! adimadhyavasanavastha dyotita | tatra layauddhatyam?
va® cetaso vaisamyam {4 tasyabhavad adau cittasarnata | tato 'nabhisamskare-

D12b3 napraya-tvena® samahitasya cetaso® yathayogam? samasyaiva yas pravrttih® sa

K222 cittapra$athata? | sa punar avastha ""layauddhatyasanka-nugatacirabhavita-

D12b4 tvat!2| tato bhavanaprakarsagamana-t tadvipaksadiiribhavat tacchaiikabhave
layauddhatyapratipaksanimittesv abhogam akurvato 'nabhogavastha

D12b5 Bcittasyanabhogata | iyafi ca sarvaklesopakle$anavakasasamniéra-* yadana-
karmika |

11231311 #avihimsa vihimsapratipaksah® | vadhabandhanadibhih sattvanam

K2a3 avihethana-m avihimsa sattvesu karuna | 6kam runaddhiti karuna’é | kam iti

D12b6 sukhasyakhya sukham runaddhity arthah | karuni-ko?” hi paraduh8kha-
duhkhi bhavatiti | iyafi cavihethanakarmika | ukta ekadasa kusalah 1

# tadanantaroddistas tu klesa ity atas tan adhikrtyaha |

1.123.14.1-6 klesa ragapratighamiidhayah |l
D12b7 manadr-g?lvicikitsa§ ca 11d-12a
K2a4 -iti 122 raga$ ca pratigha$ ca miidhis ca ragapratighamiidhayah |

Lé  27,29-2813

1 Lé (27,30) : upeksa ya ; Ulse : upeksiyd

2K (adding the initially omitted aksara °ya above the line)/ D/Lé : laya auddhatyam (LEse emended the
misspelling audvatyam in Lé); 1/ TrT; 481, 33: layauddha®

3 K : ca (GOvI) 4D/1omit | ; Lé (28,1) inserts |

5 Damage at the end of D12b2: aksara °ya° is only partially legible.

6 K : samahitasya cetaso (GOVI); D/Lé : samahitacetaso ; TrTy 481,37: samihitasya cetaso

7 D/Lé : yathabhiyogam ; K : yathiyogam (GOvD); TrTy 481,37: yoganuriipyena

8 K omits ya 9D : °vrttis ; 1/Lé : ®vrttih

10K : pravrttih prasathata (GOv, yet without recognizing that not only s but also citta® is lacking )
D : layauddhatyasanka® ; 1 (22,9) : layauddhatyasanka® ; Lé : layauddhatyasanka® (with a note: "Ms.
°sarika®" — ignoring that D reads asarikd®); K : asanka® ; TrTy 481,39 supports a$arika at this place, while
also providing $arki a moment later (as does TrBh); ASBh 6,22 (tatah samklesasarikabhivad
anabhogdvasthitam iti) is likewise in favour of Zsarika.

2 D/1 : gatdcirabhavitatvat | tato ; Lé (28,3) : °bhavitvat ; K : °gatd | acirabhavitatvat tato (GOvl
wrongly: ° bhavitvat®)

13 K : vihimsicitta® (GOv)

¥ Damage at the end of D12b4: aksara °$ra° is only partially legible. K: *klesanavakasasamnisraya®

15 K : himsapratipaksah ; D/Lé : vihimsdpratipaksah ; TeBhy : rnam par “tshe ba'i gfien po

16 -16 D supplies the initially omitted passage kam runaddhiti karuna on the lower margin.

17 Damage at the end of D12b5: kirul Iko (°ru°® is only partially legible) ; I (22,15)/L¢ (28,8) :
karuniko ; cf. TrTy 482,8: karunikah paraduhkhaduhkhi bhavati.

18D : aksara *duh®is only partially legible due to damage of the folio. On °khf bhavati, cf. Pan 5.4.50.

19 Thus K ; D/Lé (omitting |) : kusalds tad®

DK :iti

21 Lacuna at the end of D12b6: mal  ]-g°; that is, the aksaras °nadr® are lost in D and 1 (22,18), but can
be restituted from A (4b5)/] (1a6) and K; cf. also TrBhy : ria rgyal Ita ba, as well as the sequence of these
terms in TrBh. Thus also Lé without indicating the lacuna in D/L.

22 For structural convenience, the sandhi (ceti) has been dissolved; D/K : ceti | ; Lé : ca iti.

15
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dan | bar dan | tha ma'i dus bstan to! Il 'di (P183b) la byin ba dan | rgod pa ni?
sems mi? miiam pa ste | de med pas thog mar sems miiam pa fiid do Il de'i 'og
tu mion par 'du bya ba med cin bsgrim mi dgos par milam par bZag pa'i
sems ci rigs par mfiam pa fiid du 'jug pa ni rnal du 'dug pa fiid do It de'i dus
na bsgoms nas rin por ma lon pa'i phyir byin ba dan rgod pa 'byun bar dogs
pa dari ldan no Il de'i ‘og tu bsgom pa khyad Zugs par gyur pas de'i mi mthun
pa’i phyogs thag rin du gyur pa'i phyir dogs* pa med de | byin ba dan rgod
pa ni gfien po'i rgyu rmams la rtsol ba mi byed pas lhun gyis Sgrub pa'i dus na
sems thun gyisS grub pa fiid dof |l 'di ni fion” mons pa dan 8 fie ba'i fion mons
pa thams cad kyi skabs mi 'byed? pa'i rten byed pa'i las can no li

#rnam par mi 'tshel®ba ni rnam par 'tshe ba'i gfien po ste | bsod pa dan
‘chin ba la sogs pas sems can rnams la rnam par tho mi 'tsham pas rnam par
mi 'tshe ba®? ste | (N174a ) sems can rnams la sfiin rje ba'o’2 |l ¥¥bsod fiams sel
bas sfiini rje ba'o I3 bsod fiams Zes bya ba ni bde ba ste | bde ba sel Zes' bya
ba'i tha tshig go !l sfiin rje can ni pha rol sdug (D157b) bsiial na sdug bsnal bar
'gyur ba'i phyir ro Il 'di ni rnam par tho mi 'tsham pa'i las can no Il dge ba bcu
geig bsad zin to |

#de'i 'og tu fion mons pa rnams bstan pas de'i phyir de dag gi dban du
byas te |

fion mons ni {5
'dod chags khon khro'¢ gti mug dan || 11cd-
na rgyal Ita ba the tshom mo W 12a

Zes bya ba smos so |l 'dod chags dan khon khro ba dan gti mug ni '8 ‘dod
chags khon khro gti mug go [l

LtoD:pa‘o PN.

2niD: om.
3miD:om.

PN.
PN.

4dogsPN : dgosD.

5-5 grub pa'i

dus na sems Ihun gyis D : om. PN.

6doP :deDN.
7 fion DP : fian N.
83|D:om.P:IIN.

9 ‘byed DP :

10 *tshe DP :

‘byid N.
‘cho N.

1 ynam par mi ‘tshe ba Ed. (cf. TrT, 32a5) : mi ‘tshe ba DPN.

12 pa’o PN :

ba D.

13-13 bsod flams sel bas sfiirt rje ba’o || D : om. PN.
14 765 D : cesPN.
15 (| MyDP,Ny: | DPN.

16 bkhraMy.

17 I MIDWP Ny : | D : om. PN.
18 |P:om. D: N has half a sad ().
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1123141 #tatra rago bhavabhogayor adhyavasanam prarthana ca | sa punar

D13a1 duhkhasamjanana'karmakah | duhkham atropadanaskandhas te-sam? kama-
riipartipyatrsnavasad? abhinirvrtteh? | ato ragasya duhkhasamjananam5
karma nirdidyate |

K2a5 # pratighah sattvesv aghatah sattvesu riiksacittataé ye-navistah sattvanam

D13a2 vadhabandhanadika-m? anarthari cintayati | sa punar asparsavihara-

1123142 dudcaritasamniérayadanakarmakah | spar§ah sukham I8 tena sahito viharah
sparsaviharah? | na spar$aviharo 'sparSaviharah ¢ duhkhasahita ity arthah |

D13a3 a-ghatacittasyava§yam!! daurmanasyasamudacarac cittam tapyate | cittanu-

K226 vidhanac ca kdyo 'pi tapyata evetil? . sarveryapathesu'® saduhkhasavighato

D13a4 'sparsaviharo! bhavati | pratiha-tacittasya cal® na kificid duscaritam vid{ira'é
iti pratigho 'spar$aviharal’duscaritasamniérayadanakarmaka uktah |

D13a5 #moho 'payesu sugatau nirvane tatpratisthapakesu hetu-su'® tesam

1123143 caviparite' hetuphalasambandhe yad ajfianam? | ayaii ca samkle$otpatti-

K2b1 samniérayadanaka-rmakah | tatra kleSakarmajanmatmakas trividhah?!

D13a6 samkledah 12 tasyotpattih plirvapiirva-samklesanimittad? uttarottarasya

samkledasyatmalabhah | tasyotpatteh?t samnisrayadanam karma? |

Lé 28,1326
1 D/I(23,1)/1é (28,14) : *samyojana® ; K/Ulse : °samjanana® (GOvl); here, Sthiramati quotes AS (cf.
ASp 7,2; ASc 16,20 misprints °samjavana®).

2 Damage at the end of D12b7: %kandhiil ~ ]-sam , that is, the syllable °¢ha° is only partially legible,
while the aksaras % te® are lost; being one of two options, already I (23,2) has restituted the lost aksaras
in parentheses (while Lé does not even indicate the lacuna); K: °dhih | tesam .

3D : *trsndvasad ; 1(23,2) emends to “trsnavasad ; Lé : °trsna®; LEse/Ulse : “trsna®

4 D/1/Lé : abhinirorttih ; Ulse : abhinirorttel ; K (om. | ) : abhinirortter (GOvl : ®vrttir)

5 Cf. preceding line. 6 D/K insert | ; Lé omits |

7 Lacuna at the end of D12b7: bandhanal ]'m anartham ; 1 (23,5) fills the lacuna by mserting the
aksaras °dika® in parentheses, the correctness of which is conﬁrmed by K, by the Tib. la sogs pa® and by
TrTy 482,22; Lé (28,17) shows no awareness of this lacuna in D.

8D/Lé (om. |) : sukham ; K : sukham |

9 K omits spars’avihﬁmh

0D/K: *'sparsavihdrah | dubkha® ; Lé : *’spasavihiarah duhkha® ; LEse : *'sparéa®

1116 (28,19) : °vasy® ; LEse/LVPse/Ulse : °vasy® 12K inserts |

13D/ (23,9) : sarvesam pathesu ; Lé : sarveryapathesu ; cf. TrBhy : spyod lam thams cad

14X reads ‘spavihiro 15K omits ca

16 TrTy 482,29: diire (confirming vidiire [then subjected to sandhi-rules]); K : diirata (GOvl)

1716 : ‘smaréa®; LEse/Ulse : 'sparéa® 18 K : tatprapakesu ca hetusu 1| (GOvI)

19 D supplies the initially omitted aksara °vi® on the upper margin; K : °paritahetu® (GOvD)

20 D/K (om. I): ajfignam ; 1(23,13)/Lé (28,24) : ajfignam |

21 D/K : %Gtmakas trivi®; Lé (28,25) : ®atmakasrivi® ; Ulse : %atmakas trivi°®

22K omits | and reads samklesas (GOvI)

B D/I/1é (28,26) : *nimitta ; K (supplying the initially omitted aksara “mi® above the line) : °nimittad
(GOvD); K is confirmed by Tib. rgyur gyur pa las and by TrTy 482,35.

2 K : tasyd utpatteh (GOv1) ; D/Lé omit tasyd ; TrT; 482,36 : asyas tiitpatteh

% D (supplying karma on the upper margin) : °ddnam karma ; 1 (23,15£)/Lé : °danakarma ; Ulse :
°danakarmakam iti ; K (om. |) : °danam karma (GOvl wrongly reads : °danakarma).

10

15
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1123141 # de la 'dod chags ni srid pa dan lons spyod la lhag par chags pa dan
smon pa ste | de ni sdug bsnal kun bskyed pa'i las can no Il sdug bsnal ni 'dir
fie bar len pa'i phun po! rnams te { (P184a) de dag ni 'dod pa dan | gzugs dan |
gzugs med pa'i sred? pa'i dban gis mnon par 'grub pas de'i phyir 'dod chags
kyi las ni sdug bsnal kun bskyed par bsad do i

1123142 # khon khro ba ni sems can rnams la kun nas mnar sems pa ste | sems can
rnams la sems rtsub pa'o It des non na sems can rnams la bsod? pa dan 'chint
ba la sogs pa'i gnod pa bya bar sems so |t de ni reg par mi gnas pa dan® fies
par spyod pa'i rten byed pa'i las can no Il reg pa ni bde ba ste | de dan lhan cig
gnas pa ni reg par gnas pa'o |l reg pa dan gnas ma yin pa ni reg par mi ghas pa
ste | sdug bsnalé dan’ lThan cig ces bya ba'i tha tshig go | kun nas mnar sems
kyi sems yod na gdon mi za bar yid mi bde ba kun tu® ‘byurn ba'i phyir sems
la gdun bar 'gyur ro || sems kyi rjes su (N174b) 'gyur bas lus la yan gdun bar®
'gyur ba fiid de {1 de'i spyod lam thams cad du sdug bsnal dan bcas $in
phons pa dan beas par gnas par 'gyur ro li1 Ze 'gras pa'i sems dan Idan pa ni
fies par spyod pa gan dan yan rin ba'2 ma yin pas khon khro ba ni reg'? par mi
gnas pa dan | “fies par spyod pa'i rten byed pa'i las can du béad do I

1123143 # gti mug ni nan son rnams dan bde 'gro dan mya nan las 'das pa dan ¥
de thob par byed pa'i rgyu dan de dag gi rgyu dan 'bras bur "brel ba phyin ci
ma log pa la gant mi $es pa'o Il 'di ni kun nas fion mons pa 'byun (D158a) ba'i
rten byed pa'i las can no Il de la fion mons pa dan'é | las dan | skye ba'i bdag
fiid ni kun nas fion mons pa rnam pa gsum mo |}
de 'byun (P184b) ba ni kun nas fion mons pa'il” sia ma sna ma rgyur gyur pa
las kun nas fion mons pa phyi ma phyi ma'i bdag fiid rfied pa'oll 'byun ba'i

1 phur po D : phur po lria PN.

2 sred PN : srid D.

3 bsodD : bsad PN.

4 *chinn PN : "chid D.

5 pa dat D : par da PN.

6 bsfial DN : sfial P.

7 dan Ed. : om. D : dari | PN.

8 kun tu Ed. : kun PN : kun du D.
9 bar DN : bar yan P.

10 id de | PN : fiid D.

1 HD: om. PN.

12 rin ba PN : rigs pa D.

13 regDP : rag N.

1414 fies par spyod D : fies par spyod par spyod P : fies par spyod par spyad N..
15PN : om. D.

16 dar PN : ste D.

17 pa’i D : om. PN.
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miidhasyaiva hi! mithyajfianasamséaya2ragadiklesapaunarbhavikakarma-
janmanam pravrttir® namtidhasyeti |

D13a7 #manah - [* mano hi namas sarva eva satkayadrstisamasrayena pra-
K2b2 vartate |6 sa - puna$ cittasyonnatilaksanah | tatha hy atmatmiyabhavam
112314417 skandhesv adhyaropyayam aham idam’ mamety atmanam tenaé tena
D13b1 vi-Sesenonnamayati I? anyebhyo 'dhikam manyatel® | sa cagauravaduhkh-

otpattisamni$raya''danakarmakah | agauravam gurusu gunavatsu ca

x3 pwb2 pudgalesu’? stabdhata kayavacor!? aprasritital |15 duhkho-tpattih pu-nar atra
punarbhavotpattih | sa ca’6 punas cittonnatisvartipabhede 'pi cittasyonnati-
nimittabhedat saptadha bhidyate | méano 'timana ity evamadi |

D13b3 11231441 # hinat kulavijianavittddibhih $reyan asmi kula-vijianavittadibhir’® iti

K2bd ya cittasyonnatih sadréena va kuladibhir eva sadr$o 'smiti ya cittasyo-nnatih
sa manah |
D13b4 # atimanah |*¥ kulavijianavittadibhih 20sadrsat tyaga-$ilapaurusadibhih

11231442 $reyan asmi §reyasa?! va kulavidyadibhih? sadr$o 'smi? vijiianavittadi-
bhir? ity ayam atimanah |

D13b5 # $reyasah kulavijfianavittair aham eva $reyan asmi® kula-vijiianavittair

K2b5 iti ya cittasyonnatir ayam? - manatimanabh |

Lé 28272910
1K omits hf 2K : %raya® (GOvD)

3 D/1(23,17)/1Lé 28,27)/K : pravriter (GOv); yet, the sentence requires the nom. sg. pravritir, as the
paraphrase of TrTy 482,36f. (yasman miidhasyaiva mithyajfianadikah samklesalli] pravartate namiidhasya)
and Ulse confirm.

4K omits manah | ; D omits | 5K omits ndma (GOvI)

6 K omits | 7K : idam

8 D supplies the initially omitted tena on the lower margin.

9 D (supplying the initially omitted aksara °a° on the upper margin)/K/TrTy (482,42) : °mayati 1; Lé
omits | without applying sandhi ; obviously, both Lévi and Jaini wanted to avoid the danda to be
considered as a full stop (hence Lé simply omitted it, while TrT; inserted a comma after °mayati) — as
did the Tibetan iri (as if the text said: anyebhyas cadhikam) — and the awkwardness of its presence can
easily be shared; yet, D/K/TrT unequivocally attest it, however weak its actual syntactic function.

10 X : manyeta (GOv])

1106 (29,1) : °nigrya®; LEse/Ulse : °nisraya® 12D : pudgesu

18K : °td | kayavicor

W K : aprasrtatd (GOvD); D/1 (24,2)/Lé (29,2): aprasrtita ; LEse/Ulse : aprasritita ; TrTj 483,2f:
aprasrtita, but JAINI says that his MS actually reads aprasritita ; cf. MW s.v. prasrita.

15 K/D/1insert | ; Lé omits | ; Ulse : insert | 16 K omits ca (GOvI)

7 K : cittasyonnati® (GOvI); D/Lé : cittonnati®

18 K (omitting °tadi®) : vijfidnavibhir

1 K/D omit !

20 K : sadrsadyoga® (GOv1)

21K : Sreyaso (GOV)

2K : °adibhis (GO

BK : ‘smiti (GOv)

2K (omitting i) : “vittabhir

25 K inserts asmi ; D/Lé omit asmi

26K : ayam

10
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rten byed! pa ni rmons par gyur la? log par es pa dan the tshom dan 'dod
chags la sogs pa fion mors pa las yan srid pa'i las dan skye ba rnams ‘byun gi
TMONS par ma gyur na ni ma yin no f

112314417 #na rgyal ni na rgyal Zes bya ba thams cad kyan Yjig tshogs la lta ba la?
brten nas 'byun ba'o* Il de ni sems khens pa'i mtshan fiid de | 'di ltar phun po
rnams la bdag gam bdag gi diios por® sgro btags nas 16 ‘di ni bdag go II7 'di® ni
bdag gi'o Zes de dan de'i khyad par gyis bdag khens $in gzan dag las lhag
par rlom sems pa'o Il de ni mi gus pa dan sdug bsnal 'byun ba'i rten byed pa'i
las can no Il mi gus pa ni bla ma rnams dan | gan zag yon tan can rnams la
'gyin Zin lus dan nag gi sri Zu med pa'o [l sdug bsnal 'byun ba ni 'dir yan srid
pa 'byun ba'o |l de ni sems (N175a ) khens® pa'i ran gi no bor bye brag med
kyan sems khens!? pa'i rgyu'i bye brag gis! rnam pa bdun du tha dad de | na
rgyal dan che ba'i na rgyal Zes bya ba la sogs pa'o !l

11231441 # rigs dan $es rgya dan nor la sogs pas dma'2 ba bas kyan rigs dan $es
rgya dan nor rnams kyis?® bdag che'o sfiam du sems khens ba gan'¢ yin
pa'aml rigs la sogs pas mishuns pa fiid la bdag dan mishuns so sfiam du sems
kherns pa gan yin pa de ni na rgyal lo ||

11231442 # che ba'i nna rgyal ni rigs dar $es rgya dan nor la sogs pa mtshuns pa bas
gton ba dan tshul khrims dan fiams rtsal la sogs pas bdag che'o sfiam pa‘am |
rigs dan® rig'é pa la sogs pas che ba la $es rgya (P185a) dan nor la sogs pas
bdag mitshuns so sfiam pa ste | 'di ni che ba'i fa rgyallo ||

11231443 # rigs dan $es rgya dan nor rnams kyi che ba bas kyar rigs dan Ses rgya
dan nor la sogs pas bdag che'o sfiam du serns khens pa gan yin pa de 'di ni na
rgyal las kyan na rgyal lo |

1 DPN omit to translate karma (hence their semantic and syntactic construction deviates from TrBhy).
21a D :na PN.

3lta ba laD : om PN.

4ba’o D : no PN.

5TrT; 33b2: bdag gam bdag gi 110 bo #iid du.
6|D:om. PN.

7IIDP:IN.

8 ‘diDP: ‘de N.

9 kheris PN : ies D.

10 kheris D : om. PN.

UgisD: gi PN.

12 dma’ DP : de ma’ N.

13 kyis D : kyiPN.

14 045 D : dart PN.

15 rigs dar Ed. : rigs dan nor dan DPN.

16 rig PN : rigs D.
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11231444 #asmimanah I paficastipadanaskandhegv atmatmiyarahitesv atmat-

D13b6 miyabhinive$ad ya cittasyonnatih so “smiméanah {2

11231445 # abhimanah 12 aprapta3 uttare visesadhigame* prapto mayeti ya
cittasyonnatih so 'bhimanah 2

K2b6 #finamanah I° bahvantaravisistat kulavidyadibhir alpantarahino - 'smi

D13b7 ku-lavidyadibhir® iti ya cittasyonnatir ayam tinamanabh |

11231447 #mithyamanah I agunavato gunavan asmiti ya cittasyonnatih sa

D1sal mithyamanah | aguna hi dauh$ilyadayas te8 yasya vidyante -9 so 'gunavan |

tasmad gunavan asmity’? anena hi!! danasilidyabhave "pil2 gunavattvam?3
K2b6+ abhyupagatam bhavatity ato nirvastuka-tvan mithyamana ity ucyate |
D14a2 #drg iti samanyanirdese 'pi kle$adhika-ratt paficaiva klesatmikah!s
1123145 - satkayadrstyadikal® drstayah sambadhyante | na laukiki samyagdrstir
andsraval” va'® | asam tu klistanitiranakaratvad avisese "py alambanakara-
bhedat parasparato bhedah |
pua3 11231451 ¥ ta-tral® satkayadrstir yat paficasiipadanaskandhegv atmatmiya-

dar$anam !
11231452 # antagrahadrstis tesv eva paficasiipadanaskandhesv atmatmiyatvena
D14a4 grhitesu yad ucchedatah $aévatato? va dar$anam |21 .
11231453 #mithyadrstih |2 yaya 2mithyadrstya hetum vapavadati phalam kriyam
va sad va vastu nasayati 4 sa sarvadar$anapapatvan mithyadrstir ity ucyate |
D14a5 # drstiparamarsah 25 paficasiipadanaskandhesv agra-to vidistatah $resta-

11231454 tah paramata$ ca yad darSanam |

Lé 29,1025

1K/D omits | 2K omits | 3 K : aprapte (GOvD)
4 K : °game (GOvI); Lé (29,12) : °gabhe L¥se/Ulse : %game

5 K omiits #namanah | 6 K : kuladibhir (GOvl)

7 K omits mithyamanah | (GOvl) 8K : °adayah | te

9 Damage at the end of D13b7: the syllables °dyante are only partially legible

WK : asmiti ; D : asmity ; Lé : asmoty ; Ulse : asmity

11K omits hi 12K omits ‘pi 13D : %atvam

1 Damage and lacuna at the end of D14al: klegadhi[ ]-rat , that is, while the aksara °dhi® is partially
legible, the aksara %k#° is lost. Though TrT paraphrases with the term adhikrta (TrTy 483,34), the
beginning of D14a2 (°rat) leaves no doubt about the fact that the lacking aksara is %a° to provide the
ablative of the term adhikira. 1 (24,20f.) : klesa(dhi)karat; Lé (29,18) shows no awareness of the lacuna.
15D inserts | ; Lé omits |

16D : “drstadika ; X (24,21; copies, then emends D)/Lé : *styadi®

17D /1(25,1) : anasrava ; Lé : andsravi ; both spellings were current (cf. BHSD s.v. dsrava)

18 D/Lé omit v; apparently suspecting a dittography, the scribe of D, or one of his predecessors, has
deleted vg, the original presence of which is confirmed by TrBh and TrTy 483,35 (na tu laukiki samyag-
drstir grhyate andsravi va 1), as well as necessitated by semantic considerations: the andsrava drstih has to
be clearly distinguished from the laukikt drstih, which is a sasrava drstih (cf. AKBh 29,191f.).

19 Lacuna at the end of D14a2: bhedah]  ]-tra sat° ; 1/Lé (without indicating it) : °dah | tatra sat® as the
Tib. (tha dad do | de la ‘jig tshogs la lta ba) confirms, the general introduction to the five drstis ends with
the term bhedapwhile the definition of satkzyadrsti starts with tatra (cf. also TrT 483,38).

2 D : sasvatato ; 1 (25,5) emends to $@svatato ; Lé : sasva® 21D omits |

2D omits | and reads °drstir yaya ; 1 (copies, then emends D)/Lé (29,23) : *drstih 1 yayd

23 D supplies the initially omitted syllables mithya® on the upper margin.

24D/1/Lé insert | ; Ulse : delete | 25 Lé inserts | ; Ulse : delete |

20
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11231444 #1a'o (D158b) sfiam pa'i na rgyal ni fie bar len pa'i phun po Ina po bdag
dan bdag gi' med pa rnams la bdag dan bdag gir mnon par Zen nas sems
khers pa gan yin pa ste | ‘di ni na'o sfitam pa'i fia rgyal lo ||

11231445 #mnon pa'i fa rgyal ni gon? ma'i khyad par thob par bya ba ma thob par
bdag gis thob bo sfiam du sems kheris pa gan yin pa ste | 'di ni mnon pa'i na
rgyal lo i

11231446 #cun zad sflam pa'i na rgyal ni rigs dan rig3 pa la sogs pas khyad* che
bar® 'phags pa bas rigs dan rigé pa la sogs pas cun? zad cig gis bdag chun no
sfiam du sems khens pa gan yin pa ste | 'di ni cui’ zad sfiam pa'i na rgyal lo Il

11231447 # log pa'i na rgyal (N175b) ni yon tan ma yin pa dan ldan la bdag yon
tan dan Idan no siiam du sems khens pa gar yin pa ste | 'di ni log pa'i fia rgyal
lo Il yon tan ma yin pa ni 'chal ba'i tshul khrims la sogs pa ste | de dag su la
yod pa de yon tan ma yin pa dan ldan pa‘o !l de bas na bdag yon tan dan 1dan
no sfiam pa des sbyin pa dan tshul khrims la sogs pa med par yon tan de dan
Idan pa fiid du khas blans pa yin no |l de'i phyir dnos po med pas na log pa'i
nargyal Zes bya'o Il

1123145 # lta ba® Zes bya ba ni spyir béad du zin kyan fion mons par gtogs pas
fion mons pa'i bdag fiid Ina kho na ste | ‘jig tshogs la lta ba la sogs pa'i Ita ba
dan sbyar gyi [° jig rten gyi (P185b) yan dag par lta ba dan | zag pa med pa'i
Ita ba ni ma yin no Il de dag ni fion mons pa can dan | rtog pa'i tshul du bye
brag med kyan dmigs pa dan rnam pa'il® bye brag gis phan tshun tha dad
dolt ||

11231451 # de la 'jig tshogs la lta ba ni fie bar len pa'i phur po Ina po'? rnams la
gan bdag dan bdag gir Ita ba'o Il

11231452 # mthar 'dzin par Ita ba ni fie bar len pa'i phun po Ina po la bdag tu'
bzun ba de dag fiid la gan chad pa'am | rtag par Ita ba'o Il

11231453 #log par lta ba ni lta ba gan gi rgyu'am ‘bras bu'am | byed pa la skur ba
'debs!® pa'am 16 dnos po yod pa 'jig par byed pa ste | 'di ni lta ba thams cad
kyi nari na sdig pa yin pas log par lta ba Zes bya'o Il

11231454 # Ita ba mchog tu 'dzin pa ni fie bar len pa'i phun po Iha po? (D15%)
rnams Ja mchog dan '8 khyad par du 'phags pa dan 19 gtso bo dan '8 dam par
lta ba gan yin pa'o |

1giD: gis PN. 2 ni gort D : ni gort ma gori PN.

3 rig PN : rigs D. 4khyadPN : khyedD.

5 che bar D : cherPN. 6rig PN : rigs D.

7 cun D : chufi PN. 8 ba DP : bas N.

9PN : om. D. 10 pa'i D : par PN.

1 tha dad do D : thad do PN. 2poDP:pa N.

13 par DP : pa N.

1% At this place, TrBh; does not translate the whole term atmatmiyatvena (but TrT, 35a3 does).
15 *debs DN : ‘degs P. 16 | D : om. PN.

17poD : om. PN. 18 | Ed. : om. DPN.

18 | Ed. : om. DPN.

19PN : om. D.
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11231455 # §ilavrataparamaréah ! paficastipadanaskandhesu Suddhito muktito
nairyanikata$ ca yad daréanam |
D14a6 # vicikitsa 2 karmaphalasa-tyaratnesu vimatih | vividha matir vimatih 3

1123146 Syan na syad iti |4 prajfiatas ceyam jatyantaram evokia |
#uktah satkleas tadanantaroddistas tv idanim upakle$d vaktavya ity

ata aha |
D14a7 krodhopa-nahane punah |
112315124 mraksah pradasa’® irsydtha matsaryam saha mayayaéli? 12
a7 Adb6 -sathyam® ma-do vihimsahir? atrapa 10 styanim uddhavah |
dsraddhyam atha kausidyam!! pramido musitd smrtih {12 13
D14b1 viksepo 'samprajanyafi ca kau'krtyam middham eva ca |
J1as vitarka$ ca vicara§ cety upaklesd dvaye - dvidha i 14

1123151 *#tatra krodho vartamanam apakaram!3 agamya yas cetasa aghatah | ayam
D14b2 caghatasvariipatvat pratighan na bhidyate | kim tv asya pra-tighasyava-
sthaviese prajiiaptatvat pratighamsikah | vartamanam apakaram agamya
ya$ cetasa aghatah sattvasattvavisayo!> dandadanadisamni$rayadanakarma-
D14b3 ka$ ca sa krodha iti prajiia-pyate |

1123152 *# upanaho vairanubandhah | krodhad tirdhvam mamanenedam
apakrtam ity asya vairatmakasyanuSayasyanutsargah prabandhena
D14b4 pravartanam upanahah | ayafi caksantisamnisraya-danakarmakah |

aksantir apakaramarsanam 6 pratyapakaracikirsa ca | ayam api krodhavat
pradvesavasthavi$ese prajiiapyate | atah prajitaptisann eva veditavyah |

D14b5 #mraksal” atma-no ‘'vadyapracchidana '8 1%chandadvesabhayadin
1123153 nirakrtya kale taddhitaisind codakena tat tvam?0 evamkarity anuyuktasya
D14b6 mohamsiky avadyapracchadana mraksah | mohamsikatvam tu - mraksasya

pracchadanakaratvat? | ayafi ca kaukrtyasparsavihara? samniérayadana-

Lé  29,2630,13

1 Against D/I (25,9), Lé (29,26) inserts | ; Ulse : delete |

2D/1/Léinsert | ; Ulse : delete | 3D/Lé insert | ; Ulse : delete | 4D omits |

5 A/] : pradasa ; D : praddsa ; 1 (25,14; copies, then emends D)/ Lé : pradasa ; both spellings were
current (cf. BHSD s.v. pradasa)

6 Lé : mayapa ; LEse/Ulse : mayaya 7D omits any danda at this place; I inserts |

8 A/) : dathyam ; D : sathyam ; I (copies and emends D)/Lé : sathyam.

9 Lé : ‘vihkimsa hrir ; LEse/Ulse : vihimsahrir 107 : atrapya

W A/D/1/Lé: kausidyam ; J/Ulse : kausidyam ; both spellings were current (cf. BHSD s.v. kausidya)
12D has a single danda at this place. 13 Lé (30,3) : aprakaram

4 D/1(26,1) (here and below) : “Fmsikah ; Lé : “amsikah

15D/1(26,2) : “visayah | ; Lé : “visayo

16 D inserts | ; I (26,6) first copies, then deletes |

17D/1(26,8) : mraksam ; Lé (30,10) : mraksa ; TrTy 485,7: mraksa

18D/1é omit | ; I/Ulse : insert |

19D/1 : cchanda® ; Lé : chanda® 20 D /1 read tatvam

2116 : *danakara® ; LEse/Ulse : *danikara®

22 D/1/Lé (30,13) omit °wihira® ; yet, according to the Tib. translation (°gnas pa®), TrTy 485,16 (asparsa-
vihira) and AS, from where the passage has been quoted (cf. ASg 17,17), it is required; thus also Ulse.
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# tshul khrims dan brtul Zugs mchog tu ‘dzin pa ni fie bar len pa'i phun
po Inia po! mams la dag pa dan I2 grol ba dan |2 fies par 'byin par3 lta bu'o ||
# (N176a ) the tshom ni las dan 'bras bu dan 1 bden pa dan b dkon
mchog rnams la yid gfiis za ba ste | yod dam med sfiam du blo sna tshogs
byed pa na yid gfiis so |l 'di ni $es rab las ran bzZin gzan fiid do |l fion mons pa
drug bsad zin to !l [l bam po giiis pa ste tha ma'os |(]
#de'i 'og tu bstan pa fie ba'i fion mons pa rmams bsad pa'i phyir I’
khro dan khon® du 'dzin pa dan ||
‘chab dan 'tshig dan phrag® dog dan |
ser sna dan ni sgyur’® bcas dan | 12b-d
gyo rgyags rnam 'tshe no tsha med Il
khrel med rmugs dan rgod pa dan Il
ma dad pa dan le lo dan |l
bag med pa dan brjed iias dan || 13
mam g.yeni'l es bzin ma yin dan Il
(P186a) 'gyod dan giiid’2 kyan de bzin te I
rtog pa dan ni dpyod pa dan® I
fie ba'i fion mons giiis rnam giiis 114 14
Zes's bya ba smos so ||
# de la khro ba ni 'bral du gnod pa byed pa gnas te | sems kyi¢ kun nas
mnar sems pa garn yin pa'o |l 'di yan kun nas mnar sems kyi ran bZin yin pas
khon khro ba dan tha dad pa ma yin mod kyi 'di ni khon khro ba'i dus skabs
kyi bye brag la btags pa'i phyir khon khro ba'i char gtogs pa ste | "phral du
gnod par byed pa la gnas nas sems can dan sems can ma yin pa'i yul la sems
kyi kun nas mnar sems pa ste | chad pas gcod pa la sogs pa'i rten byed pa'i las
can gan yin pa de khro ba Zes gdags so !
#khon du 'dzin pa ni mdud par 'dzin pa ste Il khros pa'i 'og tu 'dis bdag
la gnod pa 'di'” byas so Zes mdud par 'dzin pa'i bdag fiid $ar gfier ba de mi
gton bar rgyun du'® 'byun ba ni khon du ‘dzin pa'o Il 'di ni mi bzod pa'i rten
byed pa'i las can no || (N176b) mi bzod pa ni gnod pa byed pa la ji mi sfiam
par mi byed kyi lan®® du gnod pa 2¥byed 'dod ces?® bya ba'i tha tshig ste?* | ‘di
yan khro ba bZin du Ze (D159b) sdan gi dus skabs kyi bye brag la gdags pa
yin pas de'i phyir btags pa'i yod par rig par bya'o Il
#'chab pa ni bdag gi kha na ma tho ba mkhyud pa ste | 'dun pa dan Ze
sdan dan figs pa la sogs pa bsal22 te | de la phan par 'dod pa'i glen bar byed
pas dus su khyod 'di lta bu byed pa'o Zes bstan na gti mug gi char gtogs pas
kha na ma tho ba?* mkhyud pa ni 'chab pa'o |l 'chab pa ni gti mug gi char
gtogs pa fiid de | mkhyud pa'i rnam pa yin pa'i phyir ro Il 'di ni ‘gyod pa dan

1poPN:om.D. 2[Ed.:om.DPN.  3parD:paPN. 41D : om. PN.

51Ed.: om.

DPN. 6ma’o D : maPN.

7IDN: IIP. 8 My reads mkhon 9 My reads ‘phrag 10 seyur DDy : rgyur MyPNPN.
11 g.yert PNMDIPWN : g.yeris D. 12 griid DPNMDy N : gftis Py. 13 dar DPNDy, : pa ‘o PNy dag My
I DMDPy : | P:om. N. 15 fes D : des PN. 16 kyiD : om. PN. 17 '4i D : om. PN.

BauD:tu

PN. %an DN : lam P. 20-20 pyed *dod ces DP : byad 'dad cas N.

21 TrBh, has no ityarthah | at this place. 22 psal PN : bstsal D. B pa D : om. PN.



R AciryaSthiramates Trimsikavijiaptibhasyam *28

karmakah | dharmataisa yad avadyam pracchadayatah! kaukrtyam utpadya-

D14b7 te 2 kaukrtyac cavayam? daurmanasyena samprayo-gad asparéavihara iti |

1123154 # pradadas* candavacodasita | candam vacah pragadham parugyam >
marmaghattanayogena | dasanasilo dasi 16 tadbhavo dasita | ayafi ca bhava-

Disal pratyayah svarthikah -7 | candena vacasa pradasatiti® candavacodasita |
ayafi ca krodhopanahapfirvaka$ cetasa dghatasvabhava iti pratighaméika eva

Disa2 na dravyato vidyate® | ayafi ca vagduscaritaprasavaifkarmakah - " asparsa-
viharakarmaka$ ca 12 tadvatah pudgalasya duhkhasamvasatvit |

1123155 #1rsya 13 parasampattau cetaso vyarosah /"4 labhasatkaradhyavasitasya

D15a3 labhasatkarakulasilasrutadin gunavise-san parasyopalabhya dvesamséiko
‘'marsakrta$ cetasols vyarosa irsya | svam aérayam vyapya roso vyarosah |

. D15a4 daurmanasyasamprayogat tatplrvaka$ casparsavihara i-ti daurmana-

syaspar$aviharakarmikocyate |

1123156 # matsaryam danavirodhi cetasa agrahah | upattam vastu *dharmamisa-

D15as kausalatmakam V7 yena piijanugrahakamyayarthine "narthine va diyate tad
danam | tasmin sati danabhavat tadvirodhity ucyate | Iabhasatkaradhya-

D156 vasitasya jivitopakaranesu ragamsika$ cetasa agraho 'paritya-geccha
matsaryam ! idafi 8casamlekhasamnisrayadanakarmakam | asamlekhah
punar *matsaryenanupayujyamananam apy upakarananam samnicayad?
veditavyah |

Di5a7 #maya ?'paravaficanayabhii-tarthasamdaréanata | labhasatkaradhya-

1123157 vasitasya paravaficanabhiprayenanyathavasthitasya $ilader arthasyanyatha

D15b1 prakasana |iyafi ca sahitabhyam ragamohabhyam abhiitan - gunan
prakasayatas tayoh samuditayoh prajiiapyata iti krodhadivat prajiiaptita eva
na dravyata iti mithyajivasamni§rayadanakarmika |

Le 3013313
1D/1(26,12) insert | ; Lé omits | 2D/1/Lé (30,14) insert | ; Ulse : delete |

3 1Lé : “vasyam ya ; LEse/Ulse : “vasyam

4D : pradasas ; 1(26,13; copies and emends D)/Lé : pradasas

5 Lé inserts | ; LEse : delete | and insert after %yogena

6D : dist | ;1(26,13; copies and emends D) : dasi |; TxTy 485,21: dast ; Lé (om. |) : dast .

7 Lacuna at the end of D14a7: svarthil ] -1 candena ; 1/Lé don't indicate it, yet supply the aksara %ah to
achieve svdrthika , which can hardly be objected. As a purely grammatical reflection related to the
suffix °ta of dasita, the sentence ayafi ca bhavapratyayah svirthikah has not been translated into Tibetan;
TrTy 485,21 paraphrases as follows: ... dai, tasya bhiivo dasita | svartheniyam bhavapratyaya utpannah |
8D : °das®; here and in the following I copies and emends to °das® ; Lé : °das®. TrTy 485,22: dasatiti.

9 Ed. : vidyate ; D/1/Lé : bhidyate ; yet cf. TrBhy: rdzas su yod ma yin no.

10D : °prasava® ; 1 (26,18; copies and emends D)/Lé (30,19) : °prasava® ; cf. also ASg 17,18.

U Ulse : delete | 12D/1/Lé insert | BD/1/Lé insert | ; Ulse : delete |

14 D/1/Lé : vyaroso ; as in other cases, Sthiramati also here first quotes Vasubandhu's Paficaskandhaka
(cf. PSk 15b3 [the answer to the question: phrag dog gar Ze nal, PSkp, §20.5: gZan gyi phun sum mchogs pa
la sems khon nas 'khrugs pa’o ) and then proceeds further.

15D /1 «cetasd (omitting the o-vowel sign) ; Lé (30,22) : cetaso.

16 ¢ (30,25) misspells dharmibhisa® 17 D/1/Lé insert | ; LEse/Ulse : delete |

181¢ : casamlekha® ; LEse/Ulse : casamlekha® 18D misspells martsarya®

20 Cf. ASBh 7,18 (the source of this sentence) ; D/Lé : saricayad.

21D : paravacani® ; 1(27,11)/Lé : paravasicani® (yet, Lé misprints paravaficand yabhiitartha®)

10
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1.12.3.154

1.1.2.3.1.55

1.1.23.156

1.1.2.3.1.5.7
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reg par (P186b) mi gnas pa'i rten pa'i las can no Il ‘di ni chos fiid yin te | de
kha na ma tho ba mkhyud na 'gyod par 'gyur ro Il 'gyod na gdon! mi za bar
yid mi bde ba dan mtshuns par ldan par 'gyur bas reg par mi gnas so |

# 'tshig pa ni tshig brlan2 pos Zer® ‘debs pa fiid do |l tshig brlan po nit
mtshant 'dru ba'i tshul gyis Ze5 gcod pa dan | tshig rtsub pa'o |l Zer 'debs par
byed pa'i fan tshul 'di Zer 'debs pa ste | de'i dios po ni Zer 'debs pa fiid do 1} ¢
tshig brlan pos za ba” dan 'dra bar Zer 'debs pas tshig brlan pos Zer 'debs pa
fiid do [l 'di yan khro ba dan khon du 'dzin pa sfion du 'gro ba sems kyi kun
nas mnar sems pa'i ran bZin yin pas khon khro ba'i char gtogs pa fiid de I8
rdzas su yod pa ma yin no [l 'di ni fag gi fies par spyod pa skyed pa'i las can
te | reg par mi gnas pa'i las can te | de dag dan ldan pa'i gan zag dan 'grogs
par dka* ba'i phyir ro |

# phrag dog nil® gZan gyi phun sum mchogs pa la sems khon nas 'khrug
pa ste | 'thob pa dan (N177a ) bkur sti la lhag par chags pas gZan gyi riied pa
dan | bkur sti dan | rigs dan | tshul khrims dan | thos pa la sogs pa yon tan gyi
khyad par mthon nas Ze sdan gi char gtogs pa mi bzod par byas pa'i sems
khon nas 'khrug pa ni phrag dog go |l ran gi gnas la khyad par 'khrug pas
khon nas 'khrug pa ste [ yid mi bde ba dart mtshuns par Idan pa dan | de sion
du 'gro ba'i phyir reg par mi gnas pa ste | yid mi bde ba dan reg par mi gnas
pa'ilas (D160a) can Zes bya'o li '

#ser sna ni sbyin pa dan mi mthun pa sems kyis kun tu'! 'dzin pa'oll zin
pa'i dios po chos dan zan zin dan 12 (P187a) mkhas pa'i bdag fiid rnams gan
gis mchod pa dan'® phan gdags par 'dod pas 'dod pa'am™ | mi 'dod pa la'ant
run ste | sbyin par byed pa de ni sbyin pa'o || de yod na sbyin pa med par
‘gyur ba'i phyir de dan mi mthun pa Zes bya'o ll rfied pa dan'® bkur sti la lhag
par chags pas 'tsho ba'i yo byad rnams la 'dod chags kyi char gtogs pa'i sems
kyi'6 kun tu'” 'dzin pa dan yons su mi gton ba'i ‘dod pa ni ser sna'o If de ni yo
byad ma bsfiuns pa'i rten byed pa'i las can te | yo byad ma bsfiunts pa ni ser
snas yo byad mi mkho ba rnams kyan stsogs par'® rig par bya'o ||

#sgyu ni gZan la bslu ba'i yan dag pa ma yin pa'i don ston pa ste | riied
pa dan bkur sti la lhag par chags pas gZan la bslu ba'i'® bsam pas tshul khrims
la sogs pa'i don gZan du gnas la gZan du ston pa ste | 'di ni 'dod chags dan gti
mug 'dus pas yan dag pa ma yin pa'i yon tan ston pas na de gfiis 'dus pa la
gdags te | (N177b) khro ba la sogs pa bzin du gdags pa fiid yin gyi rdzas su ni
med de | log pas 'tsho ba'i rten byed pa'i las can no Il

1¢donDP : gdan N. 2 brlasi DP : blan N.

3 2er DP : Zen N. 4ni DP : na N. 5%eDP: Zes N.

6 The sentence ayam ca bhavapratyayah svirthikah, a grammatical statement bearing on word-formation
and semantic value as specifically relevant only for the Skt., has not been translated into Tibetan.

7 28 ba N (TrT, 36b6: za ba dari "dra ba) : zab DP. 8de | PN : do I D. 9 dka’ DP : dkan N.

10 41i DP : na N. "ty PN :du D. 12{P:om. DN.
13 duri DP : dani | N. Y pa'am DP : pa‘i N. 15 dari DN : dati | P.
16 kyiD : om. PN. 7 44 PN : du D. 18 stsogs par D : sogs pa PN.

19pg’iDP:ba‘i IN.



N AcaryaSthiramates Trimsikavijfiaptibhasyam *29

D15b2 #§dthyam! svadosapracchddanopayasamgrhitafi - cetasah kautilyam [2
1123158 svadosapracchadanopayah paravyamohanam | tat punar anyenanyat
pratisaran viksipaty? aparisphutam va4 pratipadyate 15 ata eva §athyam

D15b3 mraksad bhidyate | sa hi sphu-tam eva pracchadayati na kakva | idam api
labhasatkaradhyavasitopayabhyam ragamohabhyam svadosa-
D15b4 pracchadanartham paravyamohanayaé pravartate | tayor eva sahita-yoh

prajiiapyate | idafi ca samyagavavadalabhaparipantha7karmakam |
samyagavavadasya yo labho yoniSo manasikaras tasyantarayan karoti |

D15bs # madah svasampattau ra-ktasyoddharsa$ cetasah paryadanam I8
1123159  kularogyayauvanabalariipai§varyabuddhimedhaprakar$ah svasampattih |
D15b6 uddharso? harsaviSesah | yena harsaviSesena cittam1? asvata-ntrikriyate

tena tadatmatantrikaranat paryattam bhavatity etad uktafi cetasah 1!
paryadanam iti | ayafi ca sarvakle$opakleSasamni$rayadanakarmakalh |
D15b7 # vihimsa Psattvavihethani | vi-vidhair vadhabandhanatadana-
11231510 tarjanadibhih sattvanam himsa vihimsa | vihethyante 'naya sattva
vadhabandhanadibhir duhkhadaurmanasyotpadanad iti ¥sattvavihethana |
Disal 53 punah prati-ghamsiki® nirghrnata 16 sattvesu cittariiksata sattvavihethana-
karmika vihimsety ucyate |

11231511 # ahrikyam svayam avadyenalajja | tasmin karmanyatmanam!” ayogyam -

D16a2 manyamanasyapi yavadyenalajja sa-hrikyam 8 hrivipaksabhititam {
11231512 # anapatrapyam parato 'vadyenalajja | lokasastraviruddham etan maya
kriyata ity evam'® avagacchato 'pi ya taya papakriyayalajja sapatrapya-
D16a3 vipaksabhti-tam anapatrapyam |
etac ca dvayam api sarvakleSopaklesasahayyakarmakam | ragadvesa-
mohaprakaresu sarvasatkaryaprabhavahetusu ragadvesayor
D16a4 ayaugapadyad? yathasam-bhavam prajfiapyate na tu svatantram asti |

Lé 31322
1D (as before) : sathyam ; 1 (copies and emends D)/Lé (31,3) : sathyam

2D/1 omit | ; Lé (and I secondarily) : |

3D : viksipati Il ; 1(27,16)/Lé : viksipati | ; Ulse : delete |

4Ulse: ca 5D inserts Il

$D : °mohanaya ; 1(27,19)/Lé : *mohaniya

7D/1(28,1)/Lé : °pantha®; LEse/Ulse : °panthi® ; ASg 17,24: °pantha®

8 D inserts secondarily ||

9 D appears to read uddharsi , but I (28,4) has clearly copied uddharso

10D seems to have omitted the i-vowel sign. 11D inserts | ; 1 (28,6)/1L.é omit |

12D/1/Lé (here and in the following) : satv®

18D/1 /Lé (31,15) : sarvasat® ; sarva is superfluous: it is not found at the beginning of the definition of
vihimsd (which presently is elucidated) and there is no equivalent in the Tibetan translation.

14 : “vihethand is almost illegible.

15D (as before and in the following) : %@ms®; I copies and emends to %ams°

16 D/1insert | ; Lé omits |

17 1.6 (31,17) : karmanyayat® ; LEse/Ulse : karmanyit®

18D/] insert | 19106 (31,19) : ityem ; LEse/Ulse : ity evam

DD : ayaugadyad ; 1 (28,17)/Lé : ayaugapadyad
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1123158 # g.yo ni ran gi fies pa beab pa'i thabs bzun ba ste | sems gya gyu ba'o i
ran gi fies pa bcab pa'i thabs ni gZan mgo rmons par byed pa ste | de yan gZan
nas gZan du bsgyur ba dan | gtam rlun la! skur ba dasi | gsal bar mi byed pa'o
[t de'i phyir g.yo dan 'chab pa gifiis tha dad de | de ni gsal por mkhyud kyi zur
gyis ni ma yin no I de ni rfied pa dan bkur sti la lhag par chags nas ‘dod
chags dan gti mug de giiis kyis bdag gi2 fies pa bcab pa'i phyir (P187b) gZan
mgo rmons’ par byed pas de giiis 'dus pa last de gdags so Il 'di ni yan dag
pa'i gdams nag riied pa'i bar du gcodS pa'i las can no Il yan dag pa'i gdams
hag ni gan rfied na tshul bZin yid la byed pa ste | de'i bar (D160b) chad byed
pa‘oll

1123159 #rgyags pa ni bdag gis phun sum tshogs pa la chags pa'i rab tu dga' ba
ste | sems yons su 'dzin pa'o |l rigs dan nad med pa dan lan 'tsho dan stobs
dan gzugs dané phyug pa dan blo dan yid gZuns pa la sogs pa mchog tu gyur
pa ni ran gi phun sum tshogs pa'o Il rab tu dga' ba ni dga' ba'i bye brag ste |
dga' ba'i bye brag gan gis? sems ran dban med par byed pa des8 de bdag? gi
dban du byed pas yons su 'dzin par 'gyur to || de'i phyir sems yons su 'dzin
pa Zes bsad do Il 'di ni fion mons pa dan fie ba'i fion mons pa thams cad kyi'®
rten byed pa'i las can no !

11231510 #rnam par 'tshe ba ni sems can rnams la rnam par tho!! 'tsham? pa ste |
gsad pa dan bein ba dan brteg pa dan® bsdigs pa la sogs pa sna (N178a )
tshogs kyis sems can rnams la 'tshe ba ni rnam par 'tshel4 ba'o Il ‘dis gsad pa
dan bein' ba la sogs pas sems can rnams la mam par tho!! 'tshams pas sdug
bsnal datt yid mi bde ba skyed pa'i phyir sems can rnams la rnam par tho!!
'tsham?2 pa'o Il de ni khon khro ba'i char gtogs pa ste | sems can rnams la sfiin
rje med cin sems rtsub pa'o |l sems can rnams la rnam par tho!! 'tsham'? pa'i
las can 6ni rnam par 'tshe baé Zes bya'o Il

11231511 # 1o tsha med pa ni kha na ma tho bas bdag la?” mi 'dzem!® pa'o |l las de
bdag!? gi cha ma yin par 8es bzin du yarn gan kha na (P188a) ma tho bas mi%
'dzem pa de ni 1o tsha?! med pa ste | 1o tsha es pa'i miZ2 mthun pa'i phyogs
su® gyur ba'o Il

11231512 #khrel med pa ni kha na? ma tho bas® gzan la mi 'dzem pa ste | ‘jig rten
dan bstan bcos dan mi mthun pa 'di bdag byed par de ltar khon du chud
kyan gan sdig pa byed pa des mi 'dzem pa de ni khrel yod pa'i mi mthun pa'i
phyogs su gyur pa ste26 khrel med pa'o Il

de giiis ni fion mons pa dan fie ba'i fion mons pa thams cad kyi grogs
byed pa'i las can no |l 'dod chags dan Ze sdan dan gti mug gi rnam pa bya ba
nan pa thams cad 'byun ba'i rgyu la ji ltar mthun mthun du gdags te | 'dod
chags dan Ze sdan ni cig car mi 'byun (D161a) ba'i phyir ro |l ran gi rgyu ni

med do [l
1laD:om. PN. 2¢iD: gis PN. 3 rmons DP : rmasns N. 4 lasD:la PN.
5 gcodDP : geadN. Sdan PN:dan 1D.  7g4isDP:gi N. 8 desD : des pa PN.
% bdagEd. (cf. TrT 39b3) : dag DPN. 10 kyiDN . gyiP. 11tho D : mtho PN. 12 'tsham PN : ‘tshams D.
13 dasi PN : dani | D. 1414 pg ni rnam par 'tshe D : om. PN. 15 bein D : beiris PN.
16 ni rnam par ‘tshe ba D : ni sems can rnams la “tshe ba PN. 17 I DP : om. N. 18 ‘dzem DP : ‘jem N.
YpdagPN:dagD.  2mi DN :om. P. 21 tsha DP : chaN. 2 mi DN : om. P.

B5suDN:om. P. 2 na DN : ni P. 25 bas PN : ba D. 26 ste DP : ste | N.



9% AcaryaSthiramates Trimsikavijiiaptibhasyam *30

11231513 # styanafi cittasydkarmanyata staimityam [! stimitasya? bhavah
staimityam 3 yadyogac* cittam jadibhavati 3 stimitam bhavati nalambanam

D16a5 prati-pattum samutsahate | etac ca sarvakleSopaklesasahdyya®danakarmakam |
mohamée¢ prajfiaptatvac ca mohamsikam eva na prthag vidyate |

D16a6 #auddhatyam cittasyavyupasama-h | vyupasamo? hi® Samathas tad-

11231514 viruddho 'vyupa$amah? | sa punar esa raganukitilam® ptirvahasitaramita0-
kriditadyanusmarata$ cetaso 'vyupasama’hetuh $amathaparipantha-

D16a7 karma-kah? | .

11231515 # aéraddhyam karmaphalasatyaratnesv anabhisampratyayah 1 §raddha-
vipaksah | éraddha hy astitvagunavattva4sakyatvesv 5abhisampratyayah 13

D16b1 prasado 'bhilasas ca yathakramam | asraddha tadvipa ryayenastitva-
gunavattvat*$akyatvesv anabhisampratyayo 'prasado’s 'nabhilasas ca |
kausidyasamnisrayadanakarmakam | asraddadhanasya'® prayoga-

D16b2 cchandabhavat kausidyasamni$rayadanaka-rmakatvam |

11231516 #kausidyam kusSale cetaso ‘nabhyutsaho viryavipaksah | kuale
kayavanmanahkarmani®® nidraparéva®$ayanasukham agamya yo mohamsi-

D16b3 ka$ cetaso ‘nabhutsahah | e-tac ca kusalapaksaprayogaparipanthakarmakam |

11231517 # pramado yair lobhadvesamohakausidyaih klesad ragadvesa-

D16b4 mohadikac cittam na raksati kusalafi ca tatpratipaksabhiitam - na bhavayati! |

tesu Jobhadvesamohakausidyesu pramadah prajiiapyate | ayaii cakugala-
vrddhiku$alaparihanisamni$rayadanakarmakah |
D16b5 # musita smrtih klista?? - smrtih | klisteti kleSasamprayukta | iyafi ca
11231518 viksepasamni§rayadanakarmika |

Tre  31,23-32,7

1D omits | 2D : timitasya ; 1 (28,18)/Lé (31,23) : stimitasya
3D/Linsert { ; Lé omits | 4 Ulse : tadyogic

5D/Lé insert a superfluous °dina®, which is not found in the original “karmaka-phrase (borrowed by
Sthiramati) of AS (ASg 17,29; cf. also AS¢ 17,27f. and above TrBh *29,24).

6 D (as before) : %ms°; I copies and emends to %ams®

7D : upasa®; 1(29,3ff.; copies and emends D)/Lé : “upasa®

81.6(31,26) : ii ; Ulse : hi

9D/1/TxTy 485,45 : raganukitlam pitroa® ; Lé (31,27) : raganukalapiirva® (LEse : “kila®)

10D/1/TrTy 48545 : “ramita® ; Lé : °rasita® ; Ulse : *ramita®

11D : samatha® ; 1 (29,5) : Samartha® ; Lé (without note) : samatha®

121 : °paripanthakama® ; Ulse : “paripanthi® (cf. above, TrBh 29,7 & n. 7)

13 D/I insert | MD/1/Lé: *qunavatva®

15D supplies the initially omitted aksara °bhi° on the lower margin.

161.¢ (31,30) : ‘pramido ; LEse/Ulse : ‘prasido

17D/1(29,9) (here and subsequently) : kausidya® ; Lé : kausidya® ; ASq 17,31f./ TrTy 486,6ff.: kausidya®
18D : asraddha® ; 1(29,9; copies & emends D)/Lé (31,31) : asradda® (cf. ASBh 7,25; SWTF: 565)

D : “manakarmani ; 1 (2911) : *mana(sa)karmani ; Lé : °manahkar® ; when Lé (32n. 1) states: "Ms.

“vanmanasaka®", he is evidently not taking D as the basis for his reference.
W6 (32,1) : pdsva®; LEse/Ulse : “paréva®

21D supplies the initially omitted aksara °va°® on the upper margin.

2D Klista ;1(29,17)/Lé : klista
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1.1.23.15.13

1.1.23.15.14

1.1.2.3.1.5.15

1.123.15.16

1.1.2.3.1.5.17

1.1.2.31.5.18
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#rmugs pa ni sems las su mi run ba ste blon! ba fiid do |l blon! ba'i dnos
po ni blon! ba fiid de | de dan ldan na sems blun par gyur nas blon! bar gyur
te | dmigs pa rtogs par mi nus pa'o | ‘di ni fion moris pa dan fie ba'i fion mons
pa thams cad kyi grogs byed pa'i las can te | gti mug gi (N178b) cha la btags
pas gti mug gi char gtogs pa fiid yin gyi gud na med do 1

#rgod pa ni sems rnam par ma Zi ba'o |l rnam par Zi ba ni Zi gnas ste | de
dan mi mthun pa ni rnam par ma Zi ba'o Il de ni 'dod chags dan mthun pa
snon? rgod rgod? pa dan dga' dga' ba dan | rtse rtse ba rjes su dran nas sems
rnam par ma Zi ba'i rgyu ste | Zi gnas kyi bar du geod pa'i las canno |l

#ma dad pa ni las dan 'bras bu dan [¢ bden pa dan 5 dkon mchog rnams
la mnion par yid mi ches pa ste | dad pa'i mi mthun pa'i phyogs so !l dad pa ni
yod pa dan yon tan can dant nus pa rnams la mnion par yid (P188b) ches pa
dart 16 dan ba dan 'dod pa ste | go rim bZin no Il ma dad pa ni de las bzlog pa
ste | yod pa dan yon tan can dan nus pa rnams la mnon par yid mi ches pa dan
ma dan ba’ dan mi 'dod pa ste | le 10'i rten byed pa'i las can no |l ma dad pa ni
sbyor ba la ‘dun pa med pa'i phyir le lo'i rten byed pa'i las can fiid do I

#le lo ni dge ba la sems mnon par mi spro ba ste | brtson 'grus kyi mi
mthun pa'i phyogs so |l fial ba dan sfies® pa dan ‘phres pa'i bde ba® la brten nas
gti mug gi char gtogs pas lus dan nag dan yid kyi las dge ba la sems mnon
par spro ba med pa gan yin pa'o Il 'di ni dge ba'i phyogs la sbyor ba'i bar du
gcod pa'ilas canno |}

#bag med pa ni chags pa dan Ze sdan dan gti mug dan le lo gan yin pa
dag gis 'dod chags dan Ze sdan dan gti mug la sogs pal® las!! sems mi srun ba
dan | de'i gfien por gyur pa dge ba la mi sgom pa ste | chags pa dan Ze sdan
dan gti mug dan le lo dag la bag med pa gdags so | ‘di ni mi dge ba "phel ba
dan | dge ba (N179a) 'grib (D161b) pa'i rten byed pa'i las can no i

#brjed fnas'2 pa ni dran pa fion mons pa can yin'3 no |l fion mons pa can
Zes bya ba ni fion mons pa dan mtshuns par ldan pa'o Il 'di ni rnam par g.yen
ba'i rten byed pa'i las can no i

1 bloti (= Skt. staimitya; cf. also TrT, 39a7; PSk 15b6) Ed. : slost DPN.
2 srion D : mrion PN.

3rgod rgodPN :dgod dgodD.

41D :om. PN.

5|PN:om. D.

61D : om. PN.

7 ma dati ba Ed. : ma dad pa DPN.

8 siies D (cf. TrT; 40al): gries PN.

9 bde baDN : bden pa P.

10 Gkt. klesaft] has not been translated.
15 DP: la N.

12 yigs DP : ries N.

Byin D : om. PN.



98 AcaryaSthiramates Triméikavijiaptibhagyam *31

11231519 #viksepo ragadvesamohamsikas cetaso visarah | vividham ksipyate

D16b6 ‘nena - cittam iti viksepah | yai ragadvesamohai$! cittam samadhyalambanad
bahih ksipyate 2 tesu yathasambhavam viksepah prajiiapyate | esa ca
vairagyaparipantha’karmakah !

D16b7 # asamprajanyam - kleSasamprayukta prajfia ¢ yayasamvidita kayavak-

11231520 cittacarya Sabhikramapratikramadisu® vartate 2 karaniyakaraniyajfianat | etac
capattisamniSrayadanakarmakam |

D17a1 # kaukrtyam ceta-so vipratisarah | kutsitam krtam iti kukrtam | tad-

11231521 bhavah kaukrtyam | tha tu kukrtavisaya$ cetaso vilekhah kaukrtyam
caitasikadhikarat | etac ca cittasthiti®paripantha’karmakam |

D17a2 # middham asva-tantravrtticetaso 'bhisamksepah | vrttir dlambane pra-
11231522  vrttih I8 sasvatantra cetaso yato bhavati tan middham { kdyasandharana-
D17a3 asamartha va vrtti§ cetaso 'svatantral® sa yato bhavati - tan middham | abhi-

samksepa$ cetasa$ caksuradindriyadvarenapravrttih | etac ca mohamse!!
prajfiapanan mohamsikam!? 12 krtyatipattisamniSrayadanakarmakaii ca |

D17a4 #vitarkah parye-sako manojalpah 12 prajfidcetanivisesah [ paryesakah kim
11231523 etad iti nirlipanakarapravrttah | manaso jalpo manojalpah | jalpa iva jalpah |
D17a5 jalpo 'rthaka-thanam | cetanaprajfiavisesa iti 13 cetandayas* cittaparispandatma-
katvat 13 prajfidyas ca gunadosavivekakaratvat I’ tadvasena cittapravrtteh 13
D17a6 kadacic 16 cittaceta-nayor vitarkah!’ prajiiaptih ¥ kadacit prajfiacetasori®
yathakramam anabhytihabhytihavasthayoh | atha va cetanaprajfiayor eva
D17a7 vitarkah'? prajfiaptis tadvadena cittasya tathapravrttatvat - | sa eva

cittasyaudarikata | audarikateti 20 sthiilata vastumatraparyesanakaratvat |

Lé  327-26
116 (32,8) : *mauhais (LEse : mohais); Ulse : °mahais (misprint [°mohais])  2D/Iinsert | ; Lé omits |
3D/1(30,3)/AS¢ 18,11 [= ASBh 8,15] : °paripantha® ; Lé (32,10) : °paripanyi®; LEse/Ulse : °paripanthi®

4 D/1 superfluously insert | (cf. ASg 18,3) ; Lé omits |

5D/1Lé : atikramaprakramadisu ; yet, ASBh 8,1: abhikramapratikramadisu (~ ASBh 8b7 = TrBh¢: ‘gro ba
dart ldog pa la sogs); TrT] 486,30 glosses: dgamanagamanadisu.

6 D/1(30,8)/1Lé : cittasthita® ; LEse/JACse/Ulse : cittasthiti® ; TrBhy : sems gnas ; this passage is quoted
from AS, where it reads cittasthiti® (cf. ASg 18,15); TrTy 486,39 confirms this reading.

7Lé (as before) : °paripanthi® , yet, D/1/ASg 18,15 : °paripantha® .

8D/Tomit | ; Lé omits |

9 D has secondarily added the term citta® after kaya®; copied by I (30,10)/Lé (32,16); however, neither
the Tibetan (lus ‘dzin mi nus pa®) nor the MS of TrT (cf. TrTy 486,42) presupposes citta at this place; cf.
also AKBh 312,18: kayasamdharandsamarthas cittabhisamksepo middham.

10 D/1(30,10)/Lé : ‘svatantratd ; Ulse : 'svatantrd ; TrTy 486,43 : asvatantri (= TrBhy : ran dbati med pa )
1D (as before) : %ams°®, which I copies and emends to %ams®; Lé : %ams°

12D/1insert | ; Lé omits | BD/I/Lé insert | ; Ulse : delete |

4 D/1: cetand citta (in [ the syllable yih has been added secondarily above cetan) ; Lé (32,21; without
note) : cefandyds ; in accordance with the subsequent prajiiayis ca, the gen. sg. form cetanayas has
correctly been reconstructed by Lé. 15D/1/Lé omit |

16 D has emended its misspelling kadiicitta® and supplied the aksaras °%ci® on the lower margin.

7 D/1(30,18)/1Lé (32,23) : vitarkaprajiiaptih ; yet, vitarkah - not vitarkaprajfiaptih - is the subject of the
sentence (as is confirmed by TrTy 487,9: tayos ca vasena cittam pravartate, tasmat kadacic cittacetanayor
vitarkah prajfidpyate). 18D /1: °cetasoh | yathd® ; Lé : °cetasor yatha®

19 Cf, n. 17 above; the case here is similar. 20 D/Iinsert | ; Lé (32,25) omits |
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31

1.1.2.31519

1.1.2.3.1.5.20

1.1.23.1.5.21

1.1.2.3.1.522

1.1.23.15.23

Sum cu pa'i bsad pa slop dpon Blo brtan gyis mdzad pa 9

# rnam par g.yen! ba ni? ‘dod chags dan Ze sdan dan gti mug gi char
gtogs pa sems rnam par 'phro ba'o li 'dis sems sna tshogs su g.yen bar byed
pas rnam par g.yen ba'o | 'dod chags dan Ze sdan dan® gti mug gan dag gis
tin rie 'dzin gyi dmigs pa las phyi rol dut g.yen bar byed pa de dag la ji ltar
mthun mthun du# rnam par g.yen (P189a) ba gdags so |l 'di ni 'dod chags dan
bral ba'i bar du gcod pa'i las can no Il

# $es bZin ma yin pa ni fion mons pa dar mtshuiis par Idan pa'i $es rab
ste | des 'gro ba dan ldog pa la sogs pa la lus dan nag dan sems kyi spyod pa
mi $es bZin du ‘jug ste | bya ba dan bya ba ma yin pa mi $es pas ltun ba'i rten
byed pa'i las can no I

#'gyod pa ni yid la gcags pa'o Il smad pa byas pas 'gyod de [5 de'i dnos
po ni 'gyod pa'o Il 'di ni nan pa byas pa'i yul la sems mi? dga’ ba ste! sems las
byun ba'i skabs yin pas 'gyod pa Zes bya'o |l 'di ni sems gnas pa'i bar du gcod
pa'ilascanno !

#giid ni 'jug pa ran dban med par sems sdud pa'o Il jug pa ni dmigs pa
la ‘jug pa'o Il de yan sems kyi ran dbari med pa gan las byun ba de gfiid8 do ||
yarina lus 'dzin mi nus pa'i sems kyi ‘jug pa ran dban med pa de gan las byun
ba de gifiid® do Il sems (N179b) sdud pa ni mig la sogs pa'i dban po'i sgo nas
mi ‘jug pa'o || de ni gti mug gi cha la gdags pas gti mug gi char gtogs pa ste ||
bya ba $or ba'i rten byed pa'i las can noll

#rtog pa ni kun tu'0 tshol ba'i yid kyi brjod pa ste | $es rab dan sems pa'i
bye brag go Il kun tu?0 tshol ba ni 'di! ci yin Zes rtog pa'i rnam par Zugs pa‘o |
yid la brjod pa ni yid kyi brjod pa ste | brjod pa dan 'dra ba'o I} brjod pa ni
don brjod pa'o |l sems pa dan $es rab kyi bye brag ces bya ba la sems pa ni
gan sems kun tu g.yo (D162a bar byed pa'i bdag fiid yin la | $es rab ni yon
tan dan fies pa 'byed pa'i rnam pa yin te | (P189b) de'i dban gis sems ‘jug pas
na'? bar 'ga’ ni sems dan sems pa'3la rtog pa gdags so |l bar 'ga’ ni ées rab dan
sems pal4 la gdags te | mnon par mi rtog!® pa dan | mnion par rtog!® pa'i dus
dan go rim?¢ bZin no Il yan na sems pa dan $es rab gfis kho na la rtog!” pa
gdags te | de'i dban gis!® sems de ltar ‘jug pa'i phyir ro Il de fiid sems rtsint
ba'o Il rtsini ba Zes bya ba ni che lon ste | diios po tsam kun tu?® tshol ba'i rnam

pa yin pa'i phyir ro |

1 g.yern DP : g.yari N. 2ni DP : na N. 3 dar DP : dan I N.

4duD: tu PN. Sde PN :do I D. 61a DP: las N.

7 mi D : ni ma PN. 8gﬁidD:ﬁidPN. 9 gfiid DP : #iid N.
10 t31 PN : du D. (PSk 16a3/PSkU 37b5 read: kun tu 'tshol ba)

1 4i D : om. PN. 29 PN :ni D. 13 pg PN : om. D.
14 pa Ed. : om. DPN.

15 rtog PN :

rtogs D.

16 rim PN : rims D; Mvy 7113 go rim(s).

17 rtog PN :

rtogs D.

18 is D : gi PN.
19ty PN : du D.



100 AcaryaSthiramates Triméikavijfiaptibhasyam *32
11231524 # esa ca nayo vicare 'pi drastavyah | vicaro 'pi hi cetandprajfiaviSesatma-
D17b1 kah | pra-tyaveksako manojalpa eva | idamn tad iti piirvadhigatanirtipanat i1
ata eva ca cittastiksmatety ucyate |
etau ca sparéasparsaviharasamnisrayadanakarmakau | anayo$
D17b2 caudarikasii-ksmataya vyavasthapanat prthakkaranam |

1123.1.521422/23+24 #dvaye dvidheti |  (14d)

dvayafi ca dvayafi ca dvaye | te punah kaukrtyamiddhe vitarkavicarau ca |
ete ca catvaro dharma dvidha klista aklistas? ca |

D17b3 tatrakusa-lam akrtva kusalafi ca krtva ya$ cetaso vilekhas tat samklistam
kaukrtyam | yat kusalam akrtvalkus$alafi ca krtva]? tat kaukrtyam aklistam |
D17b4 middham api klistacittaviddham klistacittasamprayuktafi - ca klistam |

aklistacittaviddham aklistacittasamprayuktafi caklistam |
kamavyapadavihimsadivitarkah klistah | naiskramyadivitarka aklistah |

D17b5 evam paropagha-topayavicarah klistah |4 paranugrahopayasvicaro klistah |
tatra ye kaukrtyamiddhavitarkavicarah klistas tas 7evopaklesa netare |
D17b6 # tatra yatha ripaSabdadyupalabdhi-h satprakara yathasambhavam
11233 sarvai$ caitasikaih samprayujyate 8 sarvatragair viniyataih kualaih kleSair
D17b7 upaklesais ca ? evam trivedana 1 tisybhi$ ca vedanabhih samprayujya-te 11

sukhaya 1! duhkhaya ! aduhkhasukhaya ca {12 saumanasyadaurmanasyope-

ksasthaniyesu riipadisu tadutpatteh 18 kusala akus$ala 4avyakria ca | alaya-
D18al vijfidnan tu' sarvatragaih pafica-bhir eva samprayujyate 16 nanyaih 17 tatra

copeksaiva vedana anivrtavyakrtafi ca 118 klistam manah sarvatragaih

paiicabhi$ caturbhi$ ca klesair atmamohadibhir sada samprayujyate [
D18a2 tatropeksaiva vedana nivrtavyakrtafi ce-ti Il

Lé 32263311
1D/1: °ripanad ; Lé (32,28) : °riipandt |

2D/1: 'Klistas ; Lé (32,31) : aklistas

3 TrBh, adds a phrase corresponding to: akusalafi ca krtvi

4D omits | ; 1(31,12)/Lé (33,3) insert |

5D reads °grahavica®, yet supplies the initially omitted syllables °piya® on the upper margin.

6D : klistd ta ; 1 (31,11) : Klista(h) ta ; Lé (33,4) : Klistah ta

7 D supplies the initially omitted aksara e on the lower margin.

8D/1/Lé insert | ; Ulse: delete | 9D/1/Lé insert!

10 D/1/Ulse insert | ; Lé omits |

11 D/1insert | ; Lé omits |

12D/ omit | ; Lé (33,7) inserts | 13 Ulse : insert |

1D supplies the initially omitted syllable °vy® on the lower margin.

151e: ta ; LEse/Ulse : tu

16 D /1 insert | ; Lé omits |

17D/1(31,19)/Lé (33,9) omit | and read ninyais tatra

18D/I omit | ; Lé inserts |

19D/1(32,2)/Lé omit sada samprayujyate |, that is, D/1 read °adibhis tatropeks® and Lé (33,10f.; without
note) reads “adibhik | tatropeks® ; on the basis of the phrase °dari rtag tu mtshurs par ldan no, concluding
this sentence in TrBhy, the Skt. sadd samprayujyate has been restituted (cf. Tr 6ab).
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**32 Sum cu pa'i béad pa slop dpon Blo brtan gyis mdzad pa 101

11231524 #tshul 'di ni dpyod pa la yan blta bar bya'o Il dpyod pa yaf sems pa dan
$es rab kyi bye brag gi bdag iiid do Il so sor rtog pa'i yid kyi! brjod pa fiid de
snar khon du chud pa la 'di'o? Zes dpyod3 pa'i phyir ro Il de'i phyir sems Zib*
po Zes bya'o !

de gfiis ni reg par® gnas pa dan reg paré mi gnas pa'i rten byed pa'i las
can no |l 'di giiis ni rtsin ba dan Zib par rnam par gnas pas tha dad du dbye
ba'o? Il

1123.15. # gfiis rnam gfiis $es bya ba ni (14d)

21+422/23+24
gfiis (N180a) gfiis pa gfiis te | de dag ni 'gyod pa dan gifiid giiis dan | rtog pa
dan dpyod pa giiis so |l chos de bZi® ni rnam pa gfiis tel fion mons pa dan fion
mons pa can ma yin pa'o |t de la mi dge ba ma byas te dge ba byas pas sems
mi dga" ba gan yin pa de ni 'gyod pa fion mons pa can no |l gan dge ba ma
byas te mi dge ba byas pas 'gyod pa de ni fion mons pa can ma yin pa‘o Il

gilid kyan fion mons pa can gyi sems kyis ‘phans pa dan | fion mons pa
can gyi sems dan mtshuns par ldan pa ni fion moss pa can no |I' fion mons pa
can ma yin pa'i sems kyis!! ‘phans pa dan | fion mons pa can ma (P190a) yin
pa’i sems dan mtshuis par ldan pa ni fion moris pa can ma yin pa'o |l

'dod pa dan gnod sems dan rnam par ‘tshe ba'i rtog pa ni'2 fion mons pa
can no Il mfion par 'byun ba la sogs pa la rtog pa ni fion mons pa can ma yin
pa'o® Il de bzin du gZan la gnod pa bya ba'i4 thabs dpyod pa ni fion mons pa
can no |l gZzan la phan gdags pa'i thabs dpyod pa ni (D162b) fion mons pa can
ma yin pa'o |l

de la 'gyod pa dan giiid dan rtog pa dan dbyod pa fion mons pa can de
dag fiid fion mons pa ste | cig $0s ni ma yin ma yin no Il

11233 #de la ji tar gzugs dan sgra la sogs pa la dmigs pa rnam pa drug po dag

kun' tu’ 'gro ba rnams dan | bye brag tu fies pa rnams dan | dge ba rnams
dan | fion mons pa rnams dan | fie ba'i fion mons pa rnams dan sems las byun
ba thams cad kyi nan nas ci rigs pa dan mtshuns par ldan pa de bZin du | tshor
ba gsum (N180b) ste | bde ba'i tshor ba dan | sdug bsnal gyi tshor ba dan |
sdug bsnal yati ma yin bde ba yan ma yin pa'i tshor ba ste | tshor ba rnam!” pa
gsum dan mtshuris par ldan te | yid bde ba dan yid mi bde ba dan btan
sfioms kyi gnas kyi gZugs la sogs pa las de 'byun ba'i phyir ro Il dge ba dan
mi dge ba dan lun du ma bstan pa dan yan ldan no I} kun gZi rnam par $es pa
ni kun tu'® 'gro ba Ina po® kho na dan mtshuns par Ildan te | gZan dag dan ni
ma yin no | de la tshor ba btan sfioms fiid de | ma bsgribs la luni du ma bstan
pa’o [l fion mons pa can gyi yid ni kun tu 'gro ba Ina dan | bdag tu rmons pa la
sogs pa fion mons pa bZzi dan rtag tu mtshuns par ldan no Il de la® yan (P
190b) tshor ba ni btan sfioms fiid de | bsgribs la luri du ma bstan pa'o Il

1kyiD : kyis PN. 2 Tib. syntax deviates from the Skt. text. 3dpyodPN : brjod D.

4%ib DP : Zi ba N. Spar D : pa dari PN. 6 reg par P : om. D : rig par N.

7 dbye ba’o D : dbye’o PN. 8b%i D : bZin PN. 9dga’ Ed. : dgeDPN. (cf. above 1.1.2.3.1.5.21)

10 {{PN: om. D. 1 kyis D : kyiPN.

12 pg ni Ed. (see also next line) : pa’i DPN, Bpa'oPN:noD. 4 pya ba’i D : byed pa’i PN.
5 kun D : om. PN. 36 t34 PN : du D. 17 ynam D : rnams PN.

18ty PN : du D. Y poD: om. PN. 2013 D: om. PN.



102 AcaryaSthiramates Triméikavijiiaptibhasyam *33

[1.1.2.34.0] #idam idaniii cintyate | kim paficanafi caksurvijianadinam yuga-
pad alambanapratyayasannidhye 'py alayavijfidanad ekasyaivotpattir bhavati
D18a3 na dvayor na! bahinam va | yathaike manyante | - na dvayor na? bahtinam va

yugapat samanantarapratyayabhavad ekasyaiva vijiianasyotpattir bhavati | na
caikam vijfianam bahfinam samantarapratyayatvam pratipattum utsahate |
D18a4 uta-niyamena |
yady ekasyaiva pratyayasamnidhyam ekam evotpadyate | evam
dvayor bahiinafi ca? pratyayasamnidhye utpattir bhavatity ata aha |

D18as paficinam miilavijfiane yathapra-tyayam udbhavah |
11234 vijfiananam saha na va taranganam* yathi jale Il 15

paficanam iti caksuradivijiiananam tadanucaramanovijfianasahitanam |
D18a6 paficanafi caksuradivijiia-nanam bijasrayatvat tadutpatter gatisu
Sjanmopadanac Scalayavijfianam miilavijidnam ity ucyate |
yathapratyayam udbhava iti” yasya yasya yah pratyayah samnihitas tasya
D18a7 tasya - niyamenodbhava atmalabhah | saha na veti8 yugapat kramena va |
taranganam yatha jala ity® alayavijfianat pravrttivijiiananam yugapad
D18b1 ayugapac cotpattau drstantah | ya-thoktam I
112341 #tadyatha visdlamate mahata udakaughasya vahatah, saced ekasya
tarangasyotpattipratyayah pratyupasthito bhavaty ekam eva
tarangam pravartate | saced dvayos trayanam sambahulanam
D18b2 tarangana-m utpattipratyayah pratyupasthito bhavati' yavat
sambahulani tarangani pravartante 1" na ca tasyodakaughasya srotasa
vahatah samucchittir bhavati na paryupayogah prajfiayate |

D18b3 evam eva visa-lamate tad-oghasthaniyam alayavijiianam samnisritya
pratisthaya saced ekasya 3caksurvijiianasyotpattipratyayah
D18b4 pratyupasthito bhavaty ekam eva caksurvijiianam pravartate - |

saced dvayos trayanam sacet paficinam vijidnanam utpattipratyayah
pratyupasthito bhavati 15 sakrd yavat paficanam pravrttir bhavati |

Lé 3311342

1 D supplies the initially omitted negation particle #a on the upper margin.

2D omits the negation particle na ; I (32,5)/Lé (33,13) insert na 3Ulse: va

4D : taraniganam ; 1 (32,11; copies & emends D)/Lé : tarariganim

5 L& (33,21) : janbho® ; LEse/Ulse : janmo® 61Lé (33,22) : ca laya® ; LEse/Ulse : calaya®
7D/1/Lé:iti | ; Ulse: iti yasya 8D/l omit ! ; Lé inserts | ; Ulse : delete |
9D/1(3217)/Lé: iti | ; Ulse : iti laya®

* The following quotation stems from Samdh V.5. It is difficult to know, how the differences in the
vocabulary and in the phrasing are to be explained. Had Sthiramati a different text at his disposal? Is he
quoting from a fragmentary memory? Or, is he rather purposefully arranging his quotation, when
adanavijfidna is getting replaced by alayavijidna and when an intermediate portion, containing the
notion of parindma with a semantic connotation that is very different from that in Tr/TrBh, is omitted?
10 D/1/Lé (33,28) insert | ; Ulse : delete |

11 Ulse : delete | 12D/1/Lé insert |

13 D/1/1é (33,31) omit caksur® ; Ulse : insert caksur® ; cf. Tib. mig gi rnam par $es pa® and Samdh V.5;
also next line: caksurvijfidnam!

4D/1(334)/Lé : bhavati | evam ; Ulse : bhavati ekam ; LVPse : lire ekam ; cf. Tib. gcig pu

15 D/1/Lé (34,1) insert |
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**33 Sum cu pa'i bsad pa slop dpon Blo brtan gyis mdzad pa 103

(1123401 #dal ni 'di bsam par bya ste |2 ci mig gi rnam par $es pa la sogs pa Ina3
po dag cig car dmigs pa'i rkyen dan phrad kyan kun gZi rnam par $es pa las
gcig 'byun gi | gfiis dan man po mi 'byun ste | ji Itar kha cig sems pa cig car
ghis dan man po ma yin te | de ma thag pa'i rkyen med pas rnam par $es pa
gcig kho na 'byun bar 'gyur te | rnam par $es pa gceig gis man po'i de ma thag
pa'i rkyen byed par mi nus so sfiam pa lta bu'am | ‘on te nies pa med de 4

gal te gcig gi rkyen dan phrad na gcig 'byun bar ‘gyur la | de bzin du
giiis dan man’ po'ié rkyen dan phrad na gfiis dan man po yan 'byun bar 'gyur
ram sfiam pa la | de'i phyir I7

11234 (D163a) lhna rmams rtsa ba'i rnam $es las I8

ji* Ita'i rkyen las 'byui® ba ni II8
mam $es lhan cig gam ma (N181a) yin i
chu 122 rlabs rnams ji* bZin no B 15

Zes bya ba smos so !l Ina rnams Zes bya ba ni mig la sogs pa rnam par $es pa
rnams te | de'i rjes su rgyu ba yid kyi rnam par $es pa darn bcas pa rnams so | 14
Ina po rnams kyi sa bon gyi gnas yin pas de las® ‘byuni'é ba dan 7 'gro ba
rnams su skye ba fie bar len pa'i phyir kun gZi rnam par Ses pa ni rtsa ba'i
rnam par Ses pa Zes bya'o |
ji lta'i rkyen las Zes bya ba ni gan dan gan gi rkyen dan phrad pa de dan
de nes par 'byun ste [ 'byun ba ni bdag thob pa'o Il
Ihan cig gam'® ma yin'® Zes ba ni cig car ram rim gyis so |
chu la rlabs rmams ji bZin no? Zes bya ba ni kun gZi rnam par $es pa las?!
jug pa'i rnam par $es pa cig car ram cig car ma yin par 'byun ba'i dpe
ste | ji skad du 2
112341 (P191a) #blo gros yans pa dper na chu bo'i chu rgyun du? 'bab pa
la gal te rlabs gcig 'byun ba'i rkyen fie bar gnas par gyur na rlabs gcig
‘byun fio |l gal te giiis sam gsum mam | rlabs man po 'byun ba'i rkyen
fie bar gnas par gyur na yan rlabs mart po 'byur ste | chu bo'i chu rgyun
yan chad par mi 'gyur la | yons su zad par yari mi?* mnon pa de bZin du
blo gros yans pa %chu bo de'i gnas? lta bu'i kun gZi rnam par Ses pa la
kun tu? brten cin rab tu gnas nas gal te mig gi rnam par $es pa gcig pu
‘byun ba'i rkyen fie bar gnas par gyur na mig gi rnam par $es pa gcig pu
'byun o [l gal te rnam par Ses pa gfiis sam gsum mam Ina 'byun ba'i
rkyen fie bar gnas par gyur na yan giiis sam gsum mam Ina'i bar du?” (N
181b) 'byun bar 2 'gyur ro Zes gsurs pa Ita bu'o Il

1da PN : deD. 2|PN:om.D. 3la DP: la N. 41PN : om. D.

Smann D:om. PN. 6po’i DP: porN. 71D :om.PN. 81IDPMDWPiNk: I N. 9 Myreads ci

16 “byun DyPiNy : byuri MDPN. 1 ¢ig gam DDy : cig ‘am PNPNy : cig ‘ar My

2 1a PNMDy PNy : las D, BIDND PNy : om. P. 4 caksuradivijfidninam has not been transl..
B g5 D : om. PN. 16 'byur PN byun D. 171DP: IIN. 18 ¢ig gam D : cig ‘am PN.

9 yin D : yin pa PN. 20 10 Ed. : om. DPN. 21 as D : las su PN.
2 Cf. Samdh V.5. The present quotation corresponds to the first and last third of Samdh V.5, yet differs
considerably in its wording. B duD:tuPN. 2 mi DP : ma N.

2525 chu bo de’i gnas D : rlabs de’i chu bo gnas PN.
26ty PN : du D. 2 duD:du'an PN. 28 Skt. sakrt- has not been translated.



104 AcaryaSthiramates Trimsikavijfiaptibhasyam *34

atra gatha I*
D18bs adanavijiidna ga-bhirastiksmo ogho yatha vartati sarvabijo |
2balana’ eso mayit na prakasi? ma haiva® atma parikalpayeyur
D18b6 iti 16 # na hi vijfianapratiniyamenalambanapratyaya-vat samanantarapratyaya

112342 isyate | sarvavijfianotpattau sarvasya vijfidnasya tatsamanantarapratya-
yatvabhyupagamat | ata ekasmad api samanantarapratyayad alambana-
D18b7 pratyayasan-nidhye dvayor bahtinam va’ vijiiananam utpattir na virtidhyate® |
kifi catra karanam ? yat samanantarapratyayapratiniyamdbhave paficanafi ca
L1 D19atyugapad alambana'pratyayasanni-dhya!! ekenaivotpattavyam - na paficabhir
apiti | tasmad alambanasadbhave paficinam api 2cotpattir ity3 abhyupeyam |
# idam idanim vaktavyam [4 kim manovijfianam caksuradivijiianaih

D19a2 saha pravartate 15 vind ca | - uta naivety ata aha |

11235 manovijiianasambhfitih sarvadasamjfikad rte |

Abal samapattidva-yan'” middhan miircchanad'® apy acittakat || 16

Dwa3 112351 iti [9# sarvadeti 5 sarvakalam 15 caksuradivijfianaih saha - vina cety

Lia2 arthah | asyotsarga-syemam apavadam? drabhate |

1.12352. asamjiiikad rte
samapattidvayan middhan?! miircchanad apy acittakad iti|  (16bd)

D19a4 # tatrasamjfiikam asamjfiisattvesu?? devesii-papannasya yas cittacaitasi-

1123521 kanam? dharmanam? nirodhah |
samapattidvayam asamjfiisamapattir? nirodhasamapattis ca |

Lé  342-19 * Quoted from: Samdh V.7 1D/1(33,9)/1Lé : gabhi® (not gambhi®); cf. BHSD s.v.
22D: balafband (2) eso mayi na prakigito ; yet, for metrical and grammatical reasons the gen. pl. baldna
(cf. BHSG § 8.117f.) is required (with a dative function, cf. Skt. Synt. §§ 129ff., esp. § 132); by deleting
the metrically superfluous syllable of D's prakasito the aorist prakasi (cf. BHSG §§ 32.47ff.) is obtained.
As a more frequently employed standard expression (cf. e.g. SN I: 161,11 = 171,19 = 173,21; SadDhPun
46,1; 49,5; LAS 144,11 = 324,6, etc.), prakasita may, at some point in the course of its scribal
transmission, have crept into the present passage. Cf. also Siddhi 173, MSg;, 1.4 (& App. 3*f)

3 Though I/Lé: bala, in D the expected °I7 actually looks more like °n ; Ulse : balana

4 D/1: eso mayi ; Lé : esiim api ; Ulse : eso mayi

5 D/1: prakasito mi haiva ; Lé : prakasite mohaiva ; Ulse : prakasi(to), ma haiva S1/Lé: °yuh Il iti |
7D/1(33,14)/1é (34,8): ca ; Ulse: vil ; of. TxBhy: gitis sam mar po and TrTy 487,22: dvayor bahiinam vii

8 D/1: viriddhyate ; Lé : nirddhyate ; Ulse/ TrTy 487,22 : viriidhyate

9D : kiiranam (originally without danda, yet secondarily inserted there is a small one) ; I (33,14)/Lé :
karanam | ; however, TrTy 487,23 confirms kdranam yat.

10 D omits the syllables °amb® and reads alana® ; 1(33,15; emends D)/Lé : alambana®

11D/ : *samnidhye | eke® ; 1 (33,16£.) : sannidhye eke® ; Lé : °samnidhye eke® 12 Ulse : utpatt®

131, reads: tasmid alambanasadbhiive paficanam evotpattih | naiva cotpattir (KANO [A1): votpattir) ity

4L, : vaktavyam 151 inserts | 16 D/Lé (34,12) /L : vind ca ; LEse/Ulse : vind va

17 Beginning of A5al : dittography of *dva® 18 A/J/D/1: mitrcch® ; Lé : milrch® .

19 D/L : acittakad iti 11 .1(34,2)/Lé's mode of preserving the karikd's integrity has been adopted here.

20 Damage at the end of the line Llal: ®otsarggal ]m apavadam ; the aksaras syema® are lacking (cf.
KANO); D : “otsargasyapavadam. 21 L, omits middhan.

2 D (supplying samjfiikam on the upper margin)/I : tatrasamjritkam  samjiiisatvesu ; L/Lé (34,17;
without note): tatrasamjiiikam asamjfiisatvesu ; cf. Tib. ‘du Ses m e dpa’i sems can and TrTy 487,40.

BL : °caitasika® 2 1. omits dharmanam

25D omits final x of °samapattir, but reads nnirodha® (i.e. duplicated nnpresupposes a preceding r).

15
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'di la tshigs su becad pa !

len pa'i rnam par $es pa zab cin phra |l

sa bon thams cad chu bo bZin du 'bab ||

bdag tu rtog par gyur na mi run Zes ||

'di ni byis pa rnams la2 fias ma bstan 1P ce'o Il
# rnam par $es pa'i dmigs pa'i rkyen so sor nfes pa bZin du de ma thag pa'i
rkyen ni mi (D163b) 'dod de | rnam par $es pa thams cad 'byun bar rnam par
Ses pa thams cad kyi de ma thag pa'i rkyen du khas len pas dmigs pa’i rkyen
dan phrad na de ma thag pa'i rkyen gcig pu de las kyan rnam par Ses pa giiis
sam man po ‘byun ste | 'gal bar mi 'gyur ro Il
gan de ma thag pa'i rkyen so sor ries pa med la Ina po rnams cig car dmigs
pa'i rkyen dan phrad kyan gcig kho na ‘byun bar 'gyur gyi | (P191b) Ina char
ma yin no Zes bya ba 'di la gtan tshigs ci Zig yod | de lta bas na dmigs pa yod
na Ina char 'byun ba'am | 4(yan na mi 'byun bar)4 khas blans’ dgos so Il

#da ni 'di brjod par bya ste | ci yid kyi rnam par $es pa mig la sogs pa'i

rnam par $es pa dag dan lhan cig 'byun fiam | ‘on te de dag med kyan 'byun
sfiam pa la de'i phyir 16

yid kyi” rnam $es 'byun ba ni li

rtag tu'o® 'du Ses med pa dan I

sfioms par 'jug pa rnam giiis dan ||

sems med giiid dan brgyal ma gtogs II° 16

Zes bya ba smos so Il # rtag tu Zes bya ba ni'® dus thams cad de | mig la sogs
pa’i rnam par $es pa dan!! lhan cig pa dan 2 de ma yin pa Zes bya ba'i tha
tshig go Il spyir btan ba 'di'i dmigs kyis'® bsal ba rtsom ste |
‘du es med pa dan [[“

sfioms par ‘jug pa rnam giiis dan /15

sems med gfiid dan brgyal ma gtogs 1114 [16b-d]
#de la 'du $es med pa ni 'du $es (N182a ) med pa'i sems can Iha rnams kyi nan
du skyes pa'i sems dan sems las byur ba'i chos rnams gan ‘gog pa'o Il

sfioms par ‘jug pa rnam pa'é giiis ni 177 'du $es med pa'i sfioms par ‘jug pa

dan ! 'gog pa'i sfioms par 'jug pa'o Il

1 Quotation of Samdh V.7. Lamotte's canonical version differs slightly: line 2: chu bo’i kluti ltar 'bab;
line 4: byis pa rnams la fias ni de ma bstan.

2rnam In DP : om. N. 311D : om. PN.

44 This superfluous and logically incorrect passage has no correlate in the Skt. MS D, whereas MS L
(photographed by R. Sarikrtyayana in Tibet) does indeed have a corresponding phrase.

5 blaris D : blar: PN. 6 The Skt. phrase uta naivety has no equivalent in TrBh.

7 kyiDPNMDWNy, : kyis Py. 8tu'0 DPNPiDy: fu'a Ny: tu My 211D : om. PN.
0 7niDN: naP. Udgri DP : darn IN. 12| PN:om. D. Bkyis D : kyiPN.
4l Ed.: IDP. BUP:ID.

16 pa D : om. PN. 17 ID: om. PN.
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D19as # tatrdsamjfiisamapattih ! trtiyad dhyana-d? vitaragasyordhvams avitardgasya

1123522 nihsaranasamjiidpiirvakena manasikarena manovijfidnasya tatsamprayukta-

113 Dwas NAfi cat caittanam yo nirodhah so® - ‘trasamjiii-samapattir ity ucyate |
nirudhyate ‘neneti nirodhah | sa punah ésasamprayogasya manovijfianasya

D19a7 samudacaranirodhah | a§rayasyavasthavisesah | sa ca sama-patticittad? anan-
tarafi cittdntarotpatti®viruddha asrayah? prapyata iti samapattir ity ucyate !

1123523 *nirodhasamapattir akificanyayatanavitaragasya °$antaviharasamjfia-ptrva-

pwvl L1 kena manasikarena Ysasamprayogasya manovijitainasya klistasya ca2- manaso
yo nirodhah | iyam apy asamjfiisamapattivad asrayasyavasthavidesel?

prajiiapyate™ |
D19b2 *#aci-ttakam middham!® gadhamiddhopahatatvad asrayasya tavatkalam
1123524 manovijiianapravrtter acittakam ity ucyate |
D19b3 #acittika miirccha 16 7agantukendbhighatena vatapittaslesmal$vaisamyena
1123525 va yad aérayavaisamyam manovijiidnapratvritiviruddham tatracittika?
miircchopacaryate |
DI9b4  Llas #etah paficavastha?! varjayitva ta-danyasu? sarvasv avasthasu ma-no-

112353  vijfianapravrttir veditavya | evam asamjiiikadisu manovijfiane? niruddhe
D19b5 tadapagame punah kuta utpadyate 2 yatas? tasya kalakriya na? bhavati | ta-t

yatra? vijfidnapariname? atmadharmopacarah sa punas tridhety?
D19b6 uddisya vi-starena trividho 'pi nirdistah |

Tre 3419355

LEd. : *samipattih | (to avoid duplication of the same subject in one sentence); D/L : °tis

2D : trttyadhyidnad ; 1(34,7)/1é (34,19) : trttyadhyanad ; L/ TrTy (488,3f.) : trtiyad dhyanad

3 D reads vitardgasyordhoam (= L, LVPse/Ulse), but on the upper margin the aksara na has been
supplied (to be inserted before firdhvamy); thus I (34,8) copies nordhvam, appearing then in Lé (without
note). The incorrectness of this double negation (nordhvam gvitarigasya) is confirmed by TrTy 488,4: yet,
while his MS does not contain it, JAINI incorrectly inserts na into the text in square brackets.

4L omits ca. 5 Damage at the end of line L1a2: yo niro[ ] - (the aksaras °Jhah so are lacking).
6 L adds the initially omitted aksara sa° on the upper margin.

7 Omitting the abl,, °citta- is combined with the following word in L : °cittanata®

8 D (supplying °ntaram cittina® on the lower margin) : anantaram cittanantarotpatti® ; 1 (34,12)/Lé
(without note) : anantaram cittantarotpatti® , which is confirmed by L/ TrTy (488,14).

9L : “viruddhasrayah WL santa®

111, adds the initially omitted aksara s2° on the upper margin.

12 Damage at the end of line L1a3: klistal ] - (the syllables °sya ca are lacking)

13 L : asraya®..“visese 14D : prajfiapyate is very faint.

15 D/1 (34,18) : acittakamiddham ; Lé (without note) : acittakam middham , confirmed by TrTy 488,23ff.

16 D : acittikamitrcchi | ; 1/Lé (34,29) : acittikii miircchi | ; of. also TrTy 488,26; L om. | ; Ulse : delete
17D/1/1¢é : agantuni® ; L/ TrT; 488,27: dgantukena®

18D %lesa®; I (copies and emends D)/Lé : %lesma®

19D supplies the initially omitted syllable °pra® on the upper margin.

20D : °cittakd ; 1(35,1; copies and emends D)/Lé : *cittiki ;

21D : paficavasthiam ; 1/Lé (35,1; without note) : paficvasthi ; cf. TrTy 488,30 and Skt. Synt. § 380.1.

2 Damage at the end of line L1a4: varjayil ~ ]danyasu (the syllables °tva ta® are lacking)

23 L omits mano® and reads only vijridne. 24D inserts |
BD/E:yat ;L : yatas ; TrTy 488,32 : yena 26 L : na kalakriya ; D/Lé (35,3)/ TxTy (488,33) : kalakriya na.
7L tatra. 28 Thus L/D/1 (neglecting sandhi-rule) DL : trividhe py.

10
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#de la 'du $es med pa'i snioms par ‘jug pa ni bsam gtan! gsum pa'i 'dod
chags dan bral la gon ma'i 'sdod chags dan ma bral ba Zbyun ba'i ‘du Ses snon
du btan ba'i yid la byed pas? yid kyi rnam par $es pa dan de dan mtshurns par
Idan pa'i sems las byun ba rnams gan 'gog pa ste | de ni 'dir 'du $es med pa'i
sfioms par 'jug pa Zes bya'o Il 'dis 'gog par 'gyur bas 'gog pa'o Il de yan yid (D
164a ) kyi rnam par $es pa mtshuns (P192a) par ldan pa dan bcas pa'i® 'byun
par 'gog pa ste | gnas kyi gnas skabs kyi bye brag go Il Ssfioms par ‘jug pa de
yan sems kyi 'og tu sems gZan 'byurt ba dan | mi mthun pa'i gnas thob par
byed pas? siioms par 'jug pa Zes bya'o [I°

#'gog pa'i sfioms par 'jug pa ni ci yan med pa'i skye mched kyi 'dod
chags dan bral Zi¢ bar gnas pa'i 'du $es snon du btan ba'i yid la byed pas yid
kyi rnam par Ses pa dan | fion mons pa can gyi yid mtshurs par ldan pa dan
bcas pa garn 'gog pa ste | 'di yan 'du $es med pa'i sfioms par ‘jug pa bZin du
gnas kyi gnas” skabs kyi bye brag la gdags so I

#sems med pa'i ghiid ni gnas gfiid sdug pos non pa'i phyir dus de srid
gceig tu yid kyi rnam par $es pa mi 'byun bas sems med pa Zes bya'oll

#sems med pa'i brgyal ba ni glo bur du snan ba dan | rlun dan mkhris
pa dan bad kan ma8 miiam pa ste | gnas ma (N182b) miiam pas yid kyi rnam
par $es pa 'byun ba dan mi mthun pa gan yin pa de la sems med pa'i brgyal
ba Zes fie bar 'dogs so |

# gnas skabs Ina po de dag la® ma gtogs pa de ma yin pa'i dus thams cad
duyid kyi rnam par ées pa 'byun bar rig par bya'o Il de Itar 'du $es med pa la
sogs pa la'? rnam par Ses pa 'gags te I'! med par gyur pa de phyis ci?? las 'byun
na gan gi phyir de!® 'chi ba'i dus byed par mi 'gyur Ze na | de ni kun gZi rnam
par $es pa fiid las 'byun ste | de yan rnam par $es pa thams cad kyi sa bon can
no |l mam par $es pa gyur pa gan la bdag dan chos fie bar (P192b) 'dogs pa de
rnam pa gsum du bstan pa rgya cher rnam pa gsumdubgad zinto Il |l

1 gtan DN : btan P.

22 For a similar (though not quite identical) phrasing, cf., e.g., AKBh-index, s.v. nihsarana-.
3pa'iEd.: pami PN : pa’i mi D.

4pasDP :pa’iN. -

55 TrBh, deviates from TrBh, both syntactically and semantically.
6 %i Ed. : bZi DPN.

7 gnas DP gna N.

8maD:om. P:dan N.

91a PN : las D.

104 Ed. : om. DPN.

11{P: om. DN.

12¢iD : om. PN.

13 deEd. : de dag DPN.
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@
L6 21 # idanim atmadharmopacaro! - yah pravartate? sa vijiidnaparinama eva
D19b7 na vijfidnaparinamac ca? prthag asty atma dharmas ceti? yat pra-tijfiatam? tat-
prasadhanartham aha
J1a9 214 ‘vijfidnaparindmo 'yam vikalpo yad vikalpyate |
tena tan nasti tenedam sarvam vijfiaptimatrakamé [|7 17 5
C20a1 iti 8 yo ‘yam vijfianaparinamas® trividho 'nanta-ram abhihitah so 'yam vikal-

L1a7 pah 10 # adhyaropitarthakaras! traidhatukas!? cittacaittd vikalpa ucya-tel3|
2111 yathoktam I*
abhiitaparikalpas tu cittacaittas tridhatuka iti |4

C20a2 tena trividhena vikalpenalayavijiianaklistamanahpravrttivijianasvabhav- 10
ena'® sasamprayogena yad vikalpyate bhdjanam dtmaskandhadhatvayatana-16

C2023 riipasabdadikam vastu tan nastity atah - sa¥? vijianaparinamo vikalpa ucyate |
asadalambanatvat |

Lla7+ 2112 # katham punar etad vijfidyate tada-lambanam asad iti | yad dhi

C20a4 yasya karanam tasmin'8 samagre caviruddhe - ca tad utpadyate nanyatha? | 15

vijiidnafi ca mayagandharvanagarasvapnatimiradav asaty apyalambane20
C20as jayate | yadi ca vijiianasyalambanapratibaddha utpadah syad? evam - sati
mayadisv arthabhavan? na vijfianam utpadyeta? |

Lé 35521 1 Damage at the end of line L1a5: atmadharmopal ] - (the aksaras °ro are lacking).
2L : pravarttate ; D/Lé : prajiiapyate

3 D/1(358)/Lé (35,7) : °parinamat sa ; Ulse : delete sa ; the particle sa is indeed not fitting here, but
evidently the text copied by D had a ligature that could be misread as °mat sa. Since the requisite
particle ca would otherwise be lacking in this sentence (TrBh, transl. it with the semifinal particle 49,
the ligature °mic ca may be a plausible conjecture. Omitting na preceding vijiana®, L reads °man na ;
TrTy (488,38) : atma dharmis ca vijfianaparindman na bahir bhavantiti,

4 D : dharmas ceti ; L : dharmas ceti ; 1/Lé : dharma veti ; the disjunctive particle v appears to be
syntactically preferable, but TrT; 488,38 (cf. previous note) and TrBh; support the particle ca.

5D supplies the initially omitted syllable °%am° on the lower margin.

6 A (5a1)/] (1a9)/L : °matrakam ; D (omitting the syllable %a°) : °matram ; I (35,10) copies and emends
to °matrakam (= Lé, without note); cf. also TrTy 489,31 (and TrBh *37,11: kakirah padapiirandrthah 1)
7D/L omit Il 8D inserts | ; Lé omits | ; Ulse : insert | 9L : parind@mah |

10 1, : abhihitah | ayam vikalpo adhyfropita(x)karas [ (x) = one deleted aksara, apparently an initjal 4]

T C/E (147)/F (9a4) /G (6a4)/H (10,3) : akardh | ; Lé (om. danda, no sandhi) : “gkardh ; L : cf. n. 10.
1216 (35,11) : fraithitu® ; LEse/Ulse ; traidhatu®

18 Damage at the end of line L1a6: °caittd vikal ] -te (the aksaras °Jpa ucya® are lacking)

* Quoted from: MAV 1.8ab Y C/E/F/L: dhatuki iti | ; H/Lé : dhatukah iti |
5 L : vikalpenalayavijfidnam klistam manahpravrttijfidnasvabhivena (cf. also KANO).
161, : atmaskandhadhiatoayatanam 17 L omits sz and reads ato vijfiana®. 18.C: tasmim

1% C/E (15,1)/F (951)/G (6b3)/H (11,1)/Lé (35,18) : nanyathah ; yet, as confirmed by TrBh, (gZan du ni
ma yin no), TrTy 489,12 reads nianyathi.

20 C/Lé (35,19) : asatydlambane ; Ulse : asatyapyalambane (cf. TrBh, : dmigs pa med pa la yan ‘byus 1io),
TrT; 489,13 paraphrases: vijfianam ca mayadisu vindpy arthena jayate. 2L C/E/F/Lé : syat.
22 C/E (15,3)/F (9b2) : miayadisvartha® ; G (6b3£.)/H (11,2)/Lé : mayadisv artha®

2.C/Lé : utpadyate ; Ulse : utpadyeta ; as correlated to sydt the 3. sg. optative of ut-vpad- is due.
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2)

#da ni bdag dan chos su fie bar *dogs pa ‘byun! ba gan yin pa de rnam par Ses
pa gyur pa fiid de? | rnam par $es pa gyur pa las gud na bdag dan chos med
do Zes gan dam bcas pa de rab tu bsgrub pa'i phyir |

mam par Ses pa® gyur pa 'di Il
rnam rtog yin te de yis gan ||
mam brtags de med des na(D164b) 'di4l|

thams cad rnam par rig pa tsan® [I6 17

Zes bya ba smos s0 I rnam par $es pa gyur pa rnam gsum béad ma thag
pa gan yin” pa de ni rnam par rtog pa'o |
# sgro btags pa'i don gyi rnam pa khams gsum pa'i sems dafi sems las
byun ba ni rnam par rtog pa Zes bya ste | ji skad du 8
yan dag ma yin kun rtog ni If
sems dan sems byun khams gsum pa Ii°
Zes béad pa lta bu'o Il rnam par rtog pa rnam pa gsum po kun gZi rnam par $es
pa dan fion mons pa can gyi yid dan | jug pa'i rnam par §es pa'i ran bZin
mtshuns par ldan pa dan beas pa des gan rnam par brtags pa snod dan | bdag
dan | phun po dan | (N183a) khams dan skyed mched dan | gzugs dan sgra la
sogs pa'i dfios po de dag med pas | de'i phyir rnam par $es pa gyur pa del0
rnam par rtog pa Zes bya ste | dmigs pa med pa'i phyir ro |
#de'i dmigs pa de med par ji ltar $es Ze na [ gan gi rgyu gan yin pa de!!
tshogs pa dan 'gal ba yan med na de 'byun bar 'gyur te | gZan du ni ma yin no
| rnam par $es pa ni sgyu ma dan dri za'i gron khyer dan | rmi lam dan rab rib
la sogs pa dmigs'? pa med pa'8 la yan 'byun no |l
rnam par Ses pa 'byun ba gal te |4 (P193a ) dmigs pa'i rag!’ las na ni de lta na
g0 sgyu ma la sogs pa dag la don med pas rnam par $es pa 'byun bar
mi 'gyur ro |l

11 ‘dogs pa "byusn DP : ‘dogs par byun N.

2 TrBhy interpretes vijidnaparindma eva as a nominative.
3 pa MYDPN : par Dy PN

4 di PNMDPN, : ‘dis D.

5 M reads rig tsam pa’.

6 DMDkPka :om. PN.

7yin DP : lin N.

8 MAV 1.8ab.

211D : om. PN.

1 dePN : om. D.

11deD : om. PN.

12 pa dmigs DP : par migs N.

13 med pa D : om. PN.

14|PN:om.D.

15 rag Ed. (cf. AKBh-index, s.v. pratibaddha) : khar (ie. the mirror image of rag; also TrT, 45b7) DPN.
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C20a6 bahyad arthat tasminn asaty api bhavat? | drsta - cabhinne 'py arthe
pratipattfnam parasparaviruddha pratipattih | na caikasya paraspara-
viruddhanekatmakatvam yujyate | tasmad adhyaropitartipatvad?

C20a7 vikalpasyalambanam asad iti pra-tipattavyam |

2113 # anena tavat samaropantam parihrtyapavadantaparijihirsayas aha |
tenedam sarvam vijfiaptimatrakam  (17¢d)

C20b1 iti | teneti tasmat | yasmat parinamatmakena vikalpe-na yad vikalpyate 4 tena

tan nasti 4 tasmad visayabhavat 4 sarvam vijilaptimatrakam | sarvam iti trai-
dhatukam asamskrtafi ca | matrasabdas tadadhikavisayavyavacchedarthah |
kakarah padaptiranarthah
C20b2 # ya-di sarvam vijfiaptimatrakam eva na tato 'nyah karta karanam vasti®
2.1.2] katham miilavijfidnad anadhisthitad asati¢ karane vikalpah pravartanta ity
aha!

Hb1 2121 - sarvabijam hi vijiilnam’ parinidmas tatha tatha I8
C20b3  Asa2 yaty anyonyavasad yena - vikalpah sa sa jayate Il 18

tatra sarvadharmotpadana®$aktyanugamat ¥ sarvabijam 11 vijiianam ity
21211 alayavijfianam | # vijianam hy'2 asarvabijam apy'? astity atah!* sarvabijam ity
C20b4 aha ! vijiianad anyad api kaiscit pradhanadi sarvabijam kalpyatals iti vijiia-

nam ity aha | atha va | ekapadavyabhicare 'pi viSesanaviSesyatvadaréanan'é
C20b5 nayam dosah - |

parinamas tatha tatha yaty anyonyavasad?’ iti '8 (18bc)

plirvavasthato 'nyathabhavah parinamah | tatha tatheti tasya tasya

C20b6 vikalpasyanantarotpadanasamarthavastham pra-pnotity arthah |

Lé  3521-3613
1 Ulse : udbhavat

2C: °rifpitvad ; E (15,6) copies C, then deletes i, F (9b5)/H (11,6)/Lé (35,24) : °ritpatvad

8 C/E/F: Yihisayi ; H (11,8) emends to %ikirsayi (= Lé)

4 C/Lé (35,29) insert | ; Ulse : delete | S C/Lé (36,3) : vasti | ; Ulse : casti

6 C/E (16,1)/F (10a2) : asati ; G (6b9)/H (11,14)/1é : asati

7] : left upper edge is damaged: most of Tr 18a (sarvabijam hi vijiia°) is effected, yet still decipherable.

8 C omits | 9 1Lé (36,7) : °paddana®; LEse/Ulse : °padana®
10 C/E/F/G insert | ; H inserts, then deletes | ; Lé omits |
11 C/E/F/G/H omit| ; Lé inserts | 2C/E/F:ha;G/H/Lé: hy

13 C : asarvabijad apy ; E (16,3)/F (10a4)/G (7al)/H (11,19)/Lé (36,8) : asarvabijad apy ; TrBh, (sa bon
thams cad pa ma yin pa'an)/LEse/Ulse/TrTy 490,4: asarvabijam apy.

14 C/Lé : astiti | atah ; Ulse : astiti atah

15 C : kalpyeta (but seems to have tried to delete the e-vowel sign); E/F/G/H/Lé : kalpyata

16 C : °dasanan ; E (16,5) copies C and emends to *darsanan (= F/H/1é)

17 C reads °vasid ; E 16,5 (confirms and emends C)/Lé (36,11) : ®vasid

18 Ulse : delete |

20
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de bas na sna ma 'gags! pa de dan rigs gcig pa'i rnam par ées pa las rnam
par Ses pa 'byun ste | de med kyan 'byunt bas? phyi rol gyi don las ni ma yin
no Il 5don tha dad pa ma yin pa la3 rtog par byed pa rnams phan tshun mi
mthunt par $es par mthon ste’ | gcig ni phan tshun mi mthun du ma'i bdag
fitd du mi run no Il de bas na sgro brtags pa'i no bo yin pa'i phyir rnam par
rtog pa'i dmigs pa med par $es par bya'o f

2113 #'dis ni re Zig sgro btags pa'i mtha' spanis nas | skur pa'i mtha' spans par
‘dod pas |
des na 'di ll6
thams cad rnam par rig pa’ tsams | [17cd}

Zes bya ba smos so |l des na Zes bya ba ni de bas na'o 1! 'di Itar gyur pa'i bdag
fiid rnam par rtog pas gan rnam par brtags'® pa de med de | de bas (D165a)
na yul med pas thams cad rnam par rig pa tsam mo || thams cad ces bya ba ni
khams gsum pa dari | 'dus ma byas so |l tsam gyi (N183b) sgra ni de las lhag
pa'i yul gcad pa'i tha tshig go Il pa ni rtsa ba bskan ba'o It

212} # gal te thams cad rnam par rig pa tsam kho na stell | de las gZan byed pa po®?
danl byed pa med na rtsa ba'i rnam par ées pa byin gyis ma brlabs pa las byed
pa med par rnam par rtog!® pa rnams ji ltar 'byun sfiam pa la | de'i phyir [14

2121 rnam $es sa bon'® thams cad pa i
phan tshun dag gi'é dban gis na'” ||
de lta’® de ltar 'gyur bar 'gro ||
des na rnam rtog de de skye [I*° 18

Zes bya ba smos so !l de la chos thams cad skyed nus pa dan ldan pas sa bon
thams cad pa'o Il rnam par $es pa ni kun b#i rnam par ses pa'o |
21211 #rnam (P193b) par ées pa sa bon thams cad pa ma yin pa'‘aii yod pas sa bon

thams cad pa Zes bya ba smos so [l rnam par $es pa ma yin pa la yan kha cig?
sa bon thams cad rnam par brtags®! pas rnam par $es pa Zes bya ba smos so ||
yan na tshig gcig la 'khrul pa yod? pa'i phyir bye brag dan | bye brag gi gZi
bstan te | de la fies pa med do Il

phan tshun dag gi dban gis na |

de lta de ltar 'gyur bar 'gro | [18bc]

Zes bya ba la kun gZi? sna ma'i gnas skabs las gZan du 'gyur ba ni 'gyur ba'o
Il de Ita de Itar Zes bya ba ni rnam par rtog pa de dan de'i 'og ma skyed nus
pa'i gnas skabs 'thob ces bya ba'i tha tshig go I

1 eags D : ‘gag PN. 2 byur bas PN : om. D. 31aPN:las D.

4 mthun PN : mthun pa D. 5-5 TrBh; rather paraphrases TrBhg.

6 [{Ed. : om. DPN. 7paD:om. PN. 8 tsam D : tsam pa PN. 91D : om. PN.

10 brtags PN : rtog D. Mste D : te PN. 2poDP : pa N. 13 rtog DN : rtogs P.
14]1D:om. PN. 15 My readssa ‘on. 16 gi DMDWPNy : gis PN

17 ng PNMID PNy s ni D, 18 My reads Itar. 19 || DMDW PNy : om. PN.

20 A Tib. equivalent to Skt. pradhanadi® is lacking. 21 brtags Ed. : rtog DPN. 2 40dDP : yan N.

23 Tib. kun gZi (perhaps based upon a marginal gloss that had crept into the text) has no Skt. correlate in
TrBh; — and the general definition of parinama does not presuppose the concept of @layafvijfianal).
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2121.11 # anyonyavasad iti I' tatha hi caksuradivijiianam 2sva$aktiparipose
vartamane® Saktivisistasyalayavijiianaparinamasya nimittamn so 'py* alaya-

C21a1 vijfiana-parinama$ caksuradivijiianasya nimittam bhavati | evam
anyonyava$ad 5 yasmad ubhayam pravartate 6 tasmad alayavijiianad

C21a2 anyenanadhisthitad anekaprakaro vikalpah sa sa jayate | tatra ca - vartamane 5

# idanim?® vijilaptimatre "anagatam janma vartamanajanmanirodhe sati
C21a3 yatha pratisandhiyate - tat pradarsayann zha |

2122 karmano visana grahadvayavasanaya saha |
ksine piirvavipake 'nyam!? vipakafi janayanti tatll 19 10
C21a4 iti ¥ punyapunyanefija’4cetand karma | tena karmana - yad anagatatma-
21221 bhavabhinirvrttayel¢ alayavijiiane simarthyam ahitam V7 sa karmavasana |
C21a5 # grahadvayam V7 grahyagraho grahakagraha$ ca | tatra ¥vijiianat prthag eva -
L2a1 svasanta-nadhyasitam!® grahyam astity adhyavasayo grahyagrahah? | tac ca
21222 vijfianena pratiyate 2! vijiiayate grhyata iti yo 'yam niécayah 17 sa grahaka- 15

C21a6 grahah? | - plirvotpannagrahyagrahakagrahaksiptam anagatatajjatiyagrahya
-grahakagrahotpattibijam grahadvayavasana |2 tatra karmavasanabhedad
c21a7 1222 gatibhedenatmabhavabhedo?® bija-bhedad anku-rabhedavat? |

Lé 361329
1 Ulse : delete |

2 C reads svasakti® ; E 16,7 (confirms and emends C)/Lé (36,13) : svasakti®

3C: *manam | ; E (16,8) : “manim ; F (10bl): °mana | ; G/H/Lé: °manam ; LEse : *mane

4C/Lé: 'pi 5 Ulse : insert | 6 C/Lé insert | ; Ulse : delete |
7C/E/F/G/H insert | ; Lé omits |
81Lé (36,18) : tatha khyatam ; Ulse : tathakhyatam 9C/E/F/G/H omit | ; Lé inserts |

18 C/F (10b5) : idant ; E (16,11)/G (7a7)/H (12,8)/Lé : idanim

11 C/Lé likewise retain the alpha privativum, though sandhi would require it to be elided.

12 A (5a2)/] (1b1)/C/E (17,2)/F (10b6)/G (7a8)/H (12,12)/Lé (36,22) : 'nyad ; yet, Alayav. n. 419:
‘nyam. Here and subsequently (cf. TrBh 39,6+9+11) the MS C (and in dependence upon it: E/F/G/H
and Lé) read(s) always anyad , while L reads anyam (in both available passages; cf. TrBh 39,9+11). Since
anya has to be understood as an adjective related to vipika, a masculine noun, the accusative of vipaka
would require the adjective anya to assume the shape of anyam, not the neuter form anyad.

13.C: tad iti W|; for structural convenjence, H (12,12)/Lé's mode of preserving the karika's integrity has
been adopted here.

1 C/F (10b7)/1.é (36,23) : anefija® ; G (7a9) : “Gne(na)iica®; H (12,13) : %Gne(na)fica® ; Ulse : %nefijya® ;
for the permissible, or at least current, variant spellings of this term, cf. BHSD s.v. anifijya.

15 C : andgata® ; Lé : nagatd® ; LEse/Ulse : anagata®

16 C/E/F/G/H : “abhinivrttaye ; Lé : “abhinirvrttaye ; cf. TrBhy : mrion par ‘grub pa® [= abhinirvrtti]
17C/Lé insert | ; Ulse : delete |

18 C supplies the initially omitted syllable vi® on the upper margin. L : “adhyasitam

0L ; °grahakam 2L 221, deletes the aksara %a° of an original misspelling °grahakah.

2 C reads °grahyaka® (but apparently deletes *%ka° again); L/F(11a2)/G (7b2)/H (12,19) : °grahya°®

24 C/E(17,7)/F (11a2) omit | ; L/G (7b3)/H (12,19) /Lé (36,28) insert |

B.C/Lé(36,29) : °bhedak; L : °bhedah |

2 Damage at the end of line L2al: bhedad [ ] -rabhedavat (syllables ariku® are lacking).
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# phan tshun dbar Zes bya ba la |l 'di ltar mig la sogs pa'i rnam par $es pa
ran gi nus pa yons su gso ba'i phyir 'jug pa'i tshe kun gZi rnam par $es pa nus
pa khyad par can 'gyur ba'i rgyu’o |l kun gZi rnam par $es pa 'gyur ba de yan
mig la sogs pa'i rnam par $es pa'i rgyur ‘gyur te | de ltar phan tshun gyi dban
gis so I gan gi phyir gfii ga 'byun ba de'i (N184a) phyir | kun gZi rnam par $es
pa gZan gyis byin gyis ma brlabs pa las rnam par rtog pa rnam pa du ma de!
dan de skye'o |l 'di ni da ltar gyi tshe la kun gZi rnam par $es pa las ‘jug pa'i
rnam par $es pa ji Itar 'byun ba de bstan to |

#da ni rnam par rig pa tsam da ltar gyi tshe (D165b) 'gags nas ma ‘ons
pa'i tshe ji ltar mtshams spyar ba de bstan pa'i phyir |

las kyi bag chags 'dzin gis kyi |l

bag chags bcas pas? sifia ma y# I

mam par smin pa zad nas gZan4 ||

rmam smin skyed pa® de yin noél! 19

Zes bya ba smos so |l bsod nams dan bsod nams ma yin pa dan | mi g.yo ba'i
sems (P194a ) pa ni las te | las des ma ‘ons pa'i lus miion par 'grub par kun gZi
rnam par $es pa la nus pa bskyed” pa gan yin pa de ni las kyi bag chags so |l
#'dzin pa gfiis ni gzun bar 'dzin pa dan | 'dzin par 'dzin pa'o Il de la
rnam par $es pa las® gud na rai yod pas gnas pa'i gzun ba yod par lhag par
chags pa ni gzun ba'i 'dzin pa'o Il de yar rnam par $es pas rtogs §in rnam par
§es te |° 'dzin par nes pa gan yin pa de 'dzin pa'i 'dzin pa'o ||
siion byun ba 'dzin pa dan | gzun ba'i 'dzin pas btab' pa'i ma 'ons pa'i de'il!
rigs kyi gzun ba dan |12 'dzin pa'i 'dzin pa 'byun ba'i sa bon ni ‘dzin pa gfiis
kyi bag chags so Il de la las kyi bag chags kyi bye brag gis 'gro ba tha dad pas
lus mi 'dra bar 'gyur ba®3 ni sa bon tha dad pa myu gu tha dad pa bZin no |

14ePN : om. D.

2 pas MyDy PNy : pa DPN.
3 yi MDPN : yis DyPNi
4 géan PNMP DNy : kyari D.
5 My readsde

6 || DMPDy Ny : om. PN.
7 bskyedPN : skyed D.
8Jas D : la PN.

21DP: om. N.

10 btab PN : brtags D .

N de'iD: desPN.

121 DP : om. N.

13 ‘eyur ba PN : gyur pa D.
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212231 *grahadvayavasana! tu sarvakarmavasananam yathasvam aksiptatma-
bhavotpadane pravrttanam sahakaritvam pratipadyate [? tad yatha *abadayo
C21b1 bijasyanku-rotpattav? iti |
evafi ca na? kevalah karmavasana grahadvayavasanananugrhita®
vipakafi janayantity uktam bhavati | ata evaha | grahadvayavasanaya saheti |

C21b2 L2a3 # ksine pii-rvavipake ‘nyamé - vipakam janayanti tad iti 7 (19c¢d)

212232  plirvajanmopacitena® karmana ya iha vipako 'bhinirvrttas® tasmin ksina'®

C21b3 ity!! aksepakale paryantavasthite!? yathabalam karma-vasana 3grahadvaya-
vasanasahita upabhuktad!* vipakad anyam? vipakam tad evalayavijfianam

C21b4 janayanti ¢ alayavijfianavyatirekenanyasya vipakasyabhava-t17 | ksine

L2a4 plirvavipaka ity anena 1853-$vatantam pariharati | anyam?®® vipakam
janayantity ucchedantam i

C21b5 # caksuradivijianavyatiriktam alayavijiidnam a-sti | tad eva ca

21224 sarvabijakam® na 2caksuradivijiidnam iti kuta etat [22 dgamad yuktitas? ca |

uktam hi bhagavatabhidharmasfitre2t |

Lé 36293711

1L : °vdsand ; C/E (17,7)/F (11a2)/G (7b3)/H (12,21) : ®viasanis ; Lé (36,30; without note) : vdsanayds ;
already JACse (n. 160) noted the impossibility to translate Lé's gen. sg. °viisaniyds ; and the nom. pl
°vasands is both grammatically (cf. vb. pratipadyate) and semantically incorrect.

2L omits |

33 C: arvadoyo ; E (17,9)/F (11a4)/G (7b4)/H (13,1)/Lé (37,1) : arvadayo ; LEse/LVPse/Ulse: abadayo
(= TrBhyy ; JACse : arkadayo ; C/1Lé om. bijasya ; L : prthivyadayo bijasyamtarotpattiv (cf. KANO [B2]).
4L omits na

5 C/E/F : ®vasan@nanugrahita ; G/H : °vasand nanugrhits ; L/Lé (37,2): “vasananugrhita (Lé, while
relegating the negation in C/etc. to a fn.).

6 Damage at the end of line L2a2: ‘nyam is lacking. 7 Ulse : delete | ; L : janayanti | tad iti piar®
8 C forgets the o-vowel sign and reads pitroajanmapa® ; E/F/G/H copy C; Lé emends ; L : deletes an
erroneous aksara it had inserted into the word %anmo® .

9 C/E (18,1)/F (11a7) : °nirvrtas ; G (7b6)/H (13,5)/Lé (37,5) : °nirvrttas ; L : °nirvoarttitam |

0L, : ksina ; C/Lé (ignoring the sandhi) : ksire. NC/LE/L:iti |
12C/E/E/G/H/L : aksepakilaparyantavasthite ; Lé (37,5£.) emends to aksepakile paryantdvasthite
1816 : grahadba® ; Ulse : grahadva® 1L : upayuktad (cf. also KANO [B3]).

15C/Lé (37,7) : anyad ; L : anyam. Here (as in the passage two lines below) the adjectival character of
anya in relation to vipaka is particularly clear.

16 L : janayanty

17 L : Svyatiriktasyanyasya vipakasyabhavat (find °sya® on the lower margin) ; while C supplies the
initially omitted syllables °vyati® on the upper margin, C/Lé : ®vyatirekena®.

18 C/E (18,5)/F (11b2) : sasva® ; G (7b8)/H (13,8)/Lé : @va® ; L : aksara $2° is lacking due to damage
of the folio at the end of L2a3.

19 Thus L; C/Lé (37,9) : anyad 201, : bijan

21 C (omitting the aksara ca®) : naksuridi® (not naksuradi® [as L8, fn., saysl) ; E/F copy C ; G/H read
caksuradi® instead of naksuradi but omit the preceding negation particle na. L reads properly na caksur®
as does Lé (37,10).

221, inserts | before kuta and omits the present one (while changing etat to etad)

B, : yuktitatas

21 “vatd ‘bhidhar®

10

15



3(-3(-39

2.12.2.3.1

212232

21.224

Sum cu pa'i bsad pa slop dpon Blo brtan gyis mdzad pa 115

#'dzin pa! gfiis kyi bag chags ni las kyi bag chags thams cad ji ltar ran gis?
'phans pa lus skyed pa la Zugs pa mams kyi lhan cig byed pa (N184b) fiid du
'gyur te | dper na sa bon gyi3 myu gu skye ba na chu la sogs pa bZinno |l

de lta na las kyi bag chags 'ba’ Zig ma yin gyi | 'dzin pa ghis kyi bag
chags kyis zin pas rnam par smin pa skyed do Zes bstan par 'gyur ro |} de'i
phyir 'dzin pa giiis kyi bag chags dan bcas pas Zes bya ba smos so ||

sna ma yi* |5
rnam par smin pa zad nas gZan ||
rnam smin skyed pa de bzin no Il6 [19cd]

Zes bya ba ni tshe sna ma la bsags pa'i las kyis” 'dir rnam par smin pa mnon
par bsgrubs pa gar yin pa de zad ces bya ba 'phans pa'i dus kyi mtha' la gnas
pa la las kyi bag chags kyi stobs ji Ita ba bZin (P194b) du de 'dzin pa giiis kyi®
bag chags dan beas pas rnam par smin pa spyad zin pa las rnam par smin pa
gZan kun gZi rnam par $es pa de (D166a ) fiid skyed de [ kun gZi rnam par $es
pa ma gtogs par rnam par smin pa gzan med pa'i phyir ro |l sna ma'i rnam par
smin pa zad® nas Zes bya ba 'dis ni rtag pa'i mtha' spoi? 1io |l rnam par smin
pa gZan skyed do Zes bya bas ni chad pa'i mtha' spon no! |

#mig la sogs pa'i rnam par $es pa ma gtogs par kun gZi rnam par $es pa
yod de [ de fiid sa bon thams cad pa ste | mig la sogs pa'i rnam par $es pa ma
yin no Zes bya ba de ji lta bu Ze na | lun dan rigs pas yod par mnon te | bcom
ldan 'das kyis Chos mrion pa lasl

1 “dzin pa D : "dzin pa pa PN.
2gisD: gi PN.

3 gyiPN : gyis DN.
tmayiP:ma'iD.

5|1 Ed. : om. DPN.

6 /{DN : om. P.

7 kyis D : kyiPN.

8 kyiDP : kyis N.

9 2ad DP : zan N.

10 spori DP : span N.

11 spori rio DP : spart ria N.
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C21b6 #* anadikaliko dhatuh sa-rvadharmasamasrayah |1

212241 tasmin sati? gatih® sarva nirvanadhigamo 'pi cat |l

L2a5 #na calayavijfidnam anta-rena® samsarapravrttir nivrttiré va yujyate | tatra

C21b7 samsarapravrttir nikayasa-bhagantaresu” pratisandhibandhah | nivrttihé

212242 sopadhiSeso nirupadhiSesa$ ca nirvanadhatuh | tatralayavijiianad anyat

c22a1 samskarapratyayam vijfianam na yujyate | samskara-pratyayavijfianabhaves
pravrtter apy abhavah I°

21224 211 #10samsarasyalayavijiiananabhyupagame pratisandhivijfianam

L2a6 va samska-rapratyayam!! parikalpyeta'? samskaraparibhavita’?

C22a2 va' sad vijfianakaya-h | tatra ye!® samskarah pratisamdhikalévijfiana-

pratyayatvenesyante?” 18 tesafi ciraniruddhatvan 18 niruddhasya!? casatvad?e
asata$ ca pratyayatvabhavan 18 na samskarapratyayam pratisandhivijfianam

C22a3 yujyate - 12! pratisandhau ca namartipam apy asti?2 na kevalam vijfianam 12
L2a6+ tatra vijfianam eva samskara-pratyayam na namariipam iti 4 ka tatra yuktih |
C22a4 tasmat samskarapratyayam namartipam iti vakta-vyam | na tu vijianam iti |
Le 37,1224 * Also quoted in MSgr L1.

1L omits | and applies sandhi: *Gsrayas tasmin

2C/E/F: tasmi sati ; L/G/H/Lé (37,13) : tasmin sati

3C/E/F : gati; G/H/Lé : gatih ; L : gatih 4L:caV;C/Lé:va

5 Damage at the end of L2a4: °vijfignal  ]-rena (the aksaras °m anta® are lacking)

§ L : nirovrti®

7 L deletes an aksara mistakenly inserted into °bhigal{X? nt° .

8 L reads °pratyayibhive 9 Ulse : delete |

101, omits samsirasya (as do TrBh,/TiT; 49a2); C/Lé : samsarasya dlaya® ; Ulse : samsdrasya | dlaya® ;
possibly samsarasya did not form part of the original text, but has been introduced by a predecessor of
C (after splitting off from a stemmatic branch to which also L and the Skt. basis of TrBh; belonged);
presently it has been retained and taken as an introductory reference to the sphere for which, in this
first part of the total "proof of alayavijfiana", the theoretical necessity of the existence of alayavijfiana is
argumented for; that is, being subsequently complemented with a part introduced: semsdranivrttir apy
-.. (TrBh *41,17), the present part deals with the constitution of samsdra as an individual continuum of
conditioned forms of existence.

11 Damage at the end of L2a5: sam{ ] -rapratyayam (the aksara °ska° is lacking)

12C/E/F: parikalpyetah ; G : parikalpyeta || ; L : parikalpyeta | ; H/Lé (37,19) : parikalpyeta

13 C (t3° unclear)/E (19,1)/F (12a2)/G (8a4, [om. ID/H (13,20) : °skarabhavitah | ; L/Ulse :
°skiraparibhiavi® ; cf. TrBh, : yoris su bsgos pa® ; Lé : skarabhavitd v (i.e. still omitting pari® but
connecting sad viffidnakayih)

14 C/etc. omit v7 ; L/Lé insert v ; unlike the Tibetan, which does not understand samskarapratyayam as
an attribute to pratisandhivijfianam — and hence does not conceive samskiraparibhivitiah sadvijfignakiyah
as a hypothetically conceived theoretical alternative to the model of pratisandhivijfidnam
samskarapratyayam —, Lé does so and inserts a second vd (correlated to the first one).

15 Ulse : tatreme

16 1. : pratisandhika® ; C/etc. : pratisamdhika® ; Lé : pratisamdhika®

17 Ulse : pratyayatva nesyante

18 C/Lé insert | in the middle of the sentence ; L does so only in the first instance.

19C/E (19,2)/F (12a3)/G (8a5) : nirudhasya ; L/H (14,1)/1¢ (37,20) : niruddhasya

20C/Lé: °tvat ; L : “tvad 20C

2L :api (om. asti). 2.C/Lé omit | ; Ulse : insert | ; L : vijfianam |

2. C/Lé (37,23) insert | ; Ulse : delete |

10

15
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212241 thog ma med pa'i dus kyi dbyins If
chos rnams kun gyi gnas yin te |
de yod pas na 'gro kun dan [i
mya fian! ‘das pa‘an thob par 'gyur |2

212242 Zes gsuns so || # kun gZi rnam par Ses pa med na 'khor bar ‘jug pa dan 1 ldog
pa yani mi run 1o | de la 'khor bar ‘jug pa ni ris* (N185a ) mthun pa gZan dag
tuS fiin mtshams sbyor bar byed do |l 1dog pa ni phun po Ihag ma dan bcas pa
dan | phun po lhag ma med pa'i mya nan las 'das pa'i dbyins so Il de la kun
gZi rnam par $es pa las gZan 'du byed kyi rkyen gyis rnam par $es par mi run
ste | 'du byed kyi rkyen gyis rnam par $es pa med na 'jug pa'an med par 'gyur
ro |

21224211 #6 kun gZi rnam par $es pa khas mi len na fiin mtshams sbyor ba'i rnam
par $es pa'am | 'du byed kyis yoris su bsgos pa'i rnam par $es pa'i tshogs drug
po de dag 'du byed kyi rkyen las 'byur bar brtag gran na | de la 'du byed gan
yin pa dag ni (P195a ) fiint mtshams sbyor ba'i rnam par ées pa'i rkyen du mi?
'dod de | de dag ni 'gags nas rin du lon pa'i phyir ro |l 'gags pa ni med pa'i
phyir ro Il med pa ni rkyen du mi run bas 'du byed ni fiin mtshams sbyor ba'i

37/6 rnam par $es pa'i tkyen du ma run rio 1l fiin mtshams sbyor ba'i tshe na min
dan gzugs kyan yod de [ rnam par $es pa 'ba' Zig ni ma yin na de la rnam par
$es pa fild 'du byed kyi rkyen gyis 'byun gi | min dan gzugs ni ma yin no Zes
bya ba 'di la rigs pa ci yod | de Ita (D166b) bas na 'du byed kyi rkyen gyis
min dan gzugs yin gyi | rnam par $es pa ni ma yin no Zes brjod par bya'o Il

1ian D : fian Ias PN.

2(ID: om. PN.

3{D:om. PN.

4 ris DP : rigs N.

5tuD:du PN.

6 Skt. samsirasya has not been translated; it is also not found in the Skt. MS fragment L).

7 At this place, the Skt. has no negation but, after rhetorically presenting the positive view of others in
the first part of the sentence, has denied it as a logical possibility in the course of the following part.
Unfortunately, also the intrinsic logic of this latter part of the Skt. sentence has not been appropriately
brought forth in the Tib. translation.
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katamad anyad! vijfianapratyayam namarfipam | yad uttarakalam iti cet
C22a5 tasya pratisandhikanamariipat? ka atmatisayo? yatas tad eva vijfiana-pratya-

yam na piirvam |4 plirvafi ca samskarapratyayam nottaram iti | atas ca sams-

karapratyayam namariipam evastu kim pratisandhiSvijianenarigantarena

c22a6 parikalpitena | tasman na pratisa-ndhivijianam samskarapratyayam
yujyate |6

21224 212 #samskaraparibhavita va sadvijfianakiya api na samskarapratyayam
vijfianam yujyate | kimn karanam {7 na hi vijfianam vipakavasanam

C22a7 nisyandavasanam - va svatmany adhatums samartham 9 svatmani karitra-
virodhat [ napy anagate tasya tadanutpannatvat | anutpannasya casattvat |

c22b1 napy utpanne piirvasyal? tada niruddhatvat |13 - acittikdsu ca nirodha-

samapattyadyavasthasu punah samskaraparibhavitacittotpattyasambhavad14
vijiianapratyayam namariipam na syét | tadabhavat!® sadayatanam na syat |

C22b2 evam yavaj jatipratyayam jara-maranam na syat | tata$ ca samsarapravrttir eva
na syat 16

21224 213 #tasmad avidyapratyayah samskaras!” tadadhivasitaiil® calayavijftanam

C22b3 samskarapratyayarm vijfianam | tatpratyayam pratisandhau na-martipam ity
esaiva nitir anavadya® |

21224 221 # samsaranivrttir apy alayavijfiane asati na yujyate | samsarasya hi karma-

C22b4 klesa$ ca karanam tayo$ ca klesah pradha-nam | tatha hi klesadhipatyat2

karma 2! punarbhavaksepasamartham bhavati nanyatha | 2tathaksipta-
punarbhavo? 'pi 24karma klesadhipatyad eva punarbhavo? bhavati

C22b5 nényatha | eva-fi ca kle$a eva samsarapravrtteh pradhanatvan milam |
atas tesu prahinesu samsaro? vinivartate nanyatha | na calayavijiianam
antarena tatprahanam yujyate 127

Lé  37,24-38,18 1C/E (19,5)/F (12a6)/G (8a7)/H (14,5) : anyad ; Lé (37,24) : anya ; LVPse : anyad
2C/H/etc. : pratisandhikan namariipat ; Lé : pratisandhikandmarizpat

3. C: sayah ; Lé (38,1) : “Sayah

4C/Lé insert | ; Ulse : delete | (the danda has been retained "as a comma", not as a full stop)

5 C omits “sandhi® and reads prativijia®; E (19,8)/G (8a9) copy C; F (12bl) omits a long passage (from
nidmariipam evastu until api na samskirapratyayam); H (14,9; copies and emends C)/Lé : pratisandhi®
6C: Il 7 Cete. omit | ; H/Lé insert |

8 C/E (19,10)/F (12b1) : adhatum ; G (8b2)/H (14,12)/1L¢ (38,6) : *adhattum 9 Ulse : insert |

10 H/Lé : kiarita® (C appears to add a virama under t) ; JACse : karita® ; LVPse/Ulse : kiritra®
NC/Léomitl  12C/Lé(38,7) : utpannapiirvasya ; LEse : utpanne pirvasya ; Ulse : utpannapiirve ‘sya
13C omits | ; H/Lé insert |

14 C/Lé (38,9) : bhavat | (possibly a predecessor of C once wrote °bhavdd with a virdma, which
subsequently came to be misread as [secondarily inserted] danda.

15 C/Lé omit tadabhivit ; JACse: namariipapratyayam ; Ulse: insert tadabhavit ; cf. TrBhy: de med pas

16 C/Lé omit | 17.C/Lé : samskarih

18 C/E : adhiviistam cilaya® ; F (12b5) has omitted a long passage (from samsirapravrttir eva na syat until
nitir anavadya); G (8b5)/H (14,18)/Lé (38,11£.) : adhivasi calaya®

19 C/E (20,5) : nitiniranavadyi ; G (8b6)/H (14,20) /Lé (38,13) : nitir anavadyi

20 C/E (20,7)/F (12b6) : “adhipatyat ; G (8b7)/H (15,1)/1.é (38,15; without note) : °adhipatyatvit

21 C/ete. insert | 2C/Lé: tathd aksipta®

B C/1é (38,16) : °bhavam api ; Ulse : °bhavo 'pi 24 1,6 : karma klesa® ; Ulse : karmaklesa®

%5 C/E (20,8)/F (12b7)/G (8b8)/H (15,3) : punarbhavi ; Lé (38,16) : punarbhave

% C/Lé : samskaro ; LEse/Ulse : samsaro ; cf. TrBhy : ‘khor ba 27¢C:

20
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rnam par $es pa'i rkyen gyis ! min2 dan gzugs $es bya ba gan yin | gal te dus
phyi ma pa gan yin pa'i rkyen no Ze na | de fiin mtshams sbyor ba'i min dan
gzugs las ran bZin bye brag tu 'gyur ba3 ci yod na | 'di ltar de fiid rnam par $es
pa'i rkyen gyis 'byun ba yin la stia ma ni ma yin | sria ma ni 'du byed (N185b)
kyi* rkyen gyis byun ba yin la phyi ma ni ma yin | de'i phyir 'du byed kyi®
rkyen gyis® min dan gzugs fiid du 'gyur gyi | fiiit mtshams sbyor ba'i rnam
par $es pa yan lag “gZan kun tu” brtags pas ci Zig bya | de lta bas na fin
mtshams sbyor ba'i rnam par $es pa ni 'du byed kyi rkyen gyis 'byun bar mi
run no i

21224212 #rnam par ées pa'i tshogs drug po$ 'du byed kyis yons su bsgos pa dag
kyan 'du byed kyi rkyen gyis rnam par $es par mi run 1o !l de ci'i phyir Ze na
| rnam par $es pa ni rnam par smin pa'i bag chags dan ° rgyu mthun pa'i bag
chags bdag la skyed!® mi nus te | bdag iid la byed pa 'gal ba'i phyir ro Il mjug
thogs su 'byun ba la yan ma yin te | (P195b) de'i tshe de ma byun ba'i phyir ro
I ma byus ba ni med pa'i phyir ro ll byun ba na yan ma yin te [ de ni de'i tshe
snar 'gags pa'i phyir ro |l sems med pa'i 'gog pa'i siioms par jug pa la sogs?2
pa'idus na ni 'du byed kyis yons® su bsgos pa'i sems ‘byun bal* mi srid pa'i
phyir | rnam par $es pa'i rkyen gyis'® min dan gzugs med par 'gyur ro |i de
med pas!6 skye mched drug kyan med par 'gyur ro il de bzin du skye ba'i
rkyen gyis' rga §i'i bar du yan med par ‘gyur te | de'i phyir 'khor bar 'jug pa
med par 'gyur ro |}

21224213 # de Ita bas na ma rig pa'i rkyen gyis 'du byed rnams so |I des bsgos pa'i
kun gZi rnam par $es pa'i ‘'du byed kyi rkyen gyis rnam par $es pa'o Il de'i
rkyen gyis fiinn mtshams sbyor ba'i tshe min dan gzugs de tshul 'di la ni fies
pamed do |l

21224221 #'khor ba ldog pa yan kun gZi rnam par $es pa med na mi run ste | 'khor
ba'i rgyu ni las dan fion mons pa rmams so Il de gfiis (D167a ) las (N186a )
kyan fion mons pa ni gtso bo ste | 'di ltar fion mons pa'i dban gis na las kyis
yan srid pa "phen nus par ‘gyur gyi gZan du ni ma yin no ||l de ltar 'phans pa'i
srid pa yan las'® fion mons pa'i dban gis yan!® srid par ‘gyur te | gZan du ni
ma yin no ll de ltar na gtso bo yin pa'i phyir fion mons pa fiid 'khor bar ‘jug
pa'i rtsa ba ste | de'i phyir de dag spans na?® 'khor ba yan ldog par 'gyur gyi
gZan du ni ma yin no Il kun gZi rnam par $es pa med par de dag span du mi

rufi o |l
1 Skt. anyad has not been translated. 2 min DP : medN.
3 "gyur ba D : gyur pa ni PN. 4kyiD : kyis PN.
5kyiDN : gyiP. 6 gyis D : gyiPN.
77 g%an kun tu Ed. : gfan kun du D : gzan du PN.
8poDP:pa N. 91D : om. PN,
10 skyed PN : skyeD. 11 ‘eags D : ‘gag PN.
12 5095 DP : sags N. Byors DP : yanis N.
4 pg PN. : om. D. 15 gyis D : gyiPN.
16 pas PN : pa D. 17 gyis D : gyiPN.

18 Igs Ed. : las dari DPN; Tib. translates karma-klesa® (as compound), but karman is the syntactic subject.
19 yar: DPN. Yet, Skt. eva is restrictive here (kho na would be more adequate). 20 12 PN : nas D.
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C22b6 - katham punar na yujyate | sammukhibhiito va klesah prahiyate! bijavastho
va | tatra 2sammukhibhtitah prahiyata ity anistir? eveyam | tatprahana-

C22b7 margasthana-d4 bijavastho 'pi naiva prahiyate | na hi pratipaksat tadanim
kificid anyad abhyupagamyate 5 yatra kleSabijam vyavasthitam tatprati-

C23a1 paksena prahiyeta | atha pratipa-ksacittam? eva kleSabijanusaktams isyate |

na hi tat kleSabijanusaktam eva tatpratipakso bhavitum arhati |
21224 222 *#na caprahinakle$abijanam samsaranivritih sambhavati | tasmad avasyam

C23a2 ala-yavijfianam? tadanyavijfianasahabhiibhih'0 kleSopakleair bhavyate 11 sva-
bijapustyadhanatal? ity abhyupeyain | ye punas cittata eva samtatiparinama-

C23a3 videsad yathabalam vasanavritila-bhe sati kleopakle$ah pravartante tesar
Bcalayavijfianavyavasthitam bijam tatsahabhuva kleSapratipaksamargenapa-

C23a4 niyate { # tasmimg capanite na punas te-ndSrayena' kle$anam utpattir iti

21224 223 sopadhiéeso nirvanadhatuh prapyate ! ptirvakarmaksiptajanmanirodhe ca 15

C23a5 tato 'nyajanmapratisamdhanan nirupadhi-eso nirvanadhatuh (6 # na hi

21224 224 karma vidyamanam api kleSesu prahinesu sahakarikaranabhavat
punarbhavam abhinirvartayitum!” samartham |

C23a6 *# evam alayavijiane sa-ti samsarapravrttir nivrttis ca ® nanyathety
21224 23 avasyafil® caksuradivijianavyatiriktam alayavijiianam 2 tad eva ca sarva-
C23a7 dharmabijanugatan na caksuradivijidnam ity abhyupagantavyam?! | -

vistaravicaras tu paficaskandhakopanibandhanad veditavyah |l

L& 38,1839,4
YC/E/¥/ : prahiyeta | ; G/H/Lé (38,19) : prahiyate | ; Ulse : delete |

2 C supplies the initially omitted syllable sam® on the lower margin.

3C/Lé:iti | anistir ; Ulse : iti anistir

4 C: tatprahdinamidgastha{yi? jnd- vi (a virama added to tat° has been misread as tatra in some copies;
there is a space between the syllables °sthi® and °nd® in which at least one superfluous aksara (yifyai ?)
has been secondarily deleted ; F (13a3) : tatprahanamidgasthani vid ; E (20,11) : tatra prahdnamidga-
sthand vd ; G 9a1)/H (15,7) : tatra prahanamiadgastho nivd ; Lé (38,20) : tatra prahinamargasthidyindm v
; Ulse : tasya prahanamdirgasthitatvat | ; C may still reflect the received reading best: madga is easily
emended to marga, while an original ablative ending °sthanad (with a virdma attached to final d) might
have led to misreading it as va. Cf. TrBh, : de sposi ba'i lam la gnas pa'i phyir ... .

5C/Lé insert | ; Ulse : delete |

6 C/E/F: prahiyet ; G/H/Lé : prahiyeta (i.e. 3. sg. pass. opt. of pra-vha)

7C/Lé: %itta ; Ulse : °cittam 8 C/Lé : *anusakta ; Ulse : “Gnusaktam

9 Thus Lé (38,25), while emending a misspelling identified in fn. 3 as: "Ms. °vijfidna tad “; yet, the
reading Lé refers to is found only in G (9b4) /H (15,13), whereas C/E/F do clearly read °vijfidnam.

10 C/E (21,4)/F (13a6) /G (9a4)/H (15,13) : *bhitmih ; Lé/SCHMITHAUSEN (WZKS 17: 146) : “Bhitbhih

1 C/etc. insert |

12C/E/F/SCHMITHAUSEN (WZKS 17 [1973]: 146) : *adhanata ; G/H/Lé (38,25) : “ddanata

18 Ulse : dlaya®

14 C/E/F: “Gsrayayena ; G/H/Lé (38,29) : *Gsrayena

15C/etc. insert | 16 C/etc. omit |

17.C/1& (39,1) : abhinivartayitum ; LEse/Ulse : abhinirvartayitum

18 C/Léinsert | ; Ulse : delete |

19 C/E (21,11)/F (13b5) : avasya® ; G (9a9)/H (16,1)/Lé (39,2) : avasya®

20 C/Lé insert |

21.C/F (13b6) : ity ubhyupagantavyam ; E (22,1) : ity upagantavyam ; G (9b1)/H (16,3)/Lé (without note)
1 ity abhyupagantavyam.

15

20
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ji ltar mi run Ze na | fion mons pa mron du gyur pa'am | sa bon gyi tshe spon
gran na | de la! miion du gyur pa spori 1102 Ze na ni 'di ni® mi ‘dod pa fid do Il
de spon ba'i lam la gnas pa'i phyir sa bon gyi tshe span du yan mi rusn ste | (P
196a) gan la fion mons pa'i sa bon gnas pa de dag gfien pos sport na de'i tshe
na ni gfien po las gZan ci yan run ba* ma blaris pa'i phyir | ji ste giien po'i sems
fiid fion mons pa'i sa bon dan Idan par 'dod na® ni de fion mons pa'i sa bon
dan ldan pa fiid pas de'i gfien por 'gyur ba ni mi rigs te |
21224222 # fion mons pa'i sa bon ma spans pa rnams kyi 'khor ba Idog pa mi srid
do [l deIta bas na gdon mi za bar kun gZi rnam par $es pa la 6 de las gZan pa'i
rnam par $es pa dan lhan cig 'byun ba'i fion mons pa dan 7 fie ba'i fion mons
pa rmams kyis ran gi sa bon gso bar bya ba'i phyir bag chags bsgo bar khas
blan ro Il bag chags rnams stobs ji Ita ba bZin du ‘jug pa ried na rgyud gyurs
pa'i bye brag thob pa'i sems fiid las fion moris pa dart | fie ba'l fion mons pa
gan dag 'byun ba de dag gi sa bon kun gZi (N186b) rnam par $es pa la gnas
pa ni de dan lhan cig 'byun ba'i fion mons pa'i gfien po lam gyis sel to |
21224223 *de bas na gnas de la yan fion moris pa rnams mi ‘byun bas phui po'i lhag ma
dan bcas pa'i mya nan las 'das pa'i dbyins 'thob po Il sfion gyi las kyis ?'phans
pa'i tshe ni 'gags® la de las gZan pa'i tshe dafi ni fiin mtshams mi sbyor bas
phun po lhag ma med pa'i (D167b) mya nan las 'das pa'i dbyins thob™® ste |
21224224 *las yod du zin kyan fion moris pa rnams spans nal! than cig byed pa'i rgyu
med pa'i phyir yan?? srid pa mnon par 'grub par byed mi nus so |
# de ltar na kun gZi rnam par $es pa yod na 'khor bar ‘jug pa dan ldog
par 'gyur gyi | gZan du ni ma yin te | mig la sogs pa'i rnam par $es pa las gud
na kun gZi rnam par ées pa yod la de fiid chos (P196b) thams cad kyi sa bon
dan Idan pa ste | mig la sogs pa'i rnam par $es pa ni ma yin par gdon mi za
2122423 bar khas blan bar bya'o Il rgya cher dpyad pa ni Phus po lfia po'i bsad sbyar las
rig par bya'o Il

11g PN : om. D.

270 PN : poD.

3niD:om. PN.

4ba D : bas PN.

5na DN : ma P.

6 |PN: om. D.

71D :om. PN.

8 rgyud gyur Ed. : rgyur gyur DP : rgyur gyar N.
99 ‘phatis pa'i tshe ni ‘gags D : "pharis pa de’i tshe ‘gags PN.
10 thob PN : ‘thob D.

11114 PN : nas D.

12 ya5 D : om. PN.
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213 # yadi vijfiaptimatram evedam katham na stitravirodhah I! sitresu hi
c23b1 trayah 2 svabhava uktah parikalpitah paratantrah pa-rinispannas ca | nasti
virodhah I vijfiaptimatra eva sati svabhavatrayavyavasthanat |

katham ity ata aha |
J1b2 21311 yena yena vikalpe-na yad yad vastu vikalpyate |
ASa3  C23b2 parikalpita evadsau sva-bhawvo na sa vidyate || 20

adhyatmikabahyavikalpyavastubhedena vikalpandm#* anantyam pradar$a-
yann aha I yena yena vikalpeneti |

C23b3 yad yad vastu vikalpyateé | adhyatmikam bdhyam vantao ya-vad
buddhadharma api ! parikalpita evasau svabhava iti 17
atra karanam aha | na sa vidyata iti |

C23b4 yad vastu vikalpyavisayas® tad yasmat sattabhavan na vidyate | ta-smat tad
vastu parikapitasvabhavam eva | na hetupratyayapratibaddha®svabhavam 10
tatha hy ekasmin vastuni 1 tadabhave ca parasparaviruddhanekavikalpa-

C23b5 pravrttir drsta’? - | na ca tad ekam vastu tadabhavo va parasparavirud-
dhanekasvabhavo yujyate | tasmat sarvam idam vikalpamatram eva

C23b6 tadarthasya parikalpitaripatvat | ukta-fi ca siitre |

na khalu punah subhiite dharmas tatha vidyante yatha
balaprthagjana abhinivista iti I*
# parikalpitanantaram Bparatantrasvabhavo vaktavya iti | ata dha |

C23b7 paratantrasva-bhavas! tu vikalpah pratyayodbhavah |  2lab
21312
atra ca'® vikalpa iti paratanirasvartipam dha | pratyayodbhava ity anenapi
C24a1 paratantrabhidh@napravrttinimittam aha | tatralé parikalpah Vku-$alakusa-
lavyakrtabhedabhinnas traidhatukas cittacaittah 118

Lé  394-24

1C/ete. omit | 2C/etc. insert | 3 C/F : parinispamnas

4 C/E (22,6)/F (14a3) : vikalpyanam ; G (9b5)/H (16,10)/Lé (39,10) : vikalpyanim. TrBh/TrTy (52a2:
[de’i phyir de’i bye brag gis] rnam par rtog pa dag) presuppose vikalpanim ; C (or a predecessor) seems to
have read pya instead of the graphically similar pa. 5C:HI

6 C/E/F : vikalpyate ; G/H/Lé : prakalpyate (misquoting the karika); LVPse : vikalpyate (while referring
to LAS 163,10ff. where Tr 20 is quoted in a slightly variegated manner)

7C/Lé: ity atra ; Ulse : iti | atra

8 C/Lé (39,13) : vikalpavisayas ; yet, TrBhe/TxTy (52a2) read rnam par brtags pa’i yul (just as above drios
po rnam par briags pa® = vikalpyavastu®)

9 C/F : °pratipaddha® (E secondarily : °padya®); G/H/Lé (39,14; without note) : °pratipadya® ; cf. TrBh;
rgyu dan rkyen la rag las pa’i go bo fiid = hetupratyayapratibaddhasvabhiva-

10 C/Lé omit | ; LEse/Ulse : insert | 11 C/Lé insert | ; LEse/Ulse : omit |
12.C/E (22,10)/F (14a6f.) : °vrttidrsta ; G (9b7)/H (16,16)/Lé : ®vrttir drstd

" Cf.Asta 8,6 = W 65,5(.: na hi te sariputra dharmis tathil samvidyante yatha balaprthagjand asrutavanto
"bhinivistah |

1316 (39,19) : praratantra®; LEse/Ulse : paratantra® 14 11b2 : paratantrah svabhidvas

S C/E/F:atra ca ; G/H/Lé : atra 16 C: tratra

17.C : kusalakusali® ; F (14b4) : kusalakusala® ; E (234)/G (9b1£.)/H (17,3) /L6 (39,23) : kusalakusali®

18 C/etc. omit |

15

20
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213 #gal te 'di dag rnam par rig pa tsam yin na ji ltar mdo dan mi ‘gal te |
mdo sde dag las ni kun brtags pa dan | gZan gyi dban dan | yons su grub pa
dan rio bo fiid gsum gsuns so Ze na | rnam par rig pa tsam fiid la no bo fiid
gsum rnam par bZag par 'gal ba med do |l

#ii ltar Ze na de'i phyir ||

21311 mam par rtog pa gan gan gis |l
dios po gar gan rnam brtags'a pa? i
de fiid kun tu brtags® pa yi |l
%f0 bo fiid de de med do3 |14 20

Zes bya ba smos so |l nan dan phyi'i drios po rmnam par brtags pa'i bye brag gis
rnam par rtog pa mtha' yas pa bstan pa'i phyir | rnam par rtog pa gan gan gis
[I5 [= 20a] Zes bya ba smos so i
dnos po gan gan (N187a ) rnam brtags pa Il [= 20b] Zes bya ba ni naf dan
phyi'i diios po ste ! tha na sans rgyas kyi chos kyi bar du yan "de fiid kun tu
brtags pa'i no bo fiid de" [=20cd] |
'dir gtan tshigs smos pa nié | "de med do" [= 20d] Zes bya ba'o |
rnam par brtags pa'i yul gyi diios po gan yin pa de 'di ltar ran bZin med pas
med pa'o il de Ita bas na diios po de ni kun brtags pa'i o bo fiid kho na ste |
rgyu dan rkyen la rag las pa'i no bo fild ma yin no Il

'di ltar diios po geig dan de med pa la phan tshun mi mthun pa'i rnam
par rtog pa du ma 'jug pa mthon ste | dios po 7gcig pu de'am’ | de med pa la
phan tshun mi mthun pa du ma'i ran bZin mi run fio |l de bas na 'di dag thams
cad rnam par rtog pa tsam fiid de [ don de kun tu8 brtags pa'i 1o bo fiid yin
pa'i phyir ro Il mdo sde las

(P197a) kyan rab 'byor ji ltar (D168a) byis pa so so'i skye bo rnams
miion par Zen pa de bZin du chos rnams med do
Zes® gsuns so |
#kun brtags pa'i 'og tu gZan gyi dban gi no bo fiild bsad par bya stel
de'il0 phyir 11
21312 gZan gyi? dban gi no bo iiid |l
mam rtog!® yin te rkyen las byun |14 2lab

Zes bya ba smos so If rnam par rtog pa Zes bya ba ni 'dir gZzan gyi dban gi no
bo bstan to ll rkyen las byun Zes bya ba des ni gZzan gyi dban Zes brjod pa'i
‘byun ba'i rgyu bstan to [! de la kun tu® rtog pa ni dge ba dan mi dge ba dan |
lun du ma bstan pa'i bye brag tha dad pa khams gsum pa'i sems dan sems las
byun ba rnams te |

1a prtags DNMWDyPy : rtag PNy. b prtags DNMDPN, : rtag P. 2 My reads pa’.

3-3 110 bo 7iid de de med do MyDPN : #i0 bo #iid med de med do DiP Ny 4 || DMDy PNy : om. PN.
511D : om. PN. 6ni DP : na N. 77 geig pude’am PN : gcigpu’am D.  8tu PN :du D.

9 zes DP : Ze N. 10 4e'i DP : derN. 11D om. PN. 12 My reads gi.

13 rtog DPMDIPIN : rtag N. 14 | DMDyPy : om. PN. 1544 PN : du D.
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yathoktam | *
abhiitaparikalpas tu cittacaittas 'tridhatuka iti 12
C24a2 parair hetupratyayais tantryata iti paratantra utpadyata i-ty arthah | svato
‘nyahetupratyayapratibaddhatmalabha iti yavaduktam bhavati | uktah
paratantrah f3

# parinispannah katham ity ata aha |

213.13 nispannas tasya pilirvena sadi rahitata tu ya Il 2lcd

C24a3 - avikaraparinispattya sa parinispannah | tasyeti paratantrasya ptrveneti*
parikalpitena |5 tasminé vikalpe grahyagrahakabhavah parikalpitah |7 tatha hi

C24a4 tasmin® - vikalpe grahyagrahakatvam avidyamanam eva parikalpyata
iti 8 parikalpitam ucyate | tena grahyagrahakena paratantrasya sada

C24as sarvakalam?® atyantarahitata - ya  sa parinispannasvabhavah li

b3 ata eva sa naivanyo nananyah . paratantratah 1° 22ab

21321

C24a6 ata eva sa naiveti parikalpitena svabhavena paratantrasya sada rahi-tata

parinispannah | rahitata ca dharmata 1 sa ca dharmata!? dharman nanya
nananya yujyate | parinispanna$ ca paratantradharmatety atah paratantrat

c24a7 parinispanno nanyo nananya i-ti boddhavyah [13 yadi hi parinispannah
paratantrad anyah syad evam na parikalpitena paratantrah $nyah syat |
C24b1 athananya evam api parinispanno na visuddhalambanah sya-t paratantravat

samklesatmakatvat | evam paratantra$ ca na kle§atmakah syat |
parinispannad ananyatvat parinispannavat |

Lé  392440,13
* The following is a quotation of MAV L8ab.

1C/E (23,5)/F (14b5) : tridha® ; G/ (10a2)/H (17,5)/1Lé (39,25) : traidhia® ; LEse/Ulse : tridha®
2C/E/F: °dhatuki iti |; G/H/Lé : dhatukah | iti |

3 C/etc. omit |

416 (40,1) : purve®; Ulse : pifrve®

5C/Lé omit |

6 C/E (23,9) : tasmim ; F (15al) : tasmi ; G (10a5)/H (17,11)/Lé (40,2) : tasmin

7 C omits | ; Lé inserts |

8 C/etc. insert |

9C/Lé: %kalam

wce:i

1. C/1Lé omit |

12C/E (24,1)/F (15a4£.) : 54 ca dharmati ; TeBh, : chos 7iid ; G (10a8)/H (17,17)/Lé (40,8; without note)
omit s@ ca dharmata.

BC:

10

15

20
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21313

21321
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jiskad du It
yan dag ma yin kun rtog i Il
sems dan sems byun khams gsum pa |
Zes bsad pa lta bu'o Il rgyu dan rkyen gZan gyis? dban bya bas® gZzan gyit
dban ste [ skyed ces bya ba'i tha tshig (N187b) ste | bdag las gZan pa'i rgyu
rkyen rnams la rag las $in skye ba bya bar bstan par 'gyur ro Il gZzan gyi dban
bsad zin to® |16
#yons su grub pa ji Ita bu Ze na | de'i phyir I7

grub ni de la siia ma po8|!
rtag tu med par gyur pa gani® |l 21cd

Zes bya ba smos so Il mi 'gyur bas 10 yoris su grub pa‘o I

de la Zes bya ba ni gZan gyi dban la'o!" || snia ma po Zes bya ba ni kun
brtags pa fiid do |l

rnam par rtog pa de la gzun ba dan!? 'dzin pa'i dnos por®® kun brtags pa
stel 'di ltar  de la gzun ba dan'? 'dzin pa med pa bZin dul® kun brtags pas
kun brtags pa'é Zes bya'o Il gzun ba dan 'dzin pa de dan gZan gyi dban de rtag
tu dus thams cad du gtan du bral ba de ni yons su grub pa'i no bo fiid do I

#de'iV phyir de fiild gZan dban las Il
Bgzan min gzan pa (P197b) min pa min?8 || 22ab

de'i phyir de fiid ces bya ba 'di ltar kun® brtags pa'i o bo fiid gZan gyi dban
dan rtag tu bral ba ni yons su grub pa ste | bral ba fiid ni chos fiid do [l chos
fiid chos las gZan dan gZan ma yin par mi run 1o || yons su grub pa ni gzan
gyi dban gi chos fiid de de'i phyir gZan gyi dbari las yons su grub pa gZan pa
yan ma yin la gZan ma yin pa yan ma yin par khon du chud par bya'o Il gal te
(D168b) yons su grub pa gzan gyi®® dban las gZan yin na ni de lta na go kun
brtags pas gZan gyi dban ston bar mi?! 'gyur ro |l ji ste gZan ma yin na | de Ita
na yan yons su grub pa rnam par dag pa'i dmigs par mi 'gyur te | gZan gyi
dban bzin du kun nas fion mons pa'i bdag fiid kyi phyir ro || de bzin du gZan
gyi dban (N188a ) yan kun nas fion moris pa'i bdag fiid du mi 'gyur te | yons
su grub pa las gZan ma yin pa'i phyir yons su grub pa dan? ‘dra'o |l

1 MAV 1.8ab. 2 gyis PN : gyiD. 3bya bas D : byas pas PN. 4 oyiD : gyis PN.
5toDP: te N. SIIPN: Il 11D 71D : om. PN. 8 My reads ma ‘o.

99 gyur (‘gyur PN pa gar DPNDy : gyur te yin My,

10 TrBhy.has not completely translated the definition as found in TrBhy,

1 dbari la’o PN : dbari 710 D. 12 dan D : dani | PN. 13 porDN : poP.

14 TrBh, did not translate Skt. vikalpa- .

15 Tib. bZin du does hardly reflect the adversative function, which Skt. evahas at this place (probably
the translator has read evam). 16 pa PN : om. D. 17 de’i DPN : d eMyDyPelNy.
18-18 gZan min gZan pa min pa min DPN : géan min gtan ma yin pa‘an (ba M) min MDD PNy Cf. TrBhy

below.

Y kun DP : gun N. 20 0yiDP : om. N.

2 i DP : om. N. 2 dgri D : om. PN.
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ASag # anityata-divad vicyo 22¢

213211

C24b2 nanyo nananya iti vikyaéesah |1 ya-tha hy anityata duhkhatanatmata ca ?
samskaradibhyo nanya nananya | yadi samskarebhyo 'nityata anya |
evam tarhi samskara? nityah syuh | athananya evam api samskarah

C24b3 pradhvamsabha-varfipah? syurS anityatavat 16 evam duhkhatadisv api
vacyam |

#yadi grahyagrahakabhavarahitah paratantrah katham asau grhyate

C24b4 agrhyamano va katham astiti vijiia-yate | ata aha 16

21322 nadrste 'smin? sa dréyate 118 22d
nadrste 'sminn iti parinispannasvabhave sa dréyata iti paratantrah sva-

C24b5 bhavah I° # nirvikalpalokottarajiianadréye pa-rinispanne svabhave adrste

213221 apratividdhe asaksatkrte tatprsthalabdhasuddhalaukikajfianagamyatvat 10

C24b6 paratantro 'nyena jfianena na grhyate | atah parinispa-nne 'drste'! para-
tantro na drsyate | na punar lokottarajiianaprsthalabdhenapi jiianena na
dréyate |

213222  tathd nirvikalpapravesayam dharanyam uktam |

C24b7 tatprstalabdhena - jfianena mayamaricisvapnaprati$rutkodaka-

candranirmitasaman sarvadharman pratyetiti |

atra ca dharmah paratantrasamgrhita abhipretah | parinispanna$ cakasavad
c25a1 e-karasah?? | jiianafi ca yathoktam

nirvikalpenal® jfianenakasasamataya tan'4 sarvadharman paéyatiti
paratantradharmanam tathatamatradarsanat ||

Lé 4014412
1C/etc. omit |

2 C/1é (40,15) insert | ; Ulse : delete |

3 C/F: saskara

4 C/F (15b3) : pradhvamsabhiva® E (24,8) : prasamsabhava® G (10b4) : prastambhava® ; H (185) :
prastamsabhiva® ; Lé (40,17) : pranastasvabhiva® (in a fn. Lé refers to the wrong reading of H as that of
the MS); Ulse : pradhvamsia®

5C/Lé:syuh

6 C/etc. omit |

7§ : 'smin; A/C/E/F: ‘smim ; G/H/Lé: ‘smin.

8 C/etc. omit | (I)

2C:

10 C/1Lé insert | ; LEse/Ulse : delete |

11.C/Lé (40,25) : adrste

12C/H/etc./LEse/Ulse : ekarasah ; Lé (40,29) : ekarasam ; C/Lé omit |

1316 : *knlmena ; LEse/Ulse : °kalpena

14 C/F (16a4) : “samatayi tam ; E (25,6) : *samatayam tam ; G (11a2)/H (18,18)/Lé (41,1; without note):
Ssamatayayam.

20
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213211 #mi rtag la sogs! bZin du brjod | 22¢

gZan dan ma yin no Zes bya ba ni tshig gi lhag ma‘o |l dper na mi rtag pa fiid
dan? sdug bsnal ba fiid dan | bdag med pa fiid 'du_byed3 la sogs pa las gZan
pa yai ma yin la gZan ma yin pa yan ma yin no Il gal te 'du byed rnams las mi
rtag pa fiid gZan yin na | de lta na go 'du byed rnams mi rtag par mi? 'gyur ro
Il ji ste gZan ma yin na | de lta na yan 'du byed rnams Zig nas med pa fid du
'gyur te mi rtag pa fiid bZin no il de bzin du sdug bsnal fiid Ja sogs pa la'an
brjod par bya'o i

#gal te gzan gyi dban la gzun ba dan 'dzin pa med na de ji ltar 'dzin mi
'dzin na ni yod par ji ltar $es e na |5 de'i phyir 16

21322 de ma(P198a) mthon bar de mi mthon |17 22d

de ma® mthon ba® Zes bya ba ni yoris su grub pa'i fio bo fiid do ! de mi mthon
213221 Zes bya ba ni gZan gyi dban gi no bo fiid do Il # jig rten las 'das pa'i ye Ses
rnam par mi rtog pas mthon bar bya ba yons su grub pa'i fio bo fiid ma mthon
ba ni ma rtogs pa dait | mnon sum® du ma byas pa'o Il de'i rjes la!! thob pa
dag pa'? ¥jig rten pa'i ye 8es? kyi spyod yul yin pas $es pa gZan gyis gZan gyi
dban mi 'dzin to | de'i phyir yoris su grub pa ma mthon bar gZan gyi dban mi
mthon ste | 'jig rten las ‘das pa'i ye $es kyi rjes la thob pa'i ye $es kyis ni mi
mthon ba ma yin no |l
213222 #rNam par (N188b) mi rtog par ‘jug pa'i gzunis las ji skad du |
de'i rjes la thob pa'i ye ées kyis ni chos thams cad sgyu ma dan smig
rgyu dan rmi lam dan mig yor dan brag chal dan chu zla dan (D169a)
sprul pa dan mtshuiis par mthon o Zes gsurs pa lta bu'oll
chos ni 'dir gZan gyi dban du bsdus pa rnams su bzZed do |l yons su grub pa ni
nam mkha' Ita bu ste | ye §es ro gcig pa‘o Il ji skad du
rnam par mi rtog pa'i ye Ses kyis ni chos thams cad nam mkha'i dkyil
dan mtsuns par mthon no
Zes gsunis pa lta bu ste 115 gZan gyi dban gi'¢ chos rnams kyi de bzin fiid tsam
mthon ba'i phyir ro [I

11a sogs DPN : pa sogs DiPNy : las stsogs My.  2dan PN : om. D. 3 ‘du byed Ed. : mi rtag pa DPN.

4 Double negation mi rtag par mi gyur ro to express Skt. nityah syuh.

5éena | PN : de naD. The reading se (in $e na; HAHN has only ce na & Ze na) seems to be a sandhi-like
formation in analogy to iri (as alternative of ciri & Zir ; of. HAHN § 15.5 "Koordinationspartikel").

6 | Ed. : om. DPN. 7 mthori | PN(M D PNy : mthori Zes bya ba smos so || D.
8ma D : mi PN. 9ba D : om. PN. Vsym PN:samD.  1laD:las PN.

1313 “jig rten pa'i ye des Bd. : ‘jig rten pa dan D : om. PN} Yig rten las das pa‘i ye $es DPN. TrT, 54b1
confirms this emendation in accordance with the Skt. text.

4 prag ca P : brag cha (legitimate variant) DN. 15PN : om. D. 16 i PN : gis D.
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c25a2 #yadi dravyam eva paratantrah katham sfitre sarvadhar-ma’ nih-
svabhava anutpanna aniruddha? iti nirdiSyante [® nasti virodhah yasmat |

22 trividhasya svabhavasyat trividham nihsvabhavatamoS 16

sandhaya sarva’dharmanam desita nihsvabhavata |l 23

C25a3 traya eva svabha-vas na caturtho 'stiti jiapanartham samkhyanirdesah I°
svena svena laksanena vidyamanavad?® bhavatiti svabhavah!! |

C25a4 #trividha nihsvabhavata? laksananihsvabhavata utpatti-nihsvabhavata

221 paramarthanihsvabhavata ca | sarvadharmah parikalpitaparatantra-
parinispannatmakal |

C25a5 #idanim® trividhasya!4 svabhavasya 8 ya yasya nihsvabhavat-a tam
tasya pradarSayann aha |

ASa5  J1b4 prathamo laksanenaivalé nihsvabhavo - 'parah pu-nah 17

22113 nal® svayambhava etasyety apara nihsvabhavata Il 24

C25a6 dharmanam paramarthas ca sa yata-s!9 tathatapi sah 17 25ab

2211 # prathamah parikalpitah?® svabhavo 'yaii?! ca laksanenaiva nihsvabhavas?

C25a7 tallaksanasyotpreksitatvat | riipanalaksanam? riipam 24 anubhava-laksana

vedanetyadi | ata$ ca svariipabhavat khapugpavat svarfipenaiva
nihsvabhavah 125

Lé 41216

1 Lacuna at the end of C25al: siitre] l-mma nih° ; E (25,8) : lacuna (secondarily inscribed with the
syllables sarvadhar®) ; F (16a5)/G (11a2f.)/H (18,19)/Le (41,2) : no lacuna (; siftre sarvadharmi nih°, yet
H places sarvadha® in parentheses); cf. TrBhy : chos thams cad

2 C (om. the aksara °ru°) : aniddhi ; E/F/G/H copy C; Lé emends without note; TrBh, : ma ‘gags pa.
3¢C: 4 ASa4 : °bhivasya is lacking due to damage of the folio.
5C/E (259)/F (16a7) : *bhivatim ; A5a4/]J1b3/G (11a3)/H (18,21-19,1)/Lé (41,4) : *bhavatam

6 C/E/F/G omit | ; H/Lé insert |

7 C supplies the initially omitted syllables sarva® on the upper margin.

8 Damage at the end of C25a2: while the syllable soa® of svabhava is only partially legible, the syllable
°bha° is lost; E/F/G/H/Lé restitute “bha® (though F forgets sva®) without indicating the lacuna.

9 C/E omit | ; LEse/Ulse : insert | 0C/E/F: %vat ; G/H/Lé: vad

11 C/Lé (41,7) omit the word svabhiivah (though it is actually the one being defined here); cf. TrBh, : rar
ran gi mtshan fiid kyi yod pa ltar "gyur bas o bo #iid do || ; Ulse : insert svabhivah.

2 C/E/F: °svabhivatih ; G/H/Lé: °svabhivata

18 C/F :idani ; E/G/H/Lé : idanim 14C: trivadhasya ; E/F/G/H/Lé : trividhasya
15 C/E/Finsert | ; G/H/Lé omit |
16 A : ai-vowel sign is lacking due to damage. 17C/E/F omit | ; G/H/Lé insert |

18 A/J/C/E (26,3)/F (17b4) /G (11a7)/H (19,9) insert na ; Lé (41,12) omits na ; LEse/Ulse : insert na

19 A : not yatas, but two aksaras resembling fpa/tya (?) and pa.

20 1.6 : *kalyitah ; L¥ise/Ulse : %kalpitah

21 C/E/F/H/Lé : svabhavah ayam ; G : svabhitvo 'yam

2 C/E/F/Lé: °bhavah ; G/H : *bhivas

2 C/E (26,5)/F 16b5f.) : ripanalaksani ; G (11a8f.)/H (19,12) : ritpalaksand (which Lé, fn. 2, considers
to be the MS reading) ; Lé (41,15) : ritpalaksanam ; LVPse/Ulse : rijpanglaksanam ; cf. AKBh 108,11 (=
AKVy 246,34): riipanilaksanam riipam ity evam adi.

24 C/Lé omit | 25 C/E/F/H omit | ; Lé inserts | ; G : °bhavo ‘para

10

15
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#gal te gZzan gyi dban rdzas fiid yin na ji Itar mdo sde las chos thams cad
ni 1o bo fiid med pa ma skyes pa ma 'gags! pa Zes bstan Ze? na 'gal ba med
ded 'di ltar [4

22 no bo itid ni rnam gsum gyi’ Il
fo bo fiid med rmam gsum lasil 7
dgons nas chos rnams thams cad kyi3 Il
(P198b) 1o bo fiid med bstan pa yin Il 23

no bo fiid gsum kho na ste | bZir® med par bstan pa'i phyir grans bstan
to |l ran ran gi mtshan fiid kyi yod pa ltar 'gyur bas rio bo fiid do |l

221 * 1o bo fiid med pa rnam pa gsum ni mtshan fiid ro bo fiid med pa dan |
skye ba 1o bo fiid med pa dan ! don dam pa 1o bo fiid med pa'o Il chos thams
cad ni kun brtags pa dan | gZan gyi'® dban dan | yons su grub pa'i bdag fiid

do Il
da ni rio bo fiid gsum gyi gan gi no bo fiid med pa gan yin pa bstan pa'i
phyir |
22113 dan po pa ni mtshan fiid kyis! !
1o bo fiid med gZan pa yan'? ||
de ni ran fiid mi 'byun bas |l
1o bo fiid med gZan yin no Il 24
chos kyi don gyi dam pa'an'3 de |l
'di Itar de bzin fiid kyan de [ 25ab
2211 Zes bya ba smos so || # dai po pa ni kun tu! brtags pa'i no bo fiid de | de ni

mtshan fiid kyis no bo fiid med pa ste | (N189a) de'i mtshan fiid ni brtags pa'i
phyir ro Il gzugs kyi mtshan fiid ni gzugs su yod pa'o |l tshor ba'i mtshan fiid
ni myon ba'i Zes bya ba la sogs pa ste | ¥de dag ran gi no bo med pas nam
mkha'i me tog bZin du ran gi rio bo med pa'o’ ||

1eags D : ‘gag PN.

24eD:cePN.
3deDP : om. N. 4|D:om. PN.
5 gyiDPN : gyis DPNy. 6 la DDPNy : gyi P : medN.

77 P repeats the line rio bo fiid med rnam sum la 1; My omits this line (haplography), while adding la to
the previous one (instead of gy.

8 kykaPka ini MkDPN.

9 bzir DP : bzin N.

10 04iDP : gyis N.

1 kyis MDPiNy, : kyiPNDy.

12 My reads ba ‘an. 13 My reads pa 'an.
14 || DMyDPiNg : om. PN. 154y PN:duD.
1616 TrBh, deviates from the semantic import of TrBhy not least by shortening ...svariipenaiva
nihsvabhivah to ran gi rio bo med pa’o.



130 AcaryaSthiramates Trimsikavijfiaptibhasyam *47

2212 #aparah punar iti paratantrasvabhavah | na svayambhava! etasya

C25a8 mayavat - parapratyayenotpatteh | ata$ ca yatha prakhyati tathasyotpattir
nastity? ato 'syotpatti3nihsvabhavatety ucyate |

C25b1 2213 # dharmanam paramartha$ ca sa yatas tathatapisaiti{ - (25ab)
paramam hi*lokottarajiianam 5 niruttaratvat tasyarthah paramarthah |6 atha
7vakasavat 8 sarvatraikarasarthena vaimalyavikararthena ca 9 parinispannah

C25b2 svabhavah paramartha - ucyate | sa yasmat parinispannah svabhavah
sarvadharmanam paratantratmakanam paramarthah 10 taddharmateti
krtva tasmat parinispanna eva svabhavah paramarthanihsvabhavata

C25b3 parinispannasyabhavasvabhavatvat |

#kim punah paramarthabhidhanenaiva parinispanno 'bhidhatavyah

nety dha ! kim tarhi

2.3 tathatapi sah 12 (25b)

C25b4 api$abdan na kevalam tathata-$abdenaivabhidhatavyah | kim tarhi yavanto
dharmadhatuparyayah sarvais tair apy abhidhatavya iti It

23.1 sarvakalam™ tathabhavatt 25c

C25b5 tathata | tatha hi prthagjanasaiksa-aiksavasthasu’® sarvakalam tathaiva
bhavati | nanyatheti tathatety ucyate 116

#kim punas tathatdvat!? parinispanna eva vijiaptimatrata | utanya

C25b6 vijfiaptimatrata | ata - dha |
232 saiva vijfiaptimatrata 1125d
Lé 41,16-42,3

1C/E (26,7)/LEse/Ulse : na svayambhitva ; F (16b7)/G (11b1)/H (19,14)/Lé (41,17): nanvayam bhiva
2C/E/E/Lé : nastiti ; H : nastiti, ; G : nastiti |

3C/E (26,8)/F (17al) : atosya utpatti®; H (19,16) : ato ‘sya utpatti® G (11b1)/Lé : ato ‘syotpatti®

41Lé (41,19) : hri; Ulse : hi

5C/E/Finsert|; G/H/Lé omit |

SC/E:

7C/E/F/H/Lé: va akisa®; G : vakasa®

8C/Finsert|; E/G/H/Lé omit |

9 C/Léinsert | ; Ulse : delete |

10G: °thah | ; C/E (27,1)/1é : °thah ; H : °thah, ; F (17a3 omits a long passage (from paramartha ucyate
until taddharmateti krtvi tasmat).

11 C/Lé (41,25; omitting 1) : *tavyo ; Ulse : *tavyah |

12 C/E (27,3)/F (17a4) omit | and read sa ; G (11b5)/H (20,3/Lé : sah |

13 A5a5 : °kilat (the aksaras k7 and Ia are separated by a small lacuna)

14 A5a5 : initially omitted aksara °vi° has been supplied on the lower margin.

15 C/F (17a6)/LEse : *saiksasaiksavasthasu ; E (27,5)/G (11b5)/H (20,7)/Lé : “aiksyasaiksdvasthasu ;
Ulse : saiksasaiksivasthasu

16 C/etc. omit |

Y7 C/E (27,6 originally) : tathatavat (cf. TxBhy : de bzin #id bzin du) ; F (17a7)/G (11b8)/H (20,9)/Lé
(42,1; without note) : tathati tat ; Ulse : tathatavat

15

20
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2212 * gZan pa yan Zes bya ba ni gZan gyi' dban gi 1io bo fiid do II de ni sgyu
ma bZin du rkyen gZan gyis skye? ba'i phyir ran gi dios po med do Il 'di ltar
yan ji Itar snan ba de bZin du de la skye ba med de | de'i phyir skye ba fio bo

; fiid med pa Zes bya'o Il

2213 # chos gyi don gyi dam (D169b) pa'an de P

'di Itar de bzin fiid kyar det (25ab)

Zes bya ba la | dam pa ni 'jig rten las 'das pa'i ye ées te | bla na med pa'i phyir
ro Il de'i don ni® dam pa'o Il yan na nam mkha' ltar thams cad du ro gcig pa
dari | dri ma med pa dan mi 'gyur ba'i chosé yons su grub pa? ste | (P199a) don
dam pa Zes bya'o Il 'di Itar yoris su grub pa'i o bo fiid de ni gZan gyi dban gi
bdag fiid chos thams cad kyi don dam pa ste | de'i chos fiid yin pas de'i phyir
yoris su grub pa'i o bo fiid ni don dam pa 1o bo fiid med pa ste | yons su
grub pa ni dios po med pa'i no bo fiid kyi phyir ro I

* ci don dam pa? 'ba’ $ig gis yons su grub pa® brjod dam ! smras pa | ma
yin te |
23 de bzin fiid kyan de'o Il [25b]
kyan gi sgra ni de bZin fiid kyi sgrar brjod pa 'ba’ Zig ma yin gyi chos kyi
dbyinis kyi rnam grans su gtogs pa ji sfied pa de thams cad du brjod par bya
ba'o Il

231 Odus rnams kun na de bZin yod (pas)® Il 11 25¢

2de bZin fiid!? de 'di ltar so so'i skye bo dan | slob pa dan | mi slob pa'i dus
dag na dus thams cad du de bZin te | gZan du ma yin pas de bZin fiid ces
bya'o

* ci de bZin fiid bZin du (N189b) rnam par rig pa tsam!? yan yons su grub
pa fiid dam | 'on te rnam par rig pa tsam gZan Zig sfiam pa la | de'i phyirl

232 de fiid rnam par rig pa tsam (M 25d
1gyiDP : gyis N. 2 skyePN : skyes D.
3IP:1ID:om. N. 4dePN :de lID.

5ni D : om. PN. Probably one don has been lost due to haplography; the original translation may have
read: dei don (ni) don dam pa’o.

6 Skt. has artha-, not dharma-. 7 Skt. svabhiiva- has not been translated.

8 Skt. abhidhanena has not been translated. 9 pa D : par PN.

10 dus rnams kun na de bZin yod My : dus rnams kun na de bsin yod pas DPN : dus rnams kun na'ari de bsin
#iid DyPiNy.While the DPN version reflects the Sanskrit better than the other versions, it is metrically
incorrect. M is metrically correct, but does not translate the ablative. The DyPiNy version, though
metrically correct, does not appropriately translate the Sanskrit.

111} MkaPka: om. DPN.

1212 To reflect the Skt. text's intention of completing the elliptic karikd in. the bhasya the Tib.
construction should rather read: de bZin fiid yin no ll— and start a new sentence with de ‘di ltar ...

13 Here and at other places the Tibetan translation fails to consistently distinguish between vijfiaptimatra
and vijfiaptimatratd; cf., e.g., Tr 25d & 28c¢, but 263, etc.

14 1) DMDPNy : om. PN,
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Isuvisuddhalaksanavabodhad yathoktam |2

24 namni? tisthati tac cittam* tada tanmatraSdaréanat |
c25b7 namni sthanac ca vijiiaptav upalambhah prahi-yate ||
nopalambham tada dhatum spréate bhavananvayat |
sarvavaranavimoksam vibhutvam labhate tada Il 5
iti 16 saiva vijiiaptimatratety anena vacanenabhisamaya uktah |
C25b8 # yadi 7vijfia-ptimatram evedam? kasmac caksuh%rotraghranarasana-
sparSanaih! riipasabdagandharasaspar§an! grhnatity asya bhavatity?
ata dha [
ASa6  C26a1 yavad vijfiaptimatratve!4 . vijiidznam nava-tisthatel |16 10
J1b5 241 -grahadvayasydnu$ayas tavan na vinivartate [ 26

atha va yas tah karmavasana grahadvayavasanasahitah
ksine piirvavipake 'nyam!’ vipakam janayantity (19cd)
C26a2 uktam tasmat katham prahd-nam?® aprahanam cety ata aha |

Lé 424415

1C reads clearly suvisuddha® , thus also F (17b1); though the initiatial a distantly resembles su in C (cf.
C25b1 middle and 26al middle: atha va), these aksaras are recognizably distinct; yet, E (27,7)/G
(11b8)/H (20,12} : avisuddha® ; referring not to C but to H, Lé (fn.: "Ms avisuddha® ") assumes the Skt. to
be faulty and - knowing TrBh : éin tu rnam par dag pa® - Lé (42,4) emends to at ivisuddha® .

2C/E omit!}; G/H/Lé insert |

3D/E (27.8)/F (17b1)/G (11b9)/H (20,13): nasti ; Lé : namni ; cf. TrBhy: mirn la

4 C/F: citam ; E/G/H/Lé: cittam 5C/E/F: tatmatra®

6 C : tadeti Il ; for structural convenience, H/Lé's mode of preserving the kirikd's integrity has been
adopted here.

7 Damage at the end of C25b7: the aksara %jfia® is partially illegible. E (27,11) etc. : vijiiapti®

8 C/E/F/G/H insert | ; Lé (42,10) omits | 9C/E : caksu®

10.C : °srotaghranarasanasparsanaih ; E : °Srotraghranarasanasparsanaih ; F (17b4) : °Srotraghranarana-
sparsanaih ; G (12a2)/H (20,18)/1.é : *Srotraghranarasasparsanaih ; Ulse : °ghranajihvakiyaih ; cf. TrBh :
“lce datt | lus kyis (= °rasanasparsana- "organs of taste and touch”)

1114 (42,10) : %smaréian ; LEse/Ulse : *sparéin

12C/F (17b4) : asya bhavatity ; E (28,1)/G (12a2)/H (20,19)/Lé (without note) omit asya bhavatity
BC:

14 C: the aksaras °pti® are partially illegible due to damage of the folio.

15 A (5a6)/] (1b4) : vijfidnam navatisthate . Lacuna at the end of C25b8: vij{  tisthate ; being repeated
a few lines below (49,1), there would have been no problem of restituting the syllables that were lost at
this place; yet, F leaves a lacuna, E tries to fill it, while G/H, thus Lé, correctly restitute the lost
syllables. The e-vowel sign on °tisthate is unusual in C in the sense that, instead of assuming the typical
half-moon shape in front of an aksara, it rather resembles the wavy line on top of an aksara to indicate
the diphthong ai, hence E (28,1)/G (12a2)/H (20,20)/Lé : °tisthati , only F (17b5) : °tisthate.

1% C/E/F omit |

17.C/Lé (42,15) : "nyad (but cf. above karika 19 and commentary ad karika 19cd)

18 Lacuna at the end of C26al: kath{  ]nam ; thus also E (28,3)/F (17b6); G (12a4)/H (21,2)/Lé (42,15;
without note) : katham prahanam ; TeBh (sport ba dan | mi spoti ba ji lta bu) allows an easy restitution.
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1Zes bya bal! smos te | §in tu rnam par dag pa'i mtshan fiid khon du chud pa'i
phyir ro !l ji skad du |
[24] de tshe de tsam mthon ba'i 'phyir I
min la serns de gnas pa yin [l
min la gnas pas rnam? rig la i
dmigs pa rab tu spon bar 'gyur Il
bsgoms pa'i rgyu yis de yi3 tshe f
dmigs pa med pa'i dbyins la reg |
sgrib pa kun las rnam grol Zin ||
de tshe dban 'byor thob par 'gyur |14

Zes bsad pa lta bu ste |
de fiid rnam par rig pa tsam [/ [25d]
Zes bya ba'i tsig 'dis ni mnon par rtogs par bstan to |l
# gal te 'di dag rnam par rig pa tsam yin na | mig dan | rna ba dan | sna

dan | Ice dan | (P199b) lus kyis gzugs dar | sgra dan | dri dan | ro dan | reg bya
la gzun no sfiam du de'i sems pa ci las byun sfiam pa la de'i phyir |

241 ji srid rnam6rig tsam fiid la !l
rnam par (D170a) Ses pa mi gnas pa |l
’de srid 'dzin pa rnam ghis kyi I
bag la fial ba mi ldog go7 I8 26
Zes bya ba smos so || #yar na gan |
Uilas kyi bag chags ‘dzin gfiis kyi !
bag chags bcas pas?® sria ma yi' |11
rnam par smin!2 pa zad nas gZan ||
rnam smin skyed pa de yin no 1113 [191]

Zes smos pa de spon'4 ba dan | mi spon ba ji Ita bu Zes bya ba ste | de'i phyir 15

11 Zes bya ba D : gZan Zig PN.

2 rnam DP : rnam par N.

3de yiD: de’i PN.

411D : om. PN.

S D:om. PN.

6 rnam DPMD PNy : rnam par N.

7 Thus MDPN; Dy PNy differ syntactically: ‘dzin pa gfiis kyi bag ln fial \| de srid (fiid Dy) rnam par mi
Idog go |l. Cf. TrBh below.

8 Il DMyDyPy : om. PN. 9pasD: pa PN.
10 4 PN : yin D.

11-11 Tr 19ab has only been paraphrased in TrBh;.

12 smin PN : rig D.

BID: om. PN.

14 spori Ed. : smod DPN.

15| DN : om. P.
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yavad vijfiaptimatratve vijiianam navatisthata (26ab)
itil vistarah | yavac cittadharmatdyam vijiaptimatrasamsabditayam?
C26a3 vijfianam navatisthate3 kim tarhi grahyagrahakopala-mbhet carati 5
2411 #grahadvayamé grahyagraho grahakagraha$ ca | tasyanusayas’ tad-ahitam
anagatagrahadvayotpattaye bijam alayavijiiane I® yavad advayalaksane
C26a4 vijiapti-matratve? yogina$ cittam na pratisthitam bhavati 19 tavad grahya-
grahakanusayo na vinivartate na'! prahiyata ity arthah | atra ca bahir
C26a5 2upalambhaprahanenadhyatmikopalambhaprahanam da-réitam iti | ato
‘syaivam!® bhavaty aham caksuradibhih riipadin grhnamiti [
#idam idanim vaktavyam kim artharahitacittamatropalambhac
C26a6 cittadharmatavasthanam4 |5 nety aha |4 kim ta-rhi |

2421 vijfiaptimatram evedam? ity api hy upalambhatah |17
sthapayann agratah kificit tanmatre navatisthate Il 27
iti I atha va yah punar abhimanikah $rutamatrakena janiyad aham
C26a7 vijfiaptimatratayam $uddhayam sthita iti 20 tadgrahavyudasartham aha |
vijfiaptimatram evedam ity api hy upalambhata ity  (27ab)
C26a8 adi | # vijfiaptimatram evedam?! artharahitam na bahyo 'rtho 'stity? e-vam
24211 upalambhato grahanatah 23citrikaranata ity artho 2 'grata ity abhimukham

Lé 4215435

1 C/E/F/Lé (4216) : nivatisthati iti (G/H apply sandhi °fiti) [assuming that the original version had
correctly applied the sandhi (°tisthate iti >) °tisthata iti - as it did at the end of ka. 27 -, a predecessor
(?) of the scribe of C must have supplied the i-vowel sign (which he assumed to be lacking in the text
he copied), thus providing the basis for those further options listed here as variants].

2 C supplies the initially omitted syllable °#° on the upper margin.

3 C clearly reads °tisthate , as confirmed by F (18a1); however, E (28,5)/G (12a5)/H (21,5)/Lé misread :
°tisthati ; C/etc. insert | ; Lé omits |

4 Damage at the end of C26a2: the aksara °a°is partially legible only.

5C/E/F/G/H omit | ; Lé inserts | 6 C/E/F/G/H insert | ; Lé omits |
7C/E/F/G/H: “anusaya® (omitting final s; cf. 1.¢, fn.) 8C/E/F/G/H omit | ; Lé inserts |

9 C/Lé: °mitre ; yet TeBhy : rnam par rig pa tsam fiid la ; cf. also TrT, (58b4f.) : sems kyi chos fiid rnam par
rig pa tsam fiid ces bya ba la | ji srid du rnal "byor ba'i rnam par Ses pa mi gnas kyi | gzun ba dan ‘dzin pa Ia
myion par Zen pa de srid du dzin pa giiis kyi bag chags mi spon fio ||

10 C/Lé (42,20) insert | ; Ulse : delete |

11 C supplies the initially omitted negation particle na on the upper margin; only F (18a3) copies it; E
(28,8)/G (12a7)/H (21,9) omit na ; Lé's fn. 2: " na deest ms., inséré d'apres tib." speaks for itself.

12 C reads regularly “lanbh® 18 C/Lé (42,22) : ‘syaiva ; TrBhy : © ‘di sfiam du ; Ulse : ‘syaivam

14 L¢ (42n. 6): " Ms. °dharmabhd®" is incorrect: only G/H read thus; C/E/F : °dharmata®

15C/Lé omit | 167115 : evvedam 17 C omits | 18 A5a6 : nava®

19 C : navatisthata iti || ; (here and in a few further instances in the next lines, the initial i of iti deviates
from its usual graphical shape and looks rather like a Tibetan chaor like the aksara tha in MS C when
occurring as the second element of a ligature). — As before, for structural convenience, H/Lé's mode
of preserving the karika's integrity has been adopted here.

20 C/1.é (43,2) insert | ; Ulse : delete | 21C/Lé (43,3) : evedam

22C/Lé(43,4) : ‘stiti 2 JACse : cith®

24 C/etc. insert | ; Lé omits | (& ignores sandhi); Ulse : insert |

24 Fge/Ulse : insert |

10

15
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ji srid rnam rig tsam fiid la il

rnam par Ses pa mi gnas pa |l [26ab]
Zes rgya cher smos so ! ji srid du sems kyi chos fiid rnam par rig pa tsam fiid
ces bya ba la | rnam par $es pa mi gnas pa | gzurt ba dan? 'dzin par dmigs pa la
spyod pa'i bar du'o I!

2411 *'dzin pa giiis ni gzui ba'i 'dzin pa dan | 'dzin pa'i 'dzin pa ste | de'i bag
la fial ni ma (N190a) 'ons pa'i 'dzin pa giiis skye bar bya ba'i phyir de dag gi
kun g#i? rnam par Ses pa la sa bon btab pa‘o |l ji srid du gfiis med pa'i mtshan
fiid rmam par rig pa tsam fiid la rnal ‘byor ba'i sems gnas par ma gyur pa de
srid du 'dzin pa gfiis kyi bag la fial mi 1dog ste | mi spon Zes bya ba'i tha tshig
go |l 'dir ni phyi rol gyi dmigs pa ma sparis na | nan gi dmigs pa'an ma spans
par bstan pa | de'i phyir de 'di sfiam du bdag ni mig la sogs pas gzugs la sogs
pa 'dzin to siiam du sems so ||

# da ni 'di brjod par bya ste | don dan bral ba'i sems tsam dmigs pas | ci
sems kyi chos fiid la gnas pa yin nam 14 smras pa | ma yin te |

2421 'di dag rnam rig tsam fid5 ces ||
6de sitam du ni dmigs nas sus |l
(200a) ci yan run ste mdun ‘jog na I
de ni tsam la mi gnas so li 27

yaf na” mnion pa'i na rgyal can gan thos pa tsam gyis bdag rnam par ®rig pa
tsam® rnam par dag pa la gnas so sfiam du sems pa'i 'dzin pa de® bsal ba'i

phyir |
'di dag rnam rig tsam fiid ces |
de sfiam du ni dmigs nas su {11 [Tr 27ab]
2411 Zes bya ba la sogs pa smos so Il # 'di dag rnam par rig tsam fiid? ces bya ba ni

don dan bral ba ste | phyi rol gyi don med do Zes de ltar dmigs pa ni 'dzin pa
dan mtshan mar byed ces bya ba'i tha tshig go || mdun du Zes bya ba ni (D

111D : om. PN.

2dasi D : dant | PN.

3g4iD:gZi'i PN.

4] PN: om. D.

5 Here and in the related passages below the particle fiid translates evq, not the Skt. suffixes °tva/°fa.
66 de sfiam du ni dmigs nas su MUDyPWNy, : de “di sfiam du dmigs nas su DPN. Cf. also TrBh below.
7 yafi na D : de yar PN

8-8 rig pa tsam DP : rig par ma N.

9dePN : desD.

10 rnam D : rnam par PN.

1IND:om. PN.

12 7iid PN : fiid 11 D.
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sthapayann iti yatha$rutam manasa! bahuprakaratvad? yogacaralambananam
C26b1 kimcid ity 3ah-asthisamkalikam¢ va vinilakamS va vipiiyakamé va
vipadumakam’ va vyadhmatakadikams va tanmatre® navatisthate
vijfianopalambhaprahanat |
C26b2 # kada punar vijiianagrahasya prahanam cittadharmatayafi'® - call
pratisthito bhavatity ata aha {12

ASb1 2422 yada tv alambanam? jiiinam? - naivopalabhate!® tada 11

J1b6 - sthitam vijfiaptimatratve'” grahyabhave tadagrahat 1l 28

C26b3 yasmin kale desanalambanam?8 avavada-lambanam prakrtam va ritpa-
sabdadyalambanam jiianam' bahi$ cittin nopalabhate na pasyati na grhnati

C26b4 nabhinivigate yathabhfitarthadarsanan na tu jatyandha-vat2 tasmin kale

vijfidanagrahasya prahanam svacittadharmatayafi ca pratisthito bhavati |
24221 *atraiva karanam dha |
grahyabhave tadagrahad iti|  (28d)
C26b5 grahye?! sati gra-hako? bhavati na tu grahyabhava iti | grahyabhave
grahakabhavam api pratipadyate | na kevalam grahyabhavam? | evam hi

Lé 43518

1JACse : manaso ; Ulse : manasa |

2C/Lé (43,5) : °tvat ; Ulse : “tvad 3C/Lé: dha | asthi®

4 C/¥: amkalikam ; E/G/H/L& (43,6) : °samkalikam ; various spellings were current, cf. BHSD s.v.
asthi-Sakald (%Sarikald, °samkaliki, °$akalikrta, °samkalibhiita); this and the following terms are related to
a list of usually nine asubhasamjiia (associated with the practice of asubhabhivana), for which see BHSD
s.v. asubhabhdvana , TRAITE III: 1311ff. (with further references), AKBh 337f. [ad AK VI, 9-11] (= KO$A
VI: 148ff., AKVy 526)

5 C/Lé (omitting the prefix vi°) : nilakam

6 C/E (29,6)/F (18b4)/G (12b4)/H (22,2) : vid vipityakam/m ; Lé (43,6; without note) : vapi pilyakam
7C/F/G/H : vipadukam (E omits this term) ; Lé : vipadumakam ; cf. BHSD s.v. vipadumaka

8 C/E/F : vyadhyatmaka® ; G/H : vyadhyataka® ; Lé : vyadhmataka® ; Ulse: vyadhmitakia® (BHSD s.v.)

9 C/F: tatmitre ; E/G/H/Lé : tanmatre

W C/Lé : cittamatratdyam ; yet, TrBhy : sems kyi chos fiid la = cittadharmatayam (and, paraphrasing ka.
28c, Sthiramati will employ this term, and this phrasing, again in a moment); cf. also TrT, 60a2.

N C/Lé:va; Ulse : ca; there is indeed no talk of an alternative here, as TrBh : sir confirms.

2c:

13 A (5a6)/] (1b5)/Lé : alambanam ; C (here and also subsequently) : (®)alambana® ; JACse : alambam

14 C/Lé : vijfianam (also metrically incorrect); A (5a6)/J (1b5) : jAignam (= TrBhy : ses pa®); LEse/LVPse/
Ulse : jiianam

157/C/Lé: “labhate ; A : °labhyate 16 C/E/F omit | ; G/H/Lé insert |
7. A (5b1)/] (1bb) : vijfiaptimatratve (= TxBhy : rnam par rig pa tsam la); C/E (29,8)/F (18b6)/G
(12b5)/H (22,7)/Lé : vijfianamatratve ; LVPse : sthito vijidnamitratve.

18C/Lé : *banam 19 C/Lé : vijiidnam ; TrBh, : des pa ; LEse/LVPse/Ulse : jianam

20 C/Lé (43,14) insert |

2LC/E (30,1)/F (19a2)/G (12b8) /H 22,13) : grahe ; Lé (43,16) : grahye (cf. TrBhy: gzun ba yod na = grahye
sati)

2 C/E/F/G/H : grahakam ; Lé : grahako

2 C/F : grahyabhivam ; E/G/H/Lé (43,17) : grahabhivam ; LVPse : grahyabhavam.

10

15
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170b) mnon sum du'o Il ‘jog na Zes bya ba ni ji ltar thos pa bZin du yid kyis
jog pa‘o |l rnal 'byor spyod pa'i dmigs pa rnam pa man bas ci yan rufi Zes bya
ba smos te | ken rus sam rnam par siios! pa‘'am rnam par rul2ba'am | rnam par
'bu Zugs pa'am? | rnam par bam pa la sogs pa'o Il de ni tsam la mi gnas pa ni
rnam par $es pa'i (N190b) dmigs pa ma spans? pa'i phyir ro |

# 'nam Zig na ram par $es pa'i 'dzin pa spans §in sems kyi chos fiid la
rab tu gnas par 'gyur Ze na ! de'i phyir |

nam Zig Ses pas dmigs pa rnams |

mi dmigs de yi® tshe na ni Il

rnam par rig pa tsam la gnas |l

gzun ba med pas de 'dzin med [I¢ 28

ces bya ba smos so Il gan gi tshe bstan pa la dmigs pa dan | gdams nag la
dmigs pa dan | gzugs dan sgra la sogs” pa tha ma la® dmigs pa yan run ste | Ses
pas sems las phyi rol du® mi dmigs te [ mil0 mthon mi 'dzin™ la 12 mnon par
Zen pa med cin don yan dag pal3ji lta ba bZin du mthon la | dmus lon Ita bu
ni ma yin pa de'i tshe 12 rnam par (P200b) Ses pa'i 'dzin pa yan sparis §ifi ran gi
sems kyi chos fiid la yan gnas pa yin te |
#'di fiid du gtan tshigs smos pa |
gzun ba med pas de 'dzin med 4 [28d]

ces bya'o Il gzun ba yod na 'dzin par 'gyur te | gzun ba med na ma yin noll
gzun ba med na 'dzin pa med par yan rtogs par 'gyur gyi | gzun ba med pa

1 stios PN : bstios D (cf. MVy 1156: rnam par (b)stios pa).
27ul DN : dul P.

3 MVy 1158: rnam par ‘bus gZig pa.

4 sparis DP : spart N.

* Beginning of Mpp.

5 de yiDDy : de'i MiMppPNPN}.

6 || DMDy PNy : om. PN,

7 Mph reads las stsogs.

8 tha ma la PN : tha mal D : tha mal pa dan | la Myp.
9 du DMyy, : tu PN.

10 1i DMy, : ma PN.

11 My, reads ‘dzind.

12 My, inserts 1.

13 pa DNMyy, : par P.

14 {| DMy, : om. PN.
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C26b6 samasamalambyalambakam! nirvika-lpam lokottaram jiianam utpadyate |
grahyagrahakabhinivedanu$ayah? prahiyante 3 svacittadharmatayaf ca cittam
avasthitam#4 bhavati Il

C26b7 # yadaivam vijflaptimatratayam citta-m avasthitam bhavati 5 tada

katham vyapadiSyata ity aha |

25 acitto 'nupalambho 'sau jfianam lokottarafi ca tat I¢
aSrayasya  paravritir ’dvidhadausthulyahanitah il 29
Cz7a1 Asb2 Jb7 sa -8 evandsravo ? dhatur acintya-h' kualo dhruvah I6

sukho vimuktikayo 'sau dharmikhyo 'yam mahamuneh Il 30
c27a2 iti ' tad anena 1?§lokadvayena darSanamargam arabhyottaraviesagatya - 13
251 phalasampattir udbhavitd vijiaptimatratalpravistayoginah 16
tatra grahakacittabhavad'” grahyarthanupalambhac
2511 cacitto’® 'nupalambho 'sau (1  (29a)
Lé 4318443

1.C/E (30,3)/F (19a3): samasamalambyalambakam ; G (12b9)/H (22,15f.): samayamalambyalambakam; Lé
: samamanalambyalambakam ; Ulse/SCHMITHAUSEN (1983: 162n. 25): samasamilambyalambakam ; cf.
ASBh § 85A [°alambana® should read °alambaka®] (commenting upon AS 66,3ff.), SrBh (P): 499,7 & 13;
for the context of this term, see SCHMITHAUSEN 1983: 161ff.

2C/E/F/G/H: “abhinivesatas ca ; Lé (43,19) : “abhinivesanusaya ; Ulse : °bhinivesanusayah ; cf. TrBh, :
[gzus ba dan ‘dzin par] mion par Zen pa’i bag la fial

3C/E/F/G/Hinsert | ; Lé omits |

4 C/E (304)/F 19a4) : avasthitam ; G (13a1)/H (22,18)/Lé (43,20; without note) : eva sthitam
5C/Léinsert | 6 C/E/F omit | 7 Lé : dvidhi daust® ; Ulse : dvidhadaust

8 Lacuna at the end of C26b7: *hanitahl ] eva® ; while the visarga of °hinitah is partially still legible,
the concluding danda of karika 29 and the beginning of karika 30 are lost at this place; E/F : lacuna;
G/H/Lé : sa ; as A (5b1)/] (1b6) and Sthiramati's (TrBh 53,1) quotation of Tr 30a confirm, the
demonstrative particle sa is the only lacking syllable.

9C/E/F/G/H: *Gsravo ; Lé : “dsravo 10 C/E : acantyah ;] is hardly legible.

1 C: °muner iti Il ; — H/Lé's mode of preserving the karika’s integrity has been adopted here.

12 L¢ (44,1) : §ltka® ; Ulse : sloka®

13 Lacuna at the end of C27al: “vifesagl ] ; while the initial aksara ga of gatyd is still partially legible,
the instrumental formation of gati has been reconstructed from TrBh (°[bye brag tu] 'gro bas) as already
Lé (44,1) had done.

14 The beginning of C27a2 is confusing;: the first aksara looks like a paz with a small circle (°) attached to
its upper right side, the second letter is a na; G (13a3)/H (23,4) have read this as the word dhyana
(which is clearly wrong since the ligature dhyais consistently written by means of a very different
grapheme and there is no &, not to speak of the lack of a corresponding term in TrBhy); E (30,8) is
unclear, while F (19a7; usually deciphering C in a very adequate manner) could not read the first letter
and has provided no option (starting with 4 after a lacuna). Possibly the basis of C has itself been
unclear; presently, the first aksara is interpreted as pha (though C/D has otherwise used a different
grapheme to write pha) and the second letter na is regarded as a misreading of an original la (which
sometimes looks similar to na); obtaining thereby the term phala (like Lé), this interpretation has the
advantage of achieving a Skt. text that corresponds closely to the relevant Tibetan passage (‘bras bu
phun sum tshogs pa bstan to).

15 C/Lé: vijAiaptimitra® ; on the basis of TrBh, and TrT; 6lal (cf. also introduction to Ka. 29-30)
emended to vijfiaptimitrati®.

16 C inserts | ; Lé omits | ; Ulse : insert | 17.C/Lé : °bhavat | ; Ulse : °bhivit
8 C/Lé:ca | acitto 19 C/Lé (44,3) omit |
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'ba’ Zig! ni ma yin no |l de Itar na dmigs par bya ba dan | dmigs par *byed pa
la rnam par mi rtog pas mflam pa 'jig? rten las ‘das pa'i ye ées 'byun ste | gzun
ba dan 'dzin par mnon par Zen pa'i bag la fial spon Zin ran gi sems kyi chos
fiid la yan sems gnas par 'gyur ro !l

# gal te? de ltar rnam par rig pa tsam fiid la sems* gnas par gyur pa® de'i
tshe 16 ji skad bya? Ze na | de'i phyir |

25 de ni sems med mi dmigs pa i

Yjig rten 'das® pa'i ye Ses ded |l
gnas'® kyan gzan du gyur!! pa ste |l
gnas nan len giiis spans pas so2 || 29
13de fiid zag pa med dan dbyins?* [113
5bsam gyis mi khyab dge dan brtan’s |l
de ni bde ba rnam grol sku Il

(N191a) thub pa chen po'i6 7chos Zes bya'” |l 30

251 # tshigs su bead pa 'di gfiis kyis!® rnam par rig pa tsam fiid la®® Zugs pa'i rmal
'byor? pa'i mthon ba'i Jam la brten te | gon nas gon du bye brag tu 'gro bas
‘bras bu phun sum tshogs pa bstan?! to |
* de la 'dzin pa'i sems med pa dan | gzun ba'i don mi dmigs pa'i phyir |
2511 de ni sems * med mi dmigs pa 122 [29a]

¥ My, reads sig.

2 My reads byed pa m#iam bas rnam par mi rtog pa ‘jig.
3 Myn reads gari gi tshe.

4 Mypp, omits sems,

5 My reads gyurd pas |.

6 Mpp, omits |.

7 Myp, reads cas bya (i.e., omitting e-vowel on ced.

8 My}, omits ‘das.

9 dEMkahDPNPk :med Dk

10 My, reads gna's.

11 My, reads gyurd.

12 pas so MMppDPN : pa’o DIPN.

13 Initially omitting this line, My, has added it as an interlinear note.
14 My, reads dbyuris.

1515 bsam gyis mi khyab (khyad My) dge dan brian (brten My) MMy DWPNy : bsam mi khyab dari dge dati
brtan DPN. Cf. TrBh; below.

16 p0’i MphDiPkNy : p oM DPN.

1717 M, reads chos ses || Zes bya ba smos so 1.

18 kyis DMbh H kyiP.

Y1 gnas Mb}v

20 My, reads “byord.

21 My, reads bstand.

*End of My,

2||D:om. PN
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€27a3 anucitatval loke samuda-lcarabhavan nirvikalpatvac? ca lokad uttirnam? iti
2512 jiianam lokottarafi ca tad iti|  (29b)
tasya jiianasyanantaram aérayasya* paravrttir bhavatiti® jliapanartham aha 16
2513 C27a4 - afrayasya paravrttiriti | (29¢)
asrayo 'tra sarvabijakam alayavijiianam | tasya paravrttir 7 ya dausthulya-
c27a5 vipakadvayavasanabhavena nivrttau satyam karma-nyatadharmakayadvaya-
jfianabhavena paravrttih |
#sa punar asrayaparavrttih kasya prahanat prapyate | ata aha |
25131 Sdvidhadausthulyahanitah | (29d)
C2726 dvidheti - klesavaranadausthulyam jiieyavaranadausthulyaii ca |
dausthulyam asrayasyakarmanyata | tat punah klesajiieyavaranayor bijam |
C27a7 $a punar asrayaparavrttih ¢ §ra-vakadigatadausthulyahanita$ ca prapyate 10

yad aha 0 vimuktikdya iti|  (30¢c)
bodhisattvagatadausthulyahanitas ca prapyate 10 yad aha 10

dharmakhyo 'yam!! mahamuner iti [2  (30d)

C27b1 dvidha® ava-ranabhedena sottara niruttara “casrayaparavrttir ukta |
# atra gatha |
25132 jileyam adanavijfianam dvayavaranalaksanam {15

sarvabijam kleSabijam bandhas tatra dvayor dvayohs Il
c27b2 iti ' dvayor iti!8 ravakabodhisattvayo-h | adyasya kle$abijam itarasya
dvayavaranabijam 1° tadudghatat sarvajiiatavaptir bhavatiti |

Lé 44318

1Lacuna at the end of C27a2: Ioke [ ] carabhavit ; E (30,10)/F (19b2) /G (13a5)/H (23,6) : lacuna ; on
the basis of TrBh, (kun tu ‘byun ba), Lé (44,3) has restituted the term samudacira®, which is acceptable
(cf. Mvy 7431 and, e.g., AKBh-index, MAV-index, MSA-index s. v. kun tu ‘byun ba).

2 C/E (omitting the aksara %a°) : nirvilpatvic ; F/G/H/Lé : nirvikalpatvic

3 Lé : uttornam ; Ulse : uttirnam

4C/E/F: Gnantara asrayasya ; G/H : “Gnantisrayasya (L&, fn. 4, rejects this reading while assuming it
to be that of the Ms.); Lé (44,5) : “Gnantarasrayasya ; LVPse : “Gnantaram asrayasya

5 1é (44,5) : bhavatoti ; Ulse : bhavatiti

6C:I! ‘ 7 Ulse : insert |
8Lé : dvidh dausthul® ; Ulse : dvidhadausthul®
9C/E/F/H insert | ; Lé omits | 10 C/Lé insert |

C/Lé (44,13) : [']pi ; Ulse : ‘yam (obviously, C, or one of its predecessors, has mistaken [ Jyam for
[']pi — due to the close similarity of their old graphemes)

12C/1é omit | 13 L& : dbidha Ulse : dvidha
4 C/Lé: ca asraya® 15 C/E/F omit |

16 C/E (31,9)/F (20a3, leaves a lacunal)/G (13b2)/H (23,21) omit second dvayol Lé has restituted it on
basis of TrBhy; TrTy 491 provides a gloss on both.

17.C : dvayor iti ; for structural convenience, H/Lé's mode of preserving the karika's integrity has been
adopted here.

18 C/Lé (44,17) omit dvayor iti (yet, F leaves a lacuna!); TrBh : gfiis Zes bya ba ni ; Ulse : insert dovayor
iti ; cf. TrTy 491,23.

19 C/E/F/G/H insert | ; Lé omits |
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Zes bya'o |1 * 'jig rten! na 'dris par ma byas pa dan (2 kun tu3 'byun ba med pa
dan | rnam par mi rtog pa dan | 'jig rten las rgal ba'i phyir |

2512 jig rtent 'das pa'i ye Ses de II5 [29b]

Zes bya'o Il # ye des de'i 'og tu gnas gyur pa bstan pa'i phyir |

2513 gnas kyan gZan dué gyur pa stell” [29c]
(P201a) Zes bya ba smos so |l gnas ni 'dir kun gZi rnam par $es pa sa bon thams
cad do® Il de gyur pa ni gan gnas nan len dan | rnam par smin pa dan | giiis
kyi bag chags kyi dnos po log na las su run ba dan | chos kyi sku dan i mi gfiis
pa'i ye $es kyi dios por gyur pa'o II°

# gnas gyur pa de yan gan! spans pas thob par 'gyur Ze na | de'i phyir |
25131 gnas nan len gfiis spans pas so i1t [29d]
Zes bya ba smos so Il gfiis Zes bya ba ni!2 fion mons pa'i sgrib pa'i gnas nan len
dan | $es bya'i sgrib pa'i gnas nan len no |l gnas nan len ni gnas las su mi®® run
ba fiid de | de yan fion mons pa dan | $es bya'i sgrib pa'i sa bon no Ii
gnas gyur pa de yan fian thos la sogs pa la yod pa'i gnas nan len spans
pas thob par 'gyur ba ni gan |
rnam grol sku [30c]
Zes bya ba smos so Il byar chub sems dpa’ la yod pa'i gnas nan len spafis pas
thob par 'gyur ba ni gan |
thub pa chen po'i chos Zes bya I[15 [30d]
Zes bya (N191b) ba smos te | sgrib pa rmam pa giiis spans pa'i bye brag gis
gnas gyur pa bla na yod pa dan | bla na med par bstan to |
* 'dir tshigs su becad pa |
25132 len pa'i rnam $es sgrib giiis kyi Il
mtshan fiid yin par $es par bya Il
fion mons sa bon kun sa bon |l
der ni gilis la giiis 'chin no I
gfiis Zes bya ba ni fian thos (D171b) dan byan chub sems dpa’'o Il sna ma la ni
flon mons pa'i sa bon no !l cig $os la ni sgrib pa giiis kyi sa bon te | de dag
bcom pas thams cad mkhyen pa fiid thob par ‘gyur ro Il

Yrten D : om. PN. 2dan | PN : om. D. 3tuPN:duD.

4 rten D : rten las PN. 5ID:om. PN. 6du PN : tu D.

71D : om. PN. 8 cad doPN : cad pa’o D. 2 I DP : om. N.

10 ¢a1 D : gari | PN.

11 D:om. PN.

24iDP:ni IN.

BmiD: om. PN.

M poDP:na N.

151ID: | PN.
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25.141 #sa evanasravo dhaturiti  (30a)

C27b3 sa evasrayaparavritiriipah! |2 anasravo? dhaturt ity ucya-te 5 nirdausthulya-
tvat I sarvasravavigata’ ity anasravah | aryadharmahetutvad dhatuh |
hetvartho hy atra dhatusabdah |

C27b4 #acintyas tarkagocaratvat pratyatmavedyatvad® dr-stantabhavacca |

251426  kusalo viSuddhalambanatviat ksematvad® anasravadharmamayatvac ca |
dhruvo nityatvad® aksayataya | sukho nityatvad eva yad anityam tad

C27b5 duhkham ayam ca ni-tya iti tastat!! sukhah |

25147 #Kkleéavaranaprahanac éravakanam vimuktikayah |

25148 #sa evasrayaparavrttilaksano dharmakhyo 'py ucyate 2 mahamuner?
C27b6 bhiimiparamita-bhavanaya' klesajfieyavaranaprahanat | arayaparavrtti-

samudagamad’® mahdmuner'® dharmakaya ity ucyate | samsaraparityagat!’
C27b7 tad'®anupasamklesatvad bodhisa-ttvanam!® sarvadharmavibhutvalabhata$
ca dharmakaya ity ucyate | mahamuner iti paramamauneyayogad® buddho
bhagavan?! mahamunir iti Il
c27b8 triméikavijfiaptibhasyam samaptam || - krtir acaryasthiramateh H

lre  a4,18454

1 C/E (31,11)/F (20a5)/G (13b3)/H (24,3) : “riipam ; Lé (44,19) : °ritpah

2C/Lé insert | ; Ulse : delete |

3 C (as before and subsequently) : *Fsrav°®

4 1L : dhatar ; Ulse : dhatur

5 C/Lé inserts | ; Ulse : delete | 6 C/Lé omit | ; Ulse : insert |

7C/E/F/G/H : satvisravavigata ; Lé : sa tvasravavigata ; however, TrBhy : zag pa thams cad dati bral ba®
is confirmed by TrTj 491,30 : sarvasravavigata

8C/Lé: vt |; Ulse : delete | 9 C/Lé: °tvat 0 C/Lé : dubkham
WC/Lé (44,24) : iti | asmat ; TeBhy : ... de'i phyir bde ba'o 1| ; TrTy 491,40: yasmin nityas tasmat sukhah |
12C/Léinsert | ; Ulse : delete | 1BC/Lé: °muner ; Ulse : °muneh |

14 C/Lé (44,26; inserting “adi) : bhiimiparamitadibhiivanayd ; yet, the inclusion of %di® is neither
supported by TrBh (sa dari pha rol tu phyin pa bsgoms nas) nor by TrTj 492,4 (directly quoting this term
from TrBh to comment upon it: bhiimiparamitabhavanayety).

15C/Lé °gamat | ; Ulse : °gamat

16 C/E/F/H: °mune ; G/Lé (44,27) : “muner

17 C/E/F : samsaraparityagat ; G/H/Lé (44,27) : samsaraparityagat (in fn. 7 Lé indicates his awareness
that TrBh, [khor ba yoris su mi gtoni Zin] reads samsaraparityagat ; yet, he likewise expressed most
lucidly that, once more, he did not directly consult C); Ulse : samsardpari® .

18 C/etc. : tad® ; Lé : yad® ; Ulse : tad®

19 Lacuna at the end of C27b6: “samklesal ~ ]-ttvanim ; all the copies of C preserve the lacuna thus; but
somebody has apparently tried to restitute (for whatsoever purpose) the lost aksaras on C itself; now it
is very difficult to identify eventual fragments of the original ones; nevertheless, (though disconnected
now) the graphical fragment following upon °%lesa® may indeed be the t of the ligature tva, but the
following ones are hardly authentic: given the original reading was °tvid bodhis® , they do not seem to
leave sufficient space (before what we should expect to read as the ligature dbB for a and the o-vowel
sign graphically preceding its consonantal basis; on the other hand, just before the end of the line (still
leaving enough space for the aksara sa), an apparently authentic i-vowel sign is clearly legible. Though
Lé (45,1) reconstructed the ablative ending anupasamklesatvid (going along with samsaraparityagat -
also TrBh; connects these terms with Ziri), he, strangely enough, completely ignored the evident Skt.
fragments of the word bodhisattvanam, most easily to be restituted from TrBh, (byari chub sems dpa®).
20C/Lé: *yogat 2.C : bhagaviam
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25141

251.4.2:6

25147

25.148

Sum cu pa'i b3ad pa slop dpon Blo brtan gyis mdzad pa 143

# de fiid zag pa med dan dbyins [i1 [30a}

Zes bya ba ni gnas gyur pa'i (P201b) ran bZzin de fiid zag pa med pa dan?
dbyins Zes bya ste | gnas nan len med pa'i phyir ro Il zag pa thams cad dan
bral bas zag pa med pa'o Il 'phags pa'i chos kyi rgyu yin pas dbyins so |l
dbyins kyi sgra ni ‘dir rgyu'i don to ||

# bsam gyis mi khyab pa ni rtog ge'i spyod yul ma yin pa dan | so so ran
gis rig pa dan | dpe med pa'i phyir ro Il

dge ba ni rnam par dag pa'i *dmigs pa dan | bde ba? dan | zag pa med
pa'i chos kyi ran bZin yin pa'i phyir ro |l

brtan pa ni rtag pa dan* mi zad pa'i phyir ro i

bde ba ni rtag pa fiid kyi phyir te | gan mi rtag pa de ni sdug bsnal ba'oll
'di ni rtag pa ste | de'i phyir bde ba'o Il

# fion mons pa'i sgrib pa sparis pas fian thos rnams kyi rmam par grol ba'i
sku'o Il

# gnas gyur pa'i mtshan fiid de ni thub pa chen po'i chos kyi sku Zes bya
ste | sa dan pha rol tu phyin pa bsgoms nas fion moris pa dan $es bya'i sgrib pa
spans pas gnas gyur pa yan dag par grub pa'i phyir thub pa chen po'i® chos kyi
sku Zes bya'o Il 'khor ba yors su mi gton Zin de'ié fion mons pa med pa dan |
chos thams cad la dban 'byor pa thob pa'i phyir byar chub sems (N192a )
dpa'i chos kyi sku” Zes bya'o I!

thub pa chen po Zes bya ba ni thub pa'i mchog dan ldan pas sans rgyas
bcom ldan ‘das ni thub pa chen po'o Il

sum cu pa'i bSad pa slob dpon Blo brtan gyis mdzad pa rdzogs so I

[colophon]
rgya gar gyi mkhan po Dzi na mi tra dan | i lendra bodhi dan | fu chen gyi lo tsa ba bande
Ye $es sdes Zus te gtan la phab pa? Il

11D:om. PN.

2dan D : dari [ PN.

3-8 dmigs pa dari | bde ba PN : dmigs pa'i bde ba D.

4 Lacking any ca, the Skt. text is suggesting a conditional relationship between nityatva- and aksayata-,
rather than a cumulative one, as the das in the Tib. translation inappropriately suggests.

5po'iEd.: poDPN.

6 de'i Ed. : desDPN.

7 sku DN : sku’o P.

8pa PN : ba D.






